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 This study is an ethnosemantic analysis, the goal of which is to study the meanings of words 
in a language to gain insight into the worldview of its speakers. The study aims to investigate Thai 
surnames bestowed by King Rama VI in four aspects: 1) the criteria used in coining the surnames, 2) 
the patterns and the structures of the surnames, 3) the meanings of the surnames, 4) Thai values 
reflected in those meanings. The data used for analysis were 3,000 surnames randomly selected from 
over 6,000 surnames available in the Dictionary of Thai Surnames Bestowed by King Rama VI. 

The hypotheses of this study are that there are two criteria in coining the surnames: the 
background of the name owner and the linguistic criterion.  There are several patterns of the 
surnames which can be generalized as a rule indicating that the first part is always the ancestor’s 
name.  The meanings of the surnames reflect some values and some aspects of Thai culture, such as 
the societal preference for a male, Thai preference for working as a civil servant and Chinese 
preference for being merchants.   

The result shows that there are two criteria in coining a surname. One is based on the 
owner's background and another on the linguistic criteria: semantic and phonetic motivation. 

Concerning the patterns and the structures of the surnames, it is found that a surname is 
composed of two parts: 1.[head + (qualifier)] and 2.[at + place]. The second part is optional. Thus, 
the surnames have three patterns: 1. [ head + (qualifier)], 2.[at + place] and 3. [ head + (qualifier)] + 
[at + place].  The head in the first position is normally the name of an ancestor. 

Regarding the meanings of the surnames, the analysis of the part of surnames which is not 
derived from the background of the name owner indicates five most significant meanings; namely, 
happiness, prosperity, descent, personal characteristics, and wealth. These meanings reflect some 
significant values and some aspects of Thai culture: 1) aspiration in happiness, prosperity and wealth, 
2) Thai preference for being civil servants and Chinese preference for being merchants and societal 
preference for a male to continue a line.  3) Also, the most admirable characteristics in a person are 
wisdom, mercy and sacrifice.   
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บทที่  1 
 

บทนํา 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา  

นามสกุลหรือช่ือสกุลเปนสิง่สําคัญที่ทาํใหทราบวาบุคคลที่ถูกกลาวถงึเปนใคร มีเชื้อสาย
ใด หรือเผาพนัธุใด นอกจากนัน้ยงัเปนการแสดงความสัมพันธทางเครือญาติของคนที่ใชนามสกลุ
เดียวกนั นามสกุลมีความสาํคัญในการเรยีกขานบุคคล เนื่องจากบางครั้งการใชชื่อเรียกขานเพียง
อยางเดยีว อาจไมสามารถทราบไดแนชัดวาบุคคลที่ถูกกลาวถงึนัน้เปนใคร ตองใชนามสกุลรวมกับ
ชื่อ จึงจะทาํใหจําแนกบุคคลไดดี  

ในปจจุบนัชนชาติหลายชนชาติมีการใชนามสกุล แตมลัีกษณะแตกตางกนั เชน “แซ” ของ
จีน กับ “นามสกุล” ของไทยมีความแตกตางกนั ดังที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั 
(ชมรมคนรักวงั 2544) ทรงกลาวเปรียบเทียบนามสกุลกับแซไววา “แซ ตรงกับคําวา แคลน (Clan) 
ของชาวสก็อต อาจหมายถึงคําวา “สํานกั” ในภาษาไทย สวนคําวา “สกุล” ตรงกับภาษาองักฤษวา 
“แฟมิลีเนม” (Family Name) ขอแตกตางสําคญัระหวางแซและนามสกุลกค็ือ ผูรวมแซไม
จําเปนตองเปนญาติรวมสายโลหิตก็ได แตผูรวมสกุลตองเปนผูรวมสายโลหิตเดียวกันเทานั้น”  

นามสกุลของชนชาติอ่ืนๆนัน้มีประวัติความเปนมายาวนานมาหลายศตวรรษ แตสําหรับ
ประวตัิและความเปนมาของนามสกุลไทยนั้น แตเดิมมาในสมัยสุโขทัย อยุธยา เร่ือยมาจนถึงสมัย
รัชกาลที ่ 5 แหงกรงุรัตนโกสินทร คนไทยไมเคยมนีามสกุลใช มีแตเพียงชื่อตัว จนกระทั่งสมัย
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั พระองคทรงมพีระราชดําริเห็นวาราษฎรไทยทุกคนซึ่ง
รวมทัง้ชาวตางชาตทิี่เขามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารจําเปนตองมทีั้งชื่อตัวและชื่อสกลุ (นามสกลุ) 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯใหตราพระราชบัญญัติขนานนามสกุลใน พ.ศ.2456 เพื่อใหราษฎร
ไทยมนีามสกลุใชกันทั่วราชอาณาจักร นอกจากนีย้ังทรงมพีระเมตตาขนานนามสกุลพระราชทาน
แก   ขาราชบริพารและผูที่กราบบังคมทูลขอพระราชทานดวย นามสกุลที่ขนานนามพระราชทานนี้
เรียกวา “นามสกุลพระราชทาน” ซึ่งมีจํานวนมากกวา 6,000 นามสกุล 

นามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัจึงเปนนามสกุลกลุม
แรกที่มีใชในประเทศไทย จงึนาสนใจอยางยิ่งทีจ่ะไดมีการศึกษาในแงภาษาศาสตร เนื่องจากเทาที่
ผานมายงัไมมงีานใดที่ศึกษาในดานวิชาการมากอน มเีพียงเอกสารที่รวบรวมนามสกุล
พระราชทานเทานั้น เชนเทพชู ทับทอง (2528) ซึ่งรวบรวมรายชือ่ราชสกุลตางๆอยางครบถวน 
รวมทัง้นามสกุลพระราชทานสมัยรัชกาลที่ 6 จํานวนหนึ่ง เชนเดียวกบังานของ เทพ สนุทรศารทลู 
(2542) ซึ่งรวบรวมนามสกลุพระราชทานทั้งหมด โดยเรียงตามลาํดับการพระราชทาน พรอมทัง้ให
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รายละเอียดเกีย่วกับผูขอพระราชทาน ทัง้ประวัติและอาชีพ รวมทัง้ จมื่นอมรดรุณารักษ (2524) ก็
ไดรวบรวมนามสกุลพระราชทานเชนเดียวกัน 

ดังนัน้ผูวิจยัจึงคิดวาสมควรอยางยิ่งที่จะมีการศึกษานามสกุลพระราชทานในแงวิชาการ 
โดยจะวิเคราะหนามสกุลในดานตางๆ เชน เกณฑในการตั้ง โครงสราง และความหมาย ซึ่งจะ
สามารถสะทอนใหเห็นลกัษณะทางวฒันธรรมไทยดวย โดยการศึกษาดังกลาวนี้ เรียกวา 
“การศึกษาทางอรรถศาสตรชาติพนัธุ” 

การศึกษาในทางอรรถศาสตรชาติพันธุ (Ethnosemantics) เปนการศึกษาที่มีเปาหมาย
เพื่อเขาถงึซึง่ระบบความรู ความนึกคิดของชาวบาน หรือชนเผาใดชนเผาหนึง่โดยศึกษาภาษาของ
เขา บางครั้งมีผูเรียกการศึกษาที่มีเปาหมายเชนเดียวกันนี้วา “ชาตพิันธุศาสตร” (ethnoscience) 
ชาติพนัธุวรรณนาแบบใหม (The New Ethnography) หรือ อรรถศาสตรแบบชาติพันธุวรรณนา 
(ethnographic semantics) การศึกษาดานนี้มีรากฐานมาจากความเชื่อทีว่า ภาษาเปนสิง่ที่
สะทอนความนึกคิดและการมองโลกของผูพูด ดงันัน้การวิเคราะหความหมายของศัพทหมวดตางๆ
ในภาษาของชนเผาใดเผาหนึ่งจะทาํใหเรามองเหน็ลึกซึ้งถึงความนึกคดิและการมองโลกของชนเผา
นั้นได (อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ, 2529 : 45)  

งานวิจยัทางดานอรรถศาสตรชาติพันธุสวนใหญมกัเปนการวิเคราะหชือ่ คําเรียกส ีและคํา
เรียกญาติ (ดูรายละเอยีดในบทที ่2)  

สวนการวิเคราะหนามสกุลของไทยเทาทีผ่านมานัน้ มีเพียงงานของ วนิดา เจริญศุข 
(2532) เทานัน้ที่ศึกษา “นามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนี” ซึ่งมีจุดประสงคเพื่อศึกษาหลักเกณฑใน
การตั้งนามสกลุ ความหมาย และคานยิมที่สะทอนในความหมายของนามสกุล ซึ่งผลการวิจัย
พบวา หลกัเกณฑหรือวิธีการตั้งนามสกุลมี 2 วิธี คอื ตั้งนามสกลุโดยรักษาเคาทางเสยีงหรือ
ความหมายของแซเดิม กบัต้ังนามสกุลโดยไมมีเคาของแซเดิม สวนความหมายของนามสกลุที่
นิยมนํามาตั้งมีลักษณะเปนนามธรรมและรูปธรรม ทีถ่ือวาเปนมงคล ความหมายเดนทีพ่บ ไดแก 
ความเปนเลิศ ความมัง่คั่ง รํ่ารวย และความเจริญรุงเรือง ความหมายเหลานี้สะทอนใหเหน็คานิยม
ของคนกลุมนีห้ลายประการ เชน ความปรารถนาความเปนเลิศ ความร่ํารวย ความเจริญรุงเรือง 
อํานาจ ความสําเร็จ เกยีรติยศชื่อเสียง ความสุข ความมั่นคงยืนยงสถาพร เปนตน 

เมื่อไดอานงานของวนิดาแลว ผูวิจัยเกิดความสนใจทีจ่ะศึกษานามสกุลกลุมอ่ืนของไทย
ตอไป จึงทําใหสนใจนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว เนื่องจาก
เปนนามสกุลกลุมแรกของไทย และยังไมเคยมีผูศึกษามากอน 

จนถงึบัดนี้ คนไทยไดมีนามสกุลใชกนัมาเปนเวลาเกือบศตวรรษแลว จึงนับวาเปนสิ่งที่
คุนเคยเปนอยางด ี และนาสนใจอยางยิง่ทีค่วรจะมีผูทาํการศึกษาคนควาเกีย่วกับนามสกุล เพื่อให
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ไดความรูลึกซึง้ทางดานนี้ ประกอบกับไดทบทวนงานวิจัยเกีย่วกับนามสกุล และการศึกษาอ่ืนๆ 
ทางดานอรรถศาสตรชาติพนัธุมาแลว พบวายังไมมกีารศึกษานามสกุลพระราชทานในดานนีม้า
กอน ดังนัน้อาจกลาวสรุปไดวาควรศึกษานามสกุลพระราชทานในรชักาลที่ 6 ดวยเหตุผล 3 
ประการ ดังตอไปนี้  

ประการแรก ยังไมพบวามงีานใดศึกษานามสกุลพระราชทานในแงการวิจัยทาง
ภาษาศาสตรมากอน แมวาจะมงีานทีก่ลาวถงึลักษณะของนามสกลุพระราชทาน แตก็เปนเพยีง
การตั้งขอสังเกตหรือใหขอมูลทั่วไปเทานัน้ 

ประการที่สอง เนื่องจากนามสกุลพระราชทานในรัชกาลที่ 6 เปนนามสกุลกลุมแรกของ
ชาวไทย จงึอาจกลาวไดวาเปนแมแบบของนามสกุลไทย จึงนาสนใจอยางยิ่งที่จะนํามาศึกษา 

ประการสุดทาย เนื่องจากเห็นวาวิธีการในการวิเคราะหชื่อ และนามสกุลที่ผานมา พบวา
งานสวนใหญจะวิเคราะหเฉพาะในดานจํานวนพยางค การสรางคาํ ที่มาของภาษา ซึ่งมีลักษณะ
เปนแนวเดียวกันหมด ดงันัน้ในการวิเคราะหนามสกุลพระราชทานในงานวิจยัฉบับนี้ ผูวิจัยจะได
วิเคราะหในรปูแบบที่แตกตางออกไป เพือ่ใหเกิดความแปลกใหมและนาสนใจมากยิ่งขึ้น กลาวคอื 
จะวิเคราะหเกณฑการตั้ง โครงสรางและรูปแบบของนามสกุล รวมไปถึงความหมายที่สามารถ
สะทอนใหเห็นคานิยม ลักษณะทางวัฒนธรรม โดยสิง่ทีน่าสนใจ คือ การวิเคราะหรูปแบบและ
โครงสราง ผูวจิัยจะสรุปเปนกฎรวม ซึง่จะทําใหเหน็รูปแบบของนามสกุลพระราชทานในรัชกาลที ่6 
อยางแจมชัดมากยิง่ขึ้น และสามารถเหน็แนวโนมของนามสกุลไทยในสมัยตอมาไดอีกดวย 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจยั 

วิเคราะหนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ในประเด็น
ตอไปนี้ 

1.2.1 เกณฑในการตั้ง 
1.2.2 รูปแบบและโครงสราง 
1.2.3 ความหมาย 
1.2.4 คานิยมและลกัษณะของวฒันธรรมไทยที่สะทอนจากความหมายของนามสกุล

พระราชทาน 

1.3  สมมตฐิานการวิจยั 

1.3.1 เกณฑที่สําคญัในการตั้งนามสกุล ไดแก เกณฑประวัติของผูขอพระราชทาน
นามสกุล และเกณฑทางภาษา 
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1.3.2 นามสกุลพระราชทานมีรูปแบบหลากหลายและสามารถสรุปเปนโครงสรางรวม 
ซึ่งประกอบดวยสวนประกอบ 3 สวน โดยสวนแรกซึง่เปนสวนที่ตองปรากฏเสมอ 
คือ ชื่อบรรพบุรุษ 

1.3.3 ความหมายของนามสกุลพระราชทานมีความหมายเกีย่วของกับส่ิงทีด่ี ไดแก 
ความเจริญรุงเรือง ความมัง่คั่ง และความเปนสิริมงคล  

1.3.4 นามสกุลพระราชทานสะทอนคานยิมและลักษณะของวฒันธรรมไทย ไดแก การ
ใหความสําคญัแกฝายชาย ความนิยมอาชีพรับราชการของชาวไทย และความ
นิยมอาชพีคาขายของชาวไทยเชื้อสายจนี  

1.4  ขอบเขตของการวิจยั 

ผูวิจัยวเิคราะหนามสกุลพระราชทานเฉพาะสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั
เทานั้น และวิเคราะหจํานวน 3,000 นามสกุล โดยอาศยัขอมูลจากอักขรานุกรมนามสกุล
พระราชทานในพระบาทสมเด็จพระรามาธบิดี ศรีสินทรมหาวชิราวธุ พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั 
ฉบับตีพิมพป พ.ศ.2544 เปนหลกั  

1.5  วิธีดําเนนิการวิจัย 

ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยแบงขัน้ตอนตางๆของการดําเนินการวิจัยออกเปน 2 ขั้นตอนดวยกนั 
คือ การเตรียมการเก็บขอมูล และการวิเคราะหขอมูล 

1.5.1 การเตรยีมการเก็บขอมูล 
 การเตรียมการเก็บขอมูลนั้น ผูวิจยัจําแนกออกเปน 2 ข้ันตอนยอยๆ คือ การ

คัดเลือกเอกสาร กับ การสุมนามสกุล ที่จะใชในการวิเคราะห 
1.5.1.1 การคัดเลือกเอกสาร 

 จากการคนควา พบวาเอกสารที่รวบรวมนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั มจีํานวนหลายเลม เชน “นามสกุลพระราชทาน 6,432 นามสกุล” ของ 
เทพ สุนทรศารทูล (2542), “นามสกุลพระราชทานในกรงุสยาม” ของ จมื่นอมรดรุณารักษ (2528) 
เปนตน 

 แตในที่สุดผูวจิัยก็เลือก “อักขรานุกรมนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จ
พระรามาธิบดี ศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ฉบับตีพิมพป พ.ศ. 2544“ เนือ่ง
ดวยเหตุผล 2 ประการ ประการแรก คือ เปนเลมที่แกไขฉบับลาสุด และประการที่สอง คือ ขอมูล
นามสกุลเรียงลําดับตามตัวอักษร ทาํใหสะดวกแกการทาํวิจัย โดยเฉพาะอยางยิง่ในการสุมจํานวน  
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1.5.1.2 การสุมนามสกุล 
   เนื่องจากนามสกุลพระราชทานมีจาํนวนทัง้สิ้นกวา 6,000 นามสกุล ซึ่งถือวามี

จํานวนมาก จงึยากแกการวจิัย ดงันัน้ผูวิจยัจึงตัดสินใจวาควรวิเคราะหเพียง 3,000 นามสกุล โดย
การคัดเลือกขึ้นมาดวยวธิีการสุม ซึ่งมีข้ันตอน ดังนี ้

(1) นับจํานวนนามสกุลของแตละตัวอักษร และจํานวนนามสกุลทัง้หมด  
(2) คํานวณหาสัดสวนวาแตละตัวอักษร (อักษรนําหนาของนามสกุล) จะถูกสุม

ขึ้นมากีน่ามสกุล โดยใชสูตร จํานวนทีใ่ช  r  จํานวนของแตละตัวอักษร 
    จํานวนนามสกุลทัง้หมด 

เชน อักษร ก มีจาํนวนทัง้หมด 512 นามสกุล จะคาํนวณวาจะใชสัดสวน
เทาใด คือ 3,000 r 512   = 237.07 แตทั้งนี้มเีงื่อนไขวาถาเศษ < 0.5 ใหปด
ลง  
                6,479                        
แตหาก ≥ 0.5 ใหปดขึ้น และหากคํานวณหาสัดสวนออกมาแลวไดจาํนวน 0 
ใหถือวาเปนจาํนวน 1 เนื่องจากจะตองวิเคราะหทุกตัวอักษร 

(3) เมื่อคํานวณไดแลววาในแตละตัวอักษร ผูวิจัยตองใชนามสกุลจาํนวนเทาใด 
ผูวิจัยจงึทาํการคัดเลือกนามสกุลสําหรับแตละตัวอักษร โดยใชโปรแกรมสุม
ตัวอยางในคอมพิวเตอร  

1.5.2 การวเิคราะหขอมูล 
 เมื่อไดขอมูลนามสกุลพระราชทานทัง้หมดจํานวน 3,000 นามสกุลทีไ่ดจากการ

สุมเรียบรอยแลว ผูวจิัยจงึทาํการวเิคราะหนามสกุล โดยมีขั้นตอนในการวิเคราะห ดงันี ้
 (1) วิเคราะหเกณฑในการตัง้นามสกุล คอื พิจารณาจากทีม่าของนามสกุล โดย

อาศัยขอมูลทีใ่หมาคูกับนามสกุลพระราชทานนัน้ๆ เชน นามสกุล “นาคะเสถียร” ไดใหขอมูลวา
พระราชทานแก “นายรอยตํารวจตรีสายหยุด ประจํากองตํารวจภูธรจังหวัดชลบุรี กับนายเถียน 
(บิดา) ปูชื่อนาค” จากนั้นผูวิจัยกว็ิเคราะหจากรูปคําและความหมายของนามสกลุ โดยจาํแนกได
วานามสกุลดังกลาวมี 2 คํา คือ คําวา “นาคะ” และ คําวา “เสถียร” โดยคําวา “นาคะ” เมื่อดูจาก
รูปคําและความหมาย จึงตัดสินใหเปนเกณฑชื่อของบรรพบุรุษ สวนคําวา “เสถียร” เมื่อฟงจากการ
ออกเสียง พบวามกีารใชคาํพองเสียงกัน จึงตัดสินใหเปนเกณฑชื่อผูขอพระราชทาน ซึง่มีการใช
กลวิธทีางภาษา คือ เสียง แสดงใหเหน็วานามสกุลที่มีการใชกลวธิีทางภาษากม็ีที่มาจากเกณฑ
ประวัติเชนกัน นอกจากนีย้ังมีบางนามสกุลที่ประกอบดวยคําที่ไมไดมีที่มาจากเกณฑประวัติเลย 
จึงเรียกเกณฑนี้วา อ่ืนๆ เนือ่งจากพบจาํนวนนอย ดงันั้นผูวิจัยจงึแบงเกณฑในการตั้งออกเปน 2 
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เกณฑใหญๆ คือ เกณฑประวัติของผูขอพระราชทาน เกณฑทางภาษา (ดูรายละเอียดในบทที่ 
3) 

 (2) เปรียบเทยีบความถี่ของเกณฑในการตั้งนามสกุลทีไ่ดจากการวเิคราะหในขอ 
(1) แตจะวิเคราะหความถี่เฉพาะเกณฑประวัติผูขอพระราชทานเทานัน้ เพื่อจะไดทราบวาเกณฑใด
นิยมนํามาตั้งนามสกุลมากที่สุด 

 (3) วิเคราะหรูปแบบและโครงสรางของนามสกุลพระราชทาน โดยจําแนกคํา
ตามทีว่ิเคราะหในขอ (1) ซึ่งเปนการวิเคราะหตามที่มาของการตัง้นามสกุล และเมื่อวิเคราะห
นามสกุลทัง้หมดแลว ทาํใหไดรูปแบบของนามสกุลทัง้หมด จากนัน้จึงนํามาเขียนเปนกฎโครงสราง
ของนามสกุล แตในการนําเสนอจะเสนอกฎโครงสรางกอน แลวจึงจําแนกรูปแบบในภายหลัง (ดู
รายละเอียดในบทที่ 4) 

 (4) เปรียบเทยีบความถี่ของรูปแบบตางๆ ซึ่งการเปรียบเทียบนี้จะทาํใหทราบวา
รูปแบบของนามสกุลรูปแบบใดที่มีความถี่มากที่สุด และรูปแบบใดมีความถีน่อยที่สุด เพื่อจะได
เห็นวารูปแบบใดใชมากที่สุด 

 (5) วิเคราะหความหมายของนามสกุลเฉพาะหนวยคําทีพ่ระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงตั้งอยางอิสระ นั่นคือไมไดมทีี่มาตามประวัติหรือภูมิหลงัเลย เนื่องจาก
ตองการพจิารณาวา หากไมไดตั้งโดยมีขอจํากัดดวยที่มาดังกลาว พระองคจะทรงใชคําที่มี
ความหมายอะไรในการตั้งนามสกุล จากนัน้นาํมาจัดประเภทความหมาย  

 (6) เปรียบเทยีบความถี่ของกลุมความหมายที่ไดจากขอ (5) เพื่อวิเคราะหวากลุม
ความหมายใดเปนทีน่ิยมนาํมาตัง้มากทีสุ่ด โดยเฉพาะอยางยิง่ความหมายที่มีความถี่สูงสุด 5 
อันดับแรก จะนํามาตีความเกี่ยวกบัคานยิมและลักษณะของวัฒนธรรมไทย  

1.6 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

1.6.1 ทําใหเขาใจรูปแบบและโครงสรางทางภาษาของนามสกลุคนไทย 
1.6.2    เปนแนวทางในการศึกษานามสกลุของคนไทยกลุมชาติพนัธุตางๆ 
1.6.3    เปนแนวทางในการศึกษาทางอรรถศาสตรชาตพิันธุในวงลักษณใหม 
 



บทที่  2 
 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

งานวิจยันี้ศึกษานามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั ใน
ประเด็นตางๆ ไดแก เกณฑในการตั้ง รูปแบบและโครงสราง ความหมาย รวมทั้งคานิยมและ
วัฒนธรรมที่สะทอนจากความหมายของนามสกุล ผูวิจยัไดทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวของกับทฤษฎี
อรรถศาสตรชาติพันธุ ประวตัิความเปนมาและการศึกษาเรื่องนามสกุลทั้งของไทยและตางประเทศ 
รวมทัง้การศึกษาเรื่องชื่อเฉพาะอืน่ๆ เชน ชื่อคนและชือ่สถานที่ กลวิธีการตั้งชื่อ โครงสรางของชื่อ 
และลักษณะทางวฒันธรรมที่สะทอนจากชื่อ โดยแบงเนื้อหาออกเปน 5 สวน ไดแก 1.มโนทศัน
พื้นฐานทางอรรถศาสตรชาติพันธุ  2.วิธีการทางดานอรรถศาสตรชาตพิันธุ 3.วรรณกรรมที่เกีย่วกบั
ทฤษฎีและววิฒันาการนามสกุลของชนชาติตางๆ 4.วิวฒันาการของนามสกุลไทย และ 5.งานวิจยั
เกี่ยวกับชื่อในสังคมไทย 

2.1 มโนทัศนพื้นฐานทางอรรถศาสตรชาติพันธุ 

การศึกษาทางอรรถศาสตรชาติพันธุ (Ethnosemantics) เปนการศึกษาภาษาแนวใหมที่
เกิดขึ้นเมื่อประมาณป ค.ศ.1950  โดยเปนการวิเคราะหความหมายของคําในหมวดตางๆ ของกลุม
ชนใดกลุมชนหนึง่เพื่อเขาถงึระบบความนึกคิดและคานิยม โลกทัศนของชนกลุมนัน้  

เฟรค (Frake, 1962 : 1-15) เปนผูหนึง่ที่ริเร่ิมนาํแนวทางการศึกษาวัฒนธรรม โดยการ
วิเคราะหภาษา โดยเฟรคมองวาการศึกษาภาษาหนึ่งๆ ไมควรศึกษาเพียงแคคําศพัทของสิง่ตางๆ
เทานั้น เพราะภาษาไมไดเกี่ยวของเฉพาะระหวางสิง่ของกับคําศพัทเทานั้น หากแตยังมีเร่ืองของ 
“มโนทัศน” เขามาเกีย่วของดวย ดงันัน้การที่เราศึกษาคําในวัฒนธรรมใดก็ตาม การเก็บขอมูล
ภาษาตางๆ นอกจากจะทาํใหเราทราบความหมายของคาํนัน้แลว ยังทําใหเราทราบวาใน
วัฒนธรรมนัน้มีของสิ่งนั้นหรอืไม เพราะคําเหลานัน้จะเปนตัวสะทอนใหเราทราบวาคนในแตละ
วัฒนธรรมมีทศันคติหรือโลกทัศนอยางไรตอส่ิงตางๆรอบตัวของเขา 

ดังนัน้เฟรคจึงแนะนาํวิธกีารในการศึกษาภาษาเพื่อใหไดมาซึ่งความเขาใจมโนทัศนของ
เจาของภาษา ซึ่งมทีั้งสิน้ 4 วธิี ไดแก  

1. การจําแนกประเภท (segregates) คือ การจัดประเภทโดยการวิเคราะหความหมาย
ของหนวยคาํและหนวยทางไวยากรณอ่ืนๆ เชน การจาํแนกประเภทของอาหารในวฒันธรรมแบบ
อเมริกัน ชนิดของอาหาร ไดแก แซนดวชิ แฮมเบอรเกอร และ ฮอทด็อก นอกจากนีย้ังสามารถ
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จําแนกเปนประเภทยอยไดอีกคือ ในแซนดวิช มีชนิดยอย ไดแก แฮมและชีสแซนดวิช สวน
แฮมเบอรเกอรมีชนิดชีสเบอรเกอร เชนกัน 

2. การใชชุดคําแสดงการเปรียบตาง (contrast sets) คือ การแยกของสิ่งหนึง่ออกจากของ
อีกสิ่งหนึง่ โดยการเปรียบเทียบความแตกตาง เชน การแยกแฮมเบอรเกอร และสายรุง ออกจากกัน  

3. การจัดจําพวก (taxonomies) คือ การจดัลําดับส่ิงของตามแบบชาวบาน ซึง่จะชี้ใหเหน็
วา “ชื่อ” ของสิ่งของไมสามารถบอกไดเสมอไปวาจัดอยูในกลุมไหน เชน “Eskimo pie” หากดูแค
ชื่อ จะคิดวาเปนชื่อของ “พาย” แตความจริงแลวหมายถงึชนิดของไอศกรีม จึงตองอยูภายใต
ประเภทของไอศกรีม  

4. การใหคุณสมบัติประจําตัว (attributes) คือ การวิเคราะหโดยใชชุดเปรียบตาง แลวจึง
ใชวิธีวิเคราะหองคประกอบ (componential analysis) ซึ่งคือการใหคาบวกลบ (binary) เพื่อแสดง
วามีลกัษณะนัน้ๆหรือไม เชน sigbet มีลักษณะ – woodiness และ +rigidity  

งานของเฟรค ทาํใหทราบถงึมโนทัศนพืน้ฐานในการศึกษาคํา และความสาํคัญในการจัด
ประเภทของคาํซึ่งจะสะทอนใหเหน็กระบวนการคิด และความเขาใจส่ิงแวดลอมในสังคมของคน
กลุมหนึ่ง ซึง่ทาํใหผูวิจัยเขาใจมโนทัศนและวิธีการในการศึกษาทางอรรถศาสตรชาติพันธุมากขึน้ 
สามารถนํามาประยุกตใชในงานของผูวิจยัได 

2.2 วิธกีารทางดานอรรถศาสตรชาติพนัธุ 

การศึกษาทางดานอรรถศาสตรชาติพันธุ มีวิธีการในการวิเคราะหหลายลักษณะ ไดแก 
การจําแนกประเภท การวิเคราะหองคประกอบ การวิเคราะหรูปแบบและโครงสราง เปนตน  

2.2.1 การจําแนกประเภท (categorization) 
การจําแนกประเภท คือ การจัดหรือแบงสิ่งตางๆ รอบตัวทั้งที่เปนรูปธรรม เชน 

สิ่งของ สิง่มีชวีิต และสิ่งที่เปนนามธรรม เชน เหตุการณ อารมณ ความรูสึก 
อาจกลาวอีกนัยหนึง่ไดวา การจําแนกประเภท คือ การที่เราบอกหรือใหเหตุผลวา

ส่ิงนัน้เปนอะไร เชนการทีเ่ราสามารถใหเหตุผลวาแมวเปนสัตว แสดงใหเห็นวาเรากําลงัจําแนก
ประเภท ดงันัน้การจาํแนกประเภทจึงเปนกระบวนการที่เกี่ยวของกบัความคิด ความจํา การเรียนรู 
และประสบการณที่เรามีในสิ่งแวดลอมทีเ่ราอยู 

สําหรับงานทีศ่ึกษาโดยใชวธิีการจําแนกประเภท ไดแก คําเรียกสี และคําเรียกรส 
งานวิจยัเรื่องคําเรียกส ี มีการใชวิธีวิเคราะหโดยการจําแนกประเภท

ออกเปนแบบพื้นฐานและแบบไมพื้นฐาน 





                                                                                                                 
                                                                                                              

 

10

2.2.2 วิธกีารวิเคราะหองคประกอบ (componential analysis)  
การวิเคราะหองคประกอบ เปนการวเิคราะหทางอรรถศาสตรชาติพันธุวิธหีนึง่ 

เปนการจัดประเภทหรือจําแนกขอมูลโดยการวิเคราะหอรรถลักษณ (distinctive feature)  
อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2529:45) ไดกลาวถงึวธิีวิเคราะหองคประกอบวามกัใช

กับการวเิคราะหคําเรียกญาติ องคประกอบ หรือ มติิ (dimension) จะเปนสวนที่แยกความ
แตกตางของคาํเรียกญาติ เชน รุนอาย ุ (generation) แยก พอ กับ แม ใหตางจาก ลกู สวนเพศ 
(sex) แยก พอ ใหตางจาก แม การวิเคราะหองคประกอบสามารถทําใหเราเหน็คานิยมทาง
วัฒนธรรมที่แตกตางกนั เชน การวิเคราะหคําเรียกญาติ เชน ในภาษาอังกฤษ คําวา brother และ 
sister ไมตรงกับคําเรียกญาติคําใดในภาษาไทยเลย คําทั้งสองตางกันดวยองคประกอบ เพศ 
ในขณะที่คําวา พี ่กับ นอง ในภาษาไทยตางกนัดวย อาย ุแตเปนกลางในองคประกอบ เพศ  

การวิเคราะหองคประกอบนี้ทาํใหเราเหน็วาคนทีพู่ดภาษาอังกฤษกับคนทีพู่ด
ภาษาไทยมองโลกตางกนั การมองโลกที่ตางกนันัน้ก็เนื่องมาจากระบบหรือกฎเกณฑที่สงัคมได
สรางขึ้นและสะทอนใหเห็นไดโดยภาษาทีต่างกนั   

ทฤษฎีการวิเคราะหองคประกอบจึงถกูนาํไปใชในงานวิจยัตางๆ อยางแพรหลาย 
โดยเฉพาะอยางยิง่การวิเคราะหคาํเรียกญาติ และคําเรียกรส 

2.2.2.1 งานวจิัยเรื่องคําเรียกญาติ 
งานวิจยัแนวอรรถศาสตรชาติพันธุที่มีการนําทฤษฎวีิเคราะห

องคประกอบมาใช ไดแก งานวิจัยเรื่องคาํเรียกญาต ิซึง่งานวิจัยที่สําคัญ ไดแก การศึกษาคําเรียก
ญาติในภาษาไทยของ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint, 2001) เร่ือง "A Componential 
Analysis of Kinship Terms in Thai" เปนการวิเคราะหระบบคําเรยีกญาติในภาษาไทย โดยใชวิธี
วิเคราะหองคประกอบเพื่อวเิคราะหคําเรยีกญาติพืน้ฐานและคําเรียกญาติไมพื้นฐาน    

 ผลการวิจยัพบวาภาษาไทยกรุงเทพฯ มคีําเรียกญาตพิื้นฐาน 18 คํา     
ไดแก คําวา "พอ แม ปู ยา ตา ยาย ทวด เทียด ลูก พี่ นอง ลุง ปา นา อา หลาน เหลน โหลน" โดย
คําเรียกญาตพิื้นฐานมีความแตกตางกนัดวยมิติแหงความตาง 5 มิติ คือ รุน สายเลือด อายุ เพศ 
และฝายพอ สวนคําเรียกญาติไมพื้นฐาน พบวามถีึง 32 คํา โดยคําเรียกญาติไมพื้นฐานเปนคําที่
สัมพันธกนัโดยการแตงงานซึ่งมีมิติแหงความแตกตางดวยกนั 8 มิติ ไดแก 1.รุน 2.สายเลือด 3.
อายุ 4.เพศ 5.ฝายพอ 6.เพศของผูพูด 7.การใชวิธีการพดูแบบรื่นหู และ 8.การแตงงานใหม 

 งานวิจยัอีกชิน้หนึง่ที่ศกึษาเรือ่งคําเรียกญาติ ที่ใชวิธวีิเคราะห
องคประกอบ คือ งานวิจัยของ วิภัสรินทร ประพันธศิริ (2535) เร่ือง "คําเรียกญาติในภาษาคําเมือง: 
การวิเคราะหทางอรรถศาสตรชาติพันธุ" เปนการนําวิธวีิเคราะหองคประกอบมาใชวิเคราะห
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ความหมายแกนของคําเรียกญาติพืน้ฐานในภาษาคาํเมอืง และศึกษาการใชคําเรยีกญาติดังกลาว
ในแวดวงอื่นๆ ซึ่งไดแก การใชเปนสรรพนาม และคําเรียกขานในหมูคนที่เปนญาตแิละไมใชญาติ 
และการใชเปนอุปลักษณ 

  ผลการวิจยัของวิภัสรินทร พบวาคําเรียกญาติในภาษาคําเมืองอาจ
จําแนกใหแตกตางกนัในความหมายแกนดวย 4 หรือ 5 มิติแหงความแตกตาง คือ ในภาษา
เชียงรายและลําปาง มีความแตกตางกนัใน 4 มิติ ไดแก รุนอาย ุสายเลือด อาย ุและเพศ สวนใน
ภาษาเชยีงใหมและลําพนู มีมิติเพิ่มข้ึน คือ ฝายพอ/แม นอกจากนี้รายละเอยีดในภาษาคําเมืองทั้ง 
4 จังหวัด ยังมทีั้งลกัษณะที่รวมกันและตางกนั ลักษณะที่รวมกนั ไดแก การใชคําเรียกญาติ
ประเภทเดียวกันในความหมายเหมือนกนั สวนลักษณะที่ตางกนั ไดแก การใชคําเรียกญาติที่
ตางกนัในเรื่องเพศชองฝายพอ/แม สวนการใชคําเรียกญาติเปนสรรพนามและคําเรียกขานในหมู
คนที่เปนญาตแิละไมใชญาตินั้นสะทอนใหเหน็ลักษณะวัฒนธรรมลานนา คือ “ระบบอาวุโส” 

 นอกจากนีย้ังมีงานวจิัยเรื่อง"คําเรียกญาติภาษาจนีฮกเกี้ยนในภาคใต
ของประเทศไทยและเกาะปนัง" ของ ศุภมาส เองฉวน (2537) เปนการศึกษาวิเคราะหคําเรียกญาติ
พื้นฐานและทีส่ัมพันธโดยการแตงงานในภาษาจนีฮกเกีย้น ดวยวิธวีิเคราะหองคประกอบ เพื่อ
ศึกษาคําเรียกญาติในภาษาจีนฮกเกี้ยน 5 ถิ่นในประเทศไทยและเกาะปนงั และเปรียบเทียบคํา
เรียกญาติภาษาจนีฮกเกี้ยนถิน่ตางๆเพื่อแสดงใหเหน็ลกัษณะสําคัญบางประการในวัฒนธรรมจนี
ฮกเกี้ยนในถิ่นเหลานั้น  

  ผลการวิจยัพบวามิติแหงความแตกตางทีท่ําใหคําเรียกญาติแตละคํา
แตกตางกนัม ี 6 มิติ ไดแก รุนอายุ สายเลือด อาย ุ ฝายพอ/แม เพศ และการแตงงาน เมื่อ
เปรียบเทียบการใชคําเรียกญาติทั้ง 5 ถิ่น พบวามีความคลายคลงึกันและตางกนัเปนคูๆ คือ คํา
เรียกญาติพืน้ฐานและที่สัมพันธกันโดยการแตงงาน พบวาจังหวัดตรังและจังหวดักระบี่มีลักษณะ
คลายกนั แตหากพิจารณาเฉพาะคาํเรียกญาติพื้นฐานอยางเดยีว พบวาจงัหวัดภูเกต็และเกาะปนงั
มีลักษณะคลายกนั แตตางกันในเรื่องของญาติที่สัมพันธโดยการแตงงาน เปนตน   

2.2.2.2 งานวจิัยเรื่องคําเรียกรส 
  งานวิจยัเรื่องคําเรียกรส เปนงานของ อัญชลิกา ผาสุขกิจ (2543) ซึ่ง

นอกจากจะใชวิธีการจําแนกประเภทแลว ยังใชวิธวีิเคราะหองคประกอบอีกดวยเพื่อแจกแแจง
ความหมายและความแตกตางทางความหมายของคําเรียกพืน้ฐานแตละคํา ดวยมิติแหงความ
แตกตาง  (Dimension of Contrast) ซึ่งผลการวิจยัพบวาคําเรยีกรสพื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น 
ไดแก หวาน เปรี้ยว เค็ม ขม เผ็ด จืด ฝาด มัน เฝอน ขื่น และ ฮึน มีความหมายแตกตางกัน
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ดวยมิติแหงความแตกตาง 8 มิติดวยกนั คือ ปุมรับรสและพื้นที่ของปุมรับรส ความเปนกรด รสที่
ล้ิน ความผะอดืผะอม ความชาลิ้น ความแสบรอน การรับรูทางจมูก และความมัน  

  นอกจากนี ้ อัญชลิกา ยงักําหนดการใชอรรถลักษณของมิติแหงความ
แตกตางในแบบทวิลักษณ (binary) คือ จะมีความหมายหนึ่งเปน + และอีกความหมายหนึ่งเปน - 
กลาวคือ เครื่องหมาย +หมายถงึ "มี" หรือ "เปน" สวนเครื่องหมาย - หมายถงึ "ไมมี" หรือ "ไมเปน" 
ตามลําดับ 

  ดังนัน้ผลการวเิคราะหองคประกอบทางความหมายของคําเรียกรส
พื้นฐานและมติิแหงความแตกตางของคําเรียกรสพื้นฐานในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น เมื่อแจกแจง
ความหมายดวยการใชอรรถลักษณ ตวัอยางเชน 

เค็ม   เปรี้ยว   หวาน 
  + ปุมรับรส       + ปุมรับรส  + ปุมรับรส 
  +ขางลิ้น  +ขางลิ้น  -ขางลิ้น 
  -กรด   +กรด   +ปลายลิ้น 

 จากการทบทวนงานวิจัยที่ใชวิธีการจําแนกประเภท และการวิเคราะห
องคประกอบ ทําใหผูวิจยัไดทราบถงึวธิีการวิเคราะหทางดานอรรถศาสตรชาติพันธุ แมวาผูวิจัยจะ
ไมไดใชวิธีวิเคราะหตาม 2 วิธีนี้ก็ตาม แตก็เปนประโยชนในแงที่เปนความรูพื้นฐานเกี่ยวกับ
อรรถศาสตรชาติพันธุ  

2.2.3 วิธกีารวิเคราะหรูปแบบและโครงสราง 
 การวิเคราะหเกี่ยวกบัรูปแบบและโครงสรางมกัใชกับงานวิจยัเรื่องชื่อสถานที ่

นับวามีความสําคัญตองานวิจัยเรื่องนามสกุลพระราชทานของผูวิจัยอยางมาก เนื่องจากวิธกีารใน
การวิเคราะหรูปแบบและโครงสรางนัน้ ผูวจิัยสามารถนาํมาใชเปนแนวทางในการวิเคราะหได  

 ในทีน่ี้ผูวิจยัไดทบทวนงานชือ่สถานทีท่ั้งในตางประเทศและประเทศไทย  
2.2.3.1 ชื่อสถานที่ในตางประเทศ 

  สําหรับงานวิจยัที่ศึกษาเกีย่วกับชื่อสถานทีใ่นตางประเทศ ไดแก งานของ 
ฟรานส โบแอส (1964) และจอหน ฮุค (1991) 

ฟรานส โบแอส (Boas, 1964 : 171-76 อางถงึใน นองนุช 2543 : 14-15) 
เร่ือง “On Geographical Names of the Kwakiutl Indians” ซึ่งศึกษาโครงสรางชื่อทางภูมิศาสตร
ของชาวอนิเดยีนเผากวากิอุทล โดยเปรียบเทียบโครงสรางทางภาษากับโครงสรางของชื่อทาง
ภูมิศาสตรที่มกีารเติมปจจัย (suffix)  ผลการวิจยัสรุปวา โครงสรางของชื่อมีการเติมปจจัยเพื่อบง
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บอกทิศทางและตําแหนงทางภูมิศาสตรของสถานที่นัน้ๆ โดยนํามาประกอบกับคําอื่นที่นาํมาใชใน
การตั้งชื่อเชนเดียวกับโครงสรางภาษา นอกจากนี้ชื่อทางภูมิศาสตร มีความหมายเกีย่วของกับ
ลักษณะทางภมูิศาสตรที่แวดลอมตัวเขา  โดยที่ชื่อเหลานี้บรรยายรูปราง ลักษณะภมูิประเทศ และ
ลักษณะเดนของพืน้ทีท่ี่เปนจุดสนใจดวย ชื่อทางภูมิศาสตรเหลานี้ไดรับอิทธพิลจากโครงสราง
ภาษาดวย ซึ่งรูปแบบของชื่อนัน้มักใชปจจัยกําหนดทิศทางหรือตําแหนงของภูมิประเทศโดย
ประกอบกับคําทีน่ํามาตั้งชือ่ 

นอกจากนีย้ังมีงานวจิัยที่ศกึษาแหลงที่มาและโครงสรางของชื่อสถานที่ 
คือ งานวิจัยของจอหน ฮุค (Hook, 1991:179-181) เร่ือง All those Wonderful Names ซึ่งได
ศึกษาที่มาของชื่อคนและชือ่สถานที ่ แตในที่นี้จะขอกลาวถึงแหลงที่มาของชื่อสถานที่เทานัน้ 
การศึกษาของฮุค ไดอางถึงงานของโรนัลด แอล เบเกอร และมารวิน คารโมน ี (Baker and 
Carmony, 1975) ซึ่งเปนผูศึกษาชื่อสถานที่ในมลรัฐอินเดียนา งานนีพ้บวาชื่อสถานที่ในมลรัฐ
อินเดียนาและในมลรัฐอ่ืนๆของสหรัฐอเมรกิามีแหลงที่มาในการตั้งชื่อสถานทีท่ั้งหมด 13 แหลง
ดวยกนั แตจะยกตัวอยางเพยีง 7 แหลง คอื 

   (1) ชื่อคน ชื่อเขตการปกครองในมลรัฐอินเดียนาประมาณรอยละ 85 
เปนชื่อที่ไดมาจากวีรบุรุษ เชน Adams, Kosciusko, Warren เปนตน นอกจากนัน้ยงัมีชื่อเมือง ชือ่
หมูบาน ชื่อแมน้ําลาํธารทีต่ั้งชื่อตามบุคคลที่มีเกยีรติ โดยมกัจะใชชื่อทางศาสนาหรือช่ือเลนของ
บุคคลผูนั้นมากกวาที่จะใชนามสกุลในการตั้งชื่อสถานที ่

(2) ชื่อของสถานที่อ่ืนๆ บางครั้งชื่อสถานที่ตางๆในมลรัฐอินเดยีนาก็
ไดมาจากชื่อสถานที่อ่ืนๆ เชน Switzerland, Salem, Ohio เปนตน  

(3) ชื่อที่ระบทุิศทางหรือตําแหนงที่ตั้ง เชน North Liberty, West Terre 
Haute ฯลฯ 

(4) ชื่อที่มีลักษณะการพรรณนา ชื่อสถานที่เหลานี้จะบงบอกหรือบรรยาย
ลักษณะเดนของสถานที่นัน้ๆ เชน ทะเลสาบ Blue, หวย Butternut, ทิวเขา Pleasant ฯลฯ 

(5) ชื่อที่ไดมาจากแรงบนัดาลใจ หมายความวา ชื่อสถานที่เหลานี้ไดมา
จากแนวความคิดแบบอุดมคติ (idealistic names) จากงานวรรณกรรม ศาสนาหรือคัมภีรไบเบิ้ล 
และคําชมเชย เชน Harmony, Mt. Olympus, Prosperity เปนตน  

(6) ชื่อที่ไดมาจากชนพืน้เมอืงเดิมของสหรัฐอเมริกา เชน แมน้ํา Iroquois, 
หวย Kickapoo เปนตน บางครั้งชื่อเหลานีก้็ถูกออกเสยีงผิดเพี้ยนไปบางจากภาษาของชนพื้นเมือง 

(7) ชื่อขบขัน บางครั้งชื่อสถานที่ในมลรัฐอินเดียนาเปนชื่อที่มาจากเรื่อง
เลาตลกขบขันในอดีต 
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2.2.3.2 ชื่อสถานที่ในประเทศไทย  
งานวิจยัที่ศึกษาชื่อสถานทีใ่นประเทศไทยมีอยูจาํนวนมาก แตจะขอ

ทบทวนงานทีศ่ึกษาเกีย่วกับกลวิธีการตั้งชือ่และโครงสรางของชื่อเทานั้น ไดแก งานของปราณี กุล
ละวณิชย และงานของนองนชุ มณีอินทร 

งานวิจยัที่จะเสนอเปนลาํดบัแรก คือ งานวิจัยของปราณี กุลละวณิชย 
(2535) เร่ือง “ชื่อหมูบานในมณฑลกวางสีและภาคตะวันออกเฉยีงเหนือของประเทศไทย” ซึ่ง
ศึกษาเปรียบเทียบระหวางชือ่หมูบานจวงในมณฑลกวางสีและชื่อหมูบานใน 4 จังหวัดภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย คือ จังหวัดเลย หนองคาย นครพนม และอุดรธานี โดย
วิเคราะหลักษณะโครงสรางทางภาษาของชื่อเปนสําคัญ เพื่อเปรียบเทียบความเหมือนและความ
แตกตางของกลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบานของทัง้จวงและไทย  

ผลการศึกษาสรุปไดวา วธิีการตั้งชื่อหมูบานของชนสองกลุมที่พูดภาษา
ตระกูลไทดวยกันนี้มีความเหมือนกันคือ ลักษณะโครงสรางทางภาษาใชชื่อที่เปนคาํ 2 คําเปนสวน
ใหญ มีการใชคําหลังขยายความหมายของคําขางหนา เชน ภาษาจวง “mbanjmoq” (บาน,ใหม) 
ภาษาไทย “บานเกา”  สวนชื่อหมูบานที่เปน 3 คําก็มีลักษณะเชนเดยีวกนัคือ คําทีส่ามบอกทิศทาง
เปนสวนใหญ เชน ภาษาจวง “mbnjmboqnw” (บาน, บอ, เหนือ) ภาษาไทย “นายางใต” ใน
ประเด็นของการไดรับอิทธิพลทางภาษาทีป่รากฏในชื่อหมูบานนั้น ถงึแมจะมกีารยมืคําจากแหลงที่
ตางกนัคือ จวงยมืคําจากจีนกวางตุง และไทยยืมคําบาลีสันสกฤต แตโครงสรางหลักของชื่อ
หมูบานในสองทองถิน่ก็เหมอืนกันในแงของการเรียงคํา หรือการใชประเภทของคําในการตั้งชือ่  
นอกจากนีว้ิธกีารตั้งชื่อหมูบานของทัง้สองทองถิน่ก็มหีลักการที่เหมอืนกันคือ ใชลักษณะการทาํมา
หากนิ และลักษณะภูมิประเทศในทองถิ่นเปนหลกัในการเรียกชื่อหมูบานของตนซึ่งปรากฏในคํา
แรกของชื่อหมูบานเสมอ แตชื่อหมูบานของไทยแสดงการตั้งชื่อที่เบี่ยงเบนไปจากหลกัการนีม้ากขึ้น 
เชน ตั้งชื่อหมูบานวา ศรีสุวรรณ วิจิตรพฒันา ราษฎรเกษมศรี ฯลฯ ซึ่งเปนชื่อหมูบานใหมแสดงให
เห็นวิธีการตั้งชื่อที่แตกตางไปจากเดิม 

นอกจากนีย้ังมีงานของนองนุช มณีอินทร (2543) ที่ทําวิจัยเรื่อง "การ
ปรับเปลี่ยนของชื่อหมูบานในจังหวัดเชยีงใหม"  ที่ไดศึกษาโครงสรางและรูปแบบของชื่อหมูบาน 
รวมไปถึงการปรับเปลี่ยนโครงสราง และปจจัยทีท่ําใหเกดิการปรับเปลี่ยนชื่อหมูบาน  

ผลการวิเคราะหพบวาโครงสรางของชื่อหมูบานม ี 3 รูปแบบใหญ ไดแก 
(1) ภูมิประเทศ + (ลักษณะเฉพาะ) + (คุณสมบัติ) เชน สันมะนาว (2) ชื่อเฉพาะ เชน กาวิละ (3) 
ชุมชน + (ชื่อชุมชน) เชน นิคมทาโปง สวนการศึกษาลักษณะทางวฒันธรรมที่สะทอนจากชื่อ
หมูบาน วิเคราะหจากความหมายขององคประกอบที่อยูในโครงสรางทั้ง 3 แบบ พบวาสะทอน
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ลักษณะทางวฒันธรรมที่สําคัญ ไดแก การตั้งถิน่ฐานใกลแหลงน้ํา ความสาํคัญของพืน้ที่ปาตอวิถี
ชีวิตคนเชียงใหม ลักษณะภูมิประเทศแบบพื้นที่สูง เปนตน สําหรับการปรับเปลี่ยนชื่อหมูบาน 
ผูวิจัยนําชื่อหมูบานใน 3 ชวงเวลามาเปรียบเทียบกัน พบการปรับเปลี่ยน 3 ลักษณะ คือ การ
ปรับเปลี่ยนดานศัพท การปรับเปลี่ยนดานตัวสะกด และการปรับเปลี่ยนดานโครงสราง สวนปจจัย
ที่ทาํใหเกิดการปรับเปลี่ยนชือ่ดังกลาว มทีัง้หมด 4 ปจจยั ไดแก ปจจัยดานภาษา ดานภูมิประเทศ 
ดานสังคม และดานการเมืองการปกครอง  

การทบทวนงานวิจยัที่ใชวิธีวเิคราะหรูปแบบและโครงสรางมีประโยชนแก
ผูวิจัยในการนาํแนวทางการวิเคราะหไปใชในการวิเคราะหรูปแบบและโครงสรางของนามสกุล    
พระราชทาน 

2.3 วรรณกรรมที่เกี่ยวกบัทฤษฎีและววิัฒนาการนามสกุลของชนชาติตางๆ 

 เนื่องจากผูวิจยัทําวิจัยเกี่ยวกับนามสกุลไทย ดงันัน้จึงจําเปนตองทบทวนวรรณกรรมที่
กลาวถึงทฤษฎีและวิวัฒนาการของนามสกุลของชนชาติอ่ืนๆ ซึ่งจะเปนประโยชนตองานของผูวจิัย 
โดยอาจเปนไปไดที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวจะทรงนาํวิธีการตั้งตามแบบนามสกุล
ของชาติอ่ืน โดยเฉพาะอยางยิ่งชาติตะวนัตกมาใชดวย  

ผูวิจัยไดทบทวนงานเกีย่วกบั “แซ” ของจีน และ “นามสกลุ” ของชาติตะวันตก 

2.3.1 "แซ" ของจีน 
 ผูวิจัยไดคนควางานที่ศึกษาเกี่ยวกบัววิัฒนาการความเปนมาเกี่ยวกับแซของจีน 

พบวางานสวนใหญมีเนื้อหาคลายกนั เชน งานของบญุศักดิ์ แสงระวี (2535) เร่ือง “สืบกําเนิด 225 
แซ” และงานของถาวร สิกขโกศล (2537) เร่ือง “ชื่อและแซของคนจนี” ซึ่งผูวจิัยไดประมวลเนื้อหา
จากงานทัง้สองมาไวดวยกนั โดยมีเนื้อความดังนี ้

แซของจีนมีความเปนมายาวนานควบคูกบัวิวัฒนาการของสังคมจนีมากวา 
3,000 ป คาํวา "แซ" เปนภาษาจีนแตจิ๋ว ตรงกับคําวา "ซิ่ง" ในภาษาจีนกลาง หรือตรงกับ
ความหมายของคําวา "นามสกุล" ในภาษาไทย 

อักษรที่แปลวา "แซ" เปนอักษรผสม ที่เกดิจากอักษร "หนี"่ ที่แปลวา ผูหญงิ และ
อักษร "เซิง" ทีแ่ปลวา เกิดหรือกําเนิด จึงมคีวามหมายวา "เกิดจากผูหญิง" 

สาเหตทุี่มีความหมายเชนนีเ้นื่องจากวา เมื่อประมาณ 4,000-50,000 ปกอน คือ 
สมัยตั้งแตปลายยุคหินเกาตนยุคหนิใหม เคยมีระบอบชาติวงศที่ถืออํานาจแมเปนใหญ คนจนีใน
สมัยนัน้ยงัไมรูจักอยูกนัเปนครอบครัว ลูกหลานที่เกิดมาอยูกับแม จึงรูจักแตแม ไมรูวาพอเปนใคร 
การยกยองแมจึงเกิดขึ้น และเกิดเปนที่มาของกลุมชนที่ถือผูหญงิเปนใหญขึ้น กลุมชนเหลานีม้ัก
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ถือเอาสิ่งที่มีความสมัพนัธใกลชิดหรือมีอิทธิพลตอกลุมของตนเปนสญัลักษณประจํากลุม เปน
เครื่องหมายบอกความเปนพวกเดยีวกนั ซึง่สัญลักษณประจํากลุมนี้เปนที่มาของชื่อกลุม ชื่อเผา 
และกลายเปนแซในสมัยตอมา ดงันัน้แซจงึมีทีม่าจากสญัลักษณประจําเผา (Totem) ของกลุมชนที่
อยูรวมกนัตามเครือญาติขางมารดา นอกจากนี้แซยงัเปนเครื่องบงบอกเชื้อสาย ใชจําแนกการ
สมรสเปนสําคญั กลาวคือ ผูที่มีแซเดียวกันจะไมสามารถสมรสกันได 

ภายหลงัระบอบอํานาจแมหรือผูหญิงเปนใหญไดเสื่อมลง ถกูแทนทีโ่ดยระบอบ
อํานาจพอหรือผูชายเปนใหญ แซก็ไดเกิดการเปลี่ยนแปลงตามไป แมตัวอักษรจะยงัคงเปนตัวเดิม
แตความหมายของแซเปลี่ยนไป มิใชมีความหมายวาเกดิจากหญงิอีกตอไป แตมีความหมายแสดง
ใหเหน็ถงึความเกี่ยวพนัทางเชื้อสายของวงศตระกูลเปนสําคัญนับแตนั้นมา  

 นอกจากคําวา "แซ" ที่มีความหมายแสดงความเปนเชื้อสายแลว ยงัมอีีกคําหนึ่งที่
มีความหมายเหมือนกัน นัน่คือคําวา "สื้อ (สี)" ซึ่งมีความหมายตรงตามตัววา "รากของพืชหรือราก
ไม" แตอยางไรก็ดีทั้งสองคํานี้ยังมีความหมายที่แตกตางกันในทางสังคม กลาวคือ ในสมัยราชวงศ
เซี่ย ประมาณ 2,100-1,600 ปกอนคริสตกาล ราชวงศซาง ประมาณ 1,600-1,100 ปกอน          
คริสตกาล และราชวงศโจว ประมาณ 1,100-770 ปกอนคริสตกาล ตกประมาณ 4,000 กวาปกอน
หนาปจจุบนั "แซ" เปนการขนานนามของเผาพันธุที่มีความเกี่ยวพนัทางสายเลือดรวมกนั เกิดขึ้น
เพื่อสรุปหลักแหลงของบรรพบุรุษ สวน "สื้อ" เปนสาขาที่แตกแขนงออกจาก แซ คือ แจกแจงออกไป
เพื่อจําแนกถิน่ฐานของลกูหลาน หรือเปนแซใหมที่คนรุนลูกหลานใชแตกตางไปจากแซเดิมของ
บรรพบุรุษ 

 "สื้อ" เกิดขึ้นในยุคที่ผูชายเปนใหญในสังคม เนื่องจากมี "แซ" บอกวงศวานอยูแลว   
"ส้ือ" จึงไมถือเร่ืองเชื้อสายเปนสําคัญ เปนเพยีงคําบอกใหรูหมูเหลายอยที่แยกมาจากแซ "ส้ือ" มี
หนาที่สาํคัญในการบอกชั้นวรรณะ แสดงยศศักดิ์ ดังนัน้จึงสามารถเปลี่ยนแปลงไดตามสถานะของ
คนๆนั้น มีใชกันแพรหลายในสมัยราชวงศโจว ซึ่งเปนยคุที่สังคมขยายตัว มีการแบงหมูพวกถือช้ัน
วรรณะแยกยอยมากขึน้ ที่มาของสื้อจําแนกได 9 ประเภท คือ ตั้งตามดนิแดนที่ปกครอง 
บรรดาศักดิ์ ยศ ตําแหนง อาชีพ ถิน่ที่อยู ชื่อรองของบรรพบุรุษ ฉายาของบรรพบุรุษ และสมัญญา
ของบรรพบุรุษ 

 ดังนัน้คนที่ม ี "สื้อ" เดียวกันอาจคนละแซก็ได คือ ไมใชญาติแตถือเปนพวก
เดียวกนั สวนคนตางสื้อที่แซเดียวกนั ถือเปนญาติรวมสายโลหิตกันมาแตเดิม ฉะนั้นจะไมแตงงาน
กัน แซมีนอยแตใชกันในวงกวาง 

ตอมาในยุคจานกวอเกิดสงครามทําใหชนชั้นในสงัคมเปลี่ยนแปลง ระเบียบ
ประเพณีเสื่อมโทรม คนสามารถตั้ง "สื้อ" ใชไดอิสระกวาเดมิและเริ่มใชปนกับแซ สงครามทําให
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แควนเล็กถกูผนวกเขากับแควนใหญ ชนชัน้ผูดีของแควนตางๆในสมัยราชวงศโจวตกต่ําลงเปนไพร 
ภาวการณดังกลาวทําใหส้ือซ่ึงเคยใชแสดงยศศักดิ์สูญเสียฐานะไปดวย แซกลบัมีความสาํคัญ
ขึ้นมา คนจงึนิยมเอาสื้อมาใชเปนแซ จนสื้อกลายเปนแซไปหมดในยุคตนราชวงศฮั่น แซจึง
กลายเปนชื่อสกุลของครอบครัวใชสืบตอกันมาจนกระทัง่ทุกวนันี ้

 
ชาวจนีมวีิธีนาํความหมายตางๆมาตั้งเปนแซหลายวิธ ีวธิีที่สําคัญ ไดแก 

1. ใชแซที่สืบทอดมาตั้งแตสมัยโบราณ เชน แซเจยีง (เกียง) 
2. ใชตามชื่อแควนหรือรัฐ  เชน แซเฉนิ (ตั้ง)  
3.ใชเมืองที่ไดรับพระราชทาน เชน แซโจว (จิว) แซเฉา (เชา, โจ) 
4. ใชบรรดาศักดิ์ เชน แซหวาง แซกงซนุ 
5. ใชตําแหนงขุนนาง เชน แซซือหมา (เปนตําแหนงทางทหาร)  
6. ใชถิ่นฐานทีต่ั้งภูมิลําเนา เชน แซจูเกอ (จูกัด) ของขงเบง มาจากชื่อเมืองจู  
7. ใชลําดับญาติพี่นอง เชน แซเมิ่ง (เมิ่ง เปนคําบอกลาํดับพี่นอง ใชเรียกลูกคนโต) 
8. ใชอาชีพ เชน แซกู (กู แปลวา พอคา)  
9. ใชชื่อของบรรพชน เชน แซเปา ของเปาบุนจิ้น 
10. ใชศัพทที่เกี่ยวกบัธรรมชาติ เชน แซกงั (กัง แปลวา แมน้ํา) 
11. ใชชื่อบุคคลสําคัญ ไดแก ชื่อกษัตริย เชน แซงอ (งอ เปนชื่อกษัตริย) 

2.3.2 นามสกุลของชาติตะวันตก 
นามสกุลของชนชาตติะวันตกมีวิวฒันาการมาหลายรอยป เชน ชนชาติยุโรปมีการ

ใชนามสกุลมากวา 800 ป เชน อังกฤษและฝรั่งเศส เกิดขึ้นในชวงศตวรรษที่ 13-14 เนื่องจาก
ปจจัยตางๆ เชน จากปจจยัตางๆ รวมไปถึงปจจยัเรื่องชนชัน้ทางสังคม (social class) และ
โครงสรางสงัคม (social structure) และปจจัยทางวฒันธรรม กลาวคือ ชนชั้นที่รํ่ารวยและมี
อํานาจมากกวามีโอกาสใชนามสกุลกอนชนชั้นแรงงานและชนชัน้ทีม่ีฐานะยากจน 

สําหรับววิัฒนาการของนามสกุลของชาตติะวันตก มีเอกสารหลายเลมที่กลาวถึง 
โดยสวนใหญจะกลาวถงึที่มาของการตั้งนามสกุล โดยเฉพาะอยางยิ่งชาติอังกฤษ เชนงานของ 
เรียนน ี (1967) แฮงส (1988) และแมคคินเลย (1990) ซึ่งทัง้ 3 คนจะแบงประเภทที่มาของ
นามสกุลในลักษณะคลายกนั ดังนี ้

เรียนน ี (Reaney, 1967) ศึกษาววิัฒนาการของนามสกุลของคนอังกฤษ ใน
หนงัสือ The Origin of English Surnamesโดยกลาวถงึประเภทของนามสกุลวามทีี่มาจากชื่อ
ประเภทใด ซึง่แบงเปน 4 ประเภท คือ นามสกุลที่มทีี่มาจากชื่อสถานที ่ (Local Surnames), 
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นามสกุลที่แสดงความสมัพนัธเครือญาต ิ (Surnames of Relationship), นามสกุลที่มทีี่มาจาก
อาชีพ (Surnames of Occupation or Office) และ นามสกุลทีม่ีการตั้งเหมือนชื่อเลน 
(Nicknames) ดังนี ้

(1) นามสกุลที่มีทีม่าจากชือ่สถานที่ (Local Surnames) คือ นามสกลุที่ตั้งจากชื่อ
สถานที่ โดยแบงออกเปนประเภทยอยไดอีก 3 ประเภท ไดแก 1.นามสกุลที่มีชื่อตามลักษณะของ
พื้นที่ (Topography) เชน ภูเขา (Hill), ปา (Wood) 2.นามสกุลที่ตั้งตามชื่อเมือง (Town) หมูบาน 
(Village) และรัฐ (Estates) เชน Cambridge 3.นามสกลุที่ตั้งตามชื่อสถานที ่(Place) 

(2) นามสกุลที่แสดงความสัมพันธเครือญาติ (Surnames of Relationship) จําแนก
เปนประเภทยอย ไดแก ตั้งตามชื่อพอ (Patronymics) ตั้งตามชื่อแม (Metronymics) ตั้งตาม
ความสัมพันธอืน่ๆ เชน พี ่นอง หรือ หลาน เชน Robertus nepos Huberti "nephew of Hubert" 

(3) นามสกุลที่มาจากอาชพี (Surnames of Office) นามสกุลเหลานี้จะมีศพัทที่
แสดงความหมายอาชีพนั้นๆ เชน อาชพีลาสัตว : Hunter, Huntman, Forester อาชีพทาํขนมปง : 
Whitebread, Wafer, Cakaman อาชีพเกีย่วกับชาง มักมีปจจัย - smith เชน Goldsmith  

(4) นามสกุลที่มกีารตั้งตามชื่อเลน นัน่คือ ตั้งจากลักษณะทางกายภาพ 
บุคลิกลักษณะของบุคคลผูนั้น เชน Long, Black 

แฮงส (Hanks, 1988) อธิบายววิัฒนาการ ประวัติความเปนมาของนามสกุลของ
ชาวยโุรปยอๆ และกลาวถึงทีม่าของนามสกุลยุโรปแบงออกเปนประเภทกวางๆได 4 ประเภท ดังนี ้

1. มีที่มาจากชื่อนักบุญในศาสนาคริสต เชน Peter, Paul 
2. มีที่มาจากชื่อสถานที ่ ซึง่แบงออกเปน 2 ประเภทยอย ไดแก 1.ตามลักษณะ

ของสภาพทองที ่(topographic names) เชน ตนไม (a tree), ภูเขา (a hill), ลําธาร (a stream) 2.
ตามชื่อของสถานที ่(habitation names) เชน Bradford, Redhill 

3. มีที่มาจากอาชีพ เชน ทาํขนมปง (Baker), ลาสัตว (Hunt), ชาง(Smith), ปน
หมอ (Potter) 

4. มีทีม่าจากชื่อเลน นั่นคือ มีวิธกีารตั้งเหมือนกับการตั้งชื่อเลน เชน การตั้งตาม
ลักษณะนิสัย หรือลักษณะทางกายภาพ เชน Gentil, Whitehead 

แมคคินเลย (Mckinley, 1990) ไดรวบรวมประวัติศาสตรของนามสกุลชนชาติ
อังกฤษ ในหนงัสือ A History of British Surnames เขาไดแบงที่มาของนามสกุลเปน ๖ ประเภท 
คือ 

 1. นามสกุลทีม่ีที่มาจากชื่อสถานที ่(Local Surnames) 
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 2. นามสกุลทีม่าจากลักษณะของสถานที่ (Topographical surnames) 
 3. นามสกุลทีม่าจากชื่อบุคคล โดยมากจะนํามาจากชือ่แรก (first name) เชน 

Paul, Peter บางครั้งมกีารเตมิคําวา -son ซึ่งหมายถึง ลกู เชน Williamson (บุตรของวิลเลียม) 
 4. นามสกุลที่มาจากอาชพี เชน อาชพีเกี่ยวกับหัตถกรรม เย็บปกถักรอย เชน

นามสกุล Weaver, Webster 
 5. นามสกุลทีว่ิธีตั้งเหมือนชือ่เลน คือ ตัง้ตามบุคลิกลักษณะ อุปนิสัย เชน ผิวดํา 

(Black) นิสัยดี (Goodenough) รวมทั้งนามสกุลที่มาจากคําเรียกชื่อสัตว อยางนก ปลา เชน สุนขั
จิ้งจอก (Fox), กระทงิ (Bull) 

 6. นามสกุลทีแ่สดงความสมัพันธเครือญาติ นามสกุลประเภทนี้มีจาํนวนไมมาก  

จากการทบทวนทฤษฎีและววิัฒนาการของนามสกุลของชนชาติตางๆ ทําให
ผูวิจัยไดความรูเกี่ยวกับประวัติความเปนมาและที่มาของการตั้งนามสกลุของชนชาติอ่ืนๆ เพื่อ
นําไปเปรียบเทียบกับนามสกุลไทยหรือนามสกุลพระราชทานที่จะวิเคราะหตอไป 

2.4 วิวัฒนาการของนามสกุลไทย 

ผูวิจัยไดอานงานที่รวบรวมววิัฒนาการของนามสกุลไทยซึ่งสวนใหญอางอิงมาจากหนังสือ 
"นามสกุลพระราชทาน :นานาสาระ" (2544) 

สําหรับประวัตแิละความเปนมาของนามสกุลไทยนั้น แตเดิมมาในสมัยสุโขทยั อยุธยา 
เร่ือยมาจนถงึสมัยรัชกาลที่ 5 แหงกรุงรัตนโกสนิทร คนไทยไมเคยมนีามสกุลใชมากอน มีแตเพียง
เรียกชื่อจริง ซึง่บิดามารดาหรือผูมีอาวุโสตัง้ให ชื่อที่เรียกก็เปนชื่อส้ันๆงายๆ และมักมชีื่อซํ้ากนัมาก 
เมื่อพลเมืองมจีํานวนมากขึน้เรื่อยๆ จึงกอใหเกิดปญหา คือ ยากแกการสืบเชื้อสายไดวาใครเปน
ลูกหลานใคร เวลาจะแนะนาํตัววาเปนใครตองอางไปถึงชื่อบรรพบุรุษ หรือเรียกตามลักษณะ
เฉพาะตวั หรือสถานที่อยู  หรือตามราชทินนาม เชน นายสน ลกูนายทอง, นายจัน หนวดเขี้ยว, 
นายบุญนาก บานกลวย, ขุนพนิิจอักษร เปนตน 

ดังนัน้เมื่อถงึสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกลาเจาอยูหัว พระองคทรงตระหนกัถงึปญหา
นี้ อีกทั้งยังทรงมีพระราชเจตนาทีก่วางไกลเห็นวาบานเมืองควรมนีามสกุลใช เนือ่งจากประเทศ
อ่ืนๆก็มีการใชนามสกุลกนั แตประเทศไทยยังไมม ี พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ทรง
เห็นความจําเปนและประโยชนที่คนไทยตองมีนามสกุลใชโดยมีพระราชประสงคใหมีนามสกุลเพือ่
วัตถุประสงคดงันี ้

1) เปนหลักของการสืบเชื้อสายตอเนื่องกนัทางบิดาผูใหกําเนิด เปนศักดิ์ศรีและแสดงสาย
สัมพันธในทางรวมสายโลหติของบุคคล 
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2) กอใหเกิดความเปนหมูคณะ สงเสริมความรัก ความสามัคคีระหวางเครือญาติผูสืบเชื้อ
สายเดียวกนั 

3)  เปนหลักจูงใจใหบุคคลประกอบความดี ละเวนการกระทําความชั่ว เพราะนามสกุล
เปนเสมือนหลกัชัยหรือสัญลกัษณของตระกูล ดังนั้นสมาชิกในตระกลูยอมรักษาชือ่เสียงของวงศ
ตระกูล หลกีเลี่ยงการกระทาํที่จะทาํใหเสือ่มเสียชื่อของวงศตระกูล 

ดวยเหตุผลดงักลาวจงึทรงมพีระราชดําริวาราษฎรไทยทกุคนซึ่งรวมทั้งชาวตางชาติทีเ่ขา
มาพึง่พระบรมโพธิสมภารจาํเปนตองมีทัง้ชื่อตัวและชื่อสกุล จงึทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯใหตรา
พระราชบัญญตัิขนานนามสกุล พ.ศ.2456 ขึ้น เมื่อวันที ่ 22 มีนาคม พ.ศ.2455 และมีผลบังคับใช
ตั้งแตวันที่ 1 เมษายน พ.ศ.2456 เปนตนไป เพื่อใหราษฎรไทยใชกันทั่วราชอาณาจกัร นอกจากนีย้ัง
ทรงมีพระเมตตาขนานนามสกุลพระราชทานแกขาราชบริพารและผูที่กราบบังคมทูลขอพระราชทานดวย 
นามสกุลที่ขนานนามพระราชทานนีเ้รียกวา "นามสกุลพระราชทาน" ซึ่งมีจาํนวนมากถงึ 6,432 
นามสกุล (ชมรมคนรักวงั, 2544:10) พระราชบัญญัติฉบับนี้มีบทบัญญัติที่สําคัญ ดงันี ้

1) กําหนดใหคนไทยทุกคนตองมีชื่อตัวและชือ่สกุล  
2) กําหนดใหหญงิมีสามีใชชื่อสกุลตามสามี หรือคงใชชื่อตัวและชื่อสกุลเดิมของตนก็ได  
3) กําหนดใหบุคคลผูเปนหวัหนาครอบครัวเลือกสรรและถือเอาชื่อสกุลอันหนึ่ง แลวจด

ทะเบียนชื่อสกุลนัน้ ณ ทีว่าการอําเภอทองที่ใหแลวเสร็จภายใน 6 เดือน นับแตวนัใช
บังคับพระราชบัญญัติ  

4) กําหนดหลกัเกณฑในการจดทะเบียนนามสกุล 
ก. อยาใหพองกบัพระนามพระบรมวงศานวุงศ ผูทรงอิสริยยศตั้งแตชั้นพระองคเจาขึ้นไป 
ข. อยาใหเปนชื่อที่มุงหมายคลายคลึงกับราชทินนามอันเปนตําแหนงยศบรรดาศักดิ์ 
ค. อยาใหเปนชื่อที่มีความหมายหยาบคาย 
ง. อยาใหเปนชื่อที่ตองเขียนเกนิกวาสิบอักษร 
จ. อยาใหซ้าํหรือเหมือนกับชื่อสกุลที่ไดใชอยูแลวขณะวันประกาศใชพระราชบัญญัตินี้ 

หรือซํ้ากับชื่อสกุลซึ่งไดจดทะเบียนไวแลวในทองที่เดียวกัน หรือในอําเภอทองที่
ติดตอกัน 

5) กําหนดใหชื่อสกุลทีห่ัวหนาครอบครัวไดจดทะเบียนไวแลวนัน้ เปนนามสกุลของ บุตร 
ธิดา ตลอดจนหลาน เหลน และผูซึ่งสบืสายโลหิตตอกันลงไปจากบุตรชายหรือหลานชายตอเปน
ลําดับลงไปดวย 

นอกจากนัน้ยงัไดมีพระบรมราชโองการโปรดเกลา ฯ ใหประกาศหามมิใหผูทีไ่มไดรับ
พระราชทานนามสกุลใช "ณ" นาํหนานามสกุลอีกดวย 
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พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัไดพระราชทานนามสกุลแกขาราชบริพารทีรั่บใช
ใกลชิดเบื้องพระยุคลบาทเปนลําดับแรก ตอจากนั้นไดทรงพระมหากรุณาขนานนามสกุล 
พระราชทานแกพระบรมวงศานวุงศ ขาราชบริพาร ตลอดจนพสกนกิรผูที่ไดกราบบังคมทูลพระ
กรุณาขอพระราชทานมาเปนลําดับ 

ลําดับข้ันตอนในการขอพระราชทานนามสกุลนัน้ (ชมรมคนรักวงั:13-14) เร่ิมจากผูขอรับ
พระราชทานนามสกุลซึง่เปนทั้งขาราชการ พอคา ประชาชน ตลอดจนนกัเรียน ทาํหนงัสือกราบ
บังคมทูลพระกรุณาโดยลําดับวงศญาติตัง้แตชั้นบิดา ขึ้นไปถึงชั้นปู ชัน้ทวด เมื่อไดทรง
ทอดพระเนตรหนงัสือกราบบังคมทูลนัน้แลว ก็จะไดทรงขนานนามสกุลพระราชทาน โดยทรงพระ
ราชบันทึกทะเบียนนามสกุลที่ไดทรงขนานนั้นไวในสมุด "ทะเบียฬนามสกุลที่เราไดใหไป" และทรง
เขียนนามสกุลที่ไดพระราชทานนั้นทั้งภาษาไทยและคําอานเปนอักษรโรมันลงในหนังสือกราบ
บังคมทูลพรอมกับลําดับที่ตามสมุดทะเบยีฬนามสกุล เมื่อเจาพนกังานพระอาลักษณจัดการเขยีน
บัตรนามสกุลพระราชทานเสร็จแลว จงึนาํขึ้นทูลเกลาฯ ถวายเพื่อทรงลงพระปรมาภิไธย จากนัน้
เจาพนักงานพระอาลักษณกจ็ักรวบรวมนามสกุลซึ่งไดทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ พระราชทานแลว
ไปประกาศในราชกิจจานุเบกษา สวนบัตรนามสกุลนั้นก็โปรดเกลาฯ พระราชทานไปยังผูขอ
พระราชทานนามสกุล  

หลังจากไดมีประกาศพระราชบัญญัติขนานนามสกุลไปเมื่อวันที่ 22 มีนาคม พ.ศ.2456 
ปรากฏวาไดมเีร่ืองที่สมควรไดรับการแกไขและออกประกาศเพิ่มเติมในราชกิจจานุเบกษาอีกหลาย
ประการ เชน หามเอานามพระนคร และไมใหเอาศัพทที่ใชเปนพระบรมนามาภิไธยมาใชเปน
นามสกุล  เชน คําวา "เทพนคร" หรือนาํมาประกอบกับศัพทอ่ืน เชน "วงษนคร" นอกจากนี้ยัง
ประกาศเปลี่ยนเครื่องหมายนามสกุล "ณ กรุงเทพ" ซึ่งเปนเครื่องหมายนามสกุลสําหรับราชสกลุ
เจานายราชวงศจักรีเปน "ณ อยุธยา" เพราะคําวา "กรุงเทพ" เปนนามพระมหานครอันเปนราชธานี 
คือ "กรุงเทพมหานครบวรทวารวดีศรีอยุธยา" ในอดีต และ "กรุงเทพมหานครอมรรัตนโกสินทร" ใน
ปจจุบัน ซึ่งไมชี้ชัดวาราชธานีไหน จึงเปลี่ยนจาก "ณ กรุงเทพ" เปน "ณ อยุธยา" ตั้งแตวันที ่ 6 
เมษายน พ.ศ.2458 เปนตนไป ประกาศ ณ วนัที ่24 สิงหาคม พ.ศ.2459 

สําหรับพระราชนิยมและหลกัเกณฑในการขนานนามสกุลพระราชทานนัน้ 
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงยึดตามหลกัเกณฑตางๆ ดังตอไปนี้ 
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1. เกณฑภูมิลําเนา คือ ใชคาํวา ณ นาํหนาชื่อเมืองหรือตําบล พระราชทานแก ขาราชการ 
หรือ เศรษฐี ทีเ่คยเปนเจาเมอืงหรือมนีิวาสสถานตัง้อยูทีน่ั้น เชน ณ เชยีงใหม (สกุลเจาผูครองนคร
เชียงใหม) ณ พัทลงุ  (ปูและบิดาเปนพระยาพทัลุง) 

2. เกณฑอาชวีะ คือ ใชคําที่มีความหมายถึงอาชีพตางๆ ประกอบกับนามบรรพบุรุษผูเปน
ตนสกุล เชน คําวา "กสิกร" "เกษตริน" สําหรับสกุลชาวนา เชน บุรกสิกร มหาเกษตริน คําวา      
"วณิก" "วณิช" "วาณิช" "เวช" สําหรับสกลุพอคา เชน วณิกกุล หมายถึง สกุลพอคา สมุทวณิช 
หมายถงึ ตระกูลพอคา เมืองสมุทรสงคราม 

3. เกณฑคุณ  คือ ใชคําที่มคีวามหมายถงึคุณลักษณพเิศษของผูรับพระราชทานนามสกุล 
เชน นิรันตราย หมายถึง รอดชีวิตจากการถกูปนในการซอมรบเสือปา  

4. เกณฑตามเผาพนัธุ คือ ใชนามบรรพบุรุษคนเดียว หรือสองคนผสมกนัเปนนามสกุล 
เชน ชนิะโชติ  มาจากนาม   ปูชื่อชิน ทวดชือ่โชติ  สนิธุเดชะ มาจากนาม ปูชื่อสิน  
บิดาชื่อเดช 

5. เกณฑตามประเทศหรือเชื้อชาติเดิม คือ ใชคําที่มคีวามหมายถงึประเทศหรือเชื้อชาติ
เดิม เชน ตุงคนาคร หมายถึง เปนหลานและเหลนเจาหลวงเชยีงตงุ สิงหลกะ หมายถงึ เปนชาว
สิงหล (ศรีลังกา) 

6. เกณฑเชื้อชาติเดิม คือ ใชคําที่มีความหมายคลายคลงึกับนามสกุลเดิมที่เปน
ภาษาตางประเทศ เชน จนัทรเสน มาจากแซเดิม "จัน" โมนยะกุล มาจากสกุลเดมิ คือ โมหน 
(Mohn)  

อยางไรก็ตามแมวาจะไดมีขอสรุปถึงหลกัเกณฑในการตัง้นามสกุลดังกลาว แตผูวจิัยเห็น
วาอาจมีเกณฑอ่ืนๆอีก จึงสนใจที่จะวิเคราะหตอไป  

การอานเอกสารที่รวมรวมประวัติความเปนมาของนามสกุลไทย ทําใหผูวิจยัไดความรู
เกี่ยวกับววิัฒนาการนามสกุลไทยไดเปนอยางด ี 

2.5 งานวจิัยเกี่ยวกับชื่อในสังคมไทย 

งานวิจยัที่เกี่ยวกับชื่อในสังคมไทยนี้ หมายถึงชื่อประเภทตางๆ ไดแก ชื่อจริง ชื่อเลน และ
นามสกุล โดยในการทบทวนงานนี้ ผูวิจัยจะกลาวถึงประเดน็ที่เกี่ยวของกับงานวิจยัของผูวิจยั
เทานั้น คือในเรื่องที่มา ความหมาย และคานิยม 
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2.5.1 ชื่อจริง 
งานที่เกี่ยวของกับชื่อจริงทีน่าสนใจ ไดแก งานของสุภาพรรณ ณ บางชาง (2527) 

และงานของวรางคณา สวางตระกูล (2540) ซึ่งมีรายละเอยีดคลายกนัในเรือ่งการวิเคราะห
ความหมาย  ดังนี้  

สุภาพรรณ ณ บางชาง (2527) ไดศึกษาการใชภาษาในการตัง้ชื่อของคนไทยฝาย
ราชสกุลและสามัญชน ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึปจจุบนั โดยมีจุดมุงหมายเพื่อศึกษาลักษณะการใช
ภาษาในการตัง้ชื่อ จํานวนพยางค ความหมาย และคานยิมที่สะทอนจากชื่อเหลานั้น แตในที่นี้จะ
กลาวถึงความหมายและคานิยมที่สะทอนจากชื่อ เนื่องจากมีสวนสัมพนัธกับงานของผูวิจัย  

เร่ืองความหมายและคานิยมที่สะทอนจากชื่อคนไทย พบวาความหมายเดนในแต
ละสมัยแตกตางกนั ดงันี ้ 

สมัยสุโขทยั ชือ่คนไทยสวนใหญมีความหมายแสดงลาํดับญาติ ตนไม สี และธาตุ 
ซึ่งสะทอนใหเห็นคานิยมและวัฒนธรรมไทยในเรื่องความสัมพนัธฉันทญาติและความตองการมี
ชีวิตที่มัน่คง ปลอดภัย และอบอุน เชน ชื่อ"เอ้ือย"  

สมัยอยุธยา-ธนบุรี ชื่อสวนใหญมีความหมายแสดงทั้งรูปธรรมและนามธรรม ซึ่ง
นามธรรมสวนใหญมีความหมายแสดงเรื่องบุญตามคติทางพุทธศาสนา ความเชื่อเร่ืองสมมติเทพ 
และสะทอนลกัษณะการปกครองแบบมูลนาย ไพร เชน ชื่อ "จํารัส" "ชัย" 

สมัยรัตนโกสนิทรระบบสมบูรณาญาสิทธิราช ชื่อสวนใหญมีความหมายแสดง
รูปธรรม กิริยาอาการตางๆ ที่เหน็และสัมผัสไดชัดเจน เชน ชื่อ "ผูก" "ยิ้ม" ซึ่งสะทอนใหเห็นคตนิยิม
และวิถีทางการดําเนินชีวิต 

สมัยประชาธปิไตยตอนตน สวนใหญมีความหมายใหมที่แสดงประสบการณที่
เกิดขึ้นในยุคประชาธิปไตย และเริ่มมีการนําคติตามคัมภีรนามทกัษาปกรณ ซึง่เปนวิธีการตั้งโฉลก
พยากรณมาใชในการตัง้ชื่อ แตยังไมเปนทีน่ิยมมากนัก 

สมัยปจจุบนั สวนใหญอาศยัแนวความคดิในการตั้งชื่อแบบพราหมณ ที่แสดงถงึ
อํานาจ ชัยชนะ เชน ชื่อ "ชัยยศ" "กิติศักดิ์"  ชื่อเสียง เชน ชื่อ "ไพโรจน" “ประเสริฐ" สิริมงคลตางๆ
นิยมใชเปนภาษาบาล-ีสันสกฤตเปนสวนมาก และนิยมใชวิธีการตั้งชื่อตามคัมภีรทักษาปกรณมาก
ที่สุด นอกจากนี้ใชวิธกีารตั้งชื่อโดยการผสมชื่อของพอแม การเลือกใชคําที่ทนัสมยั แปลก และคําที่
มีความหมายเปนมงคล   

นอกจากนีย้ังมีงานวจิัยของวรางคณา สวางตระกูล (2540) ที่ศึกษาภาษาที่ใชใน
การตั้งชื่อจริงของคนไทยในกรุงเทพมหานคร ในเรื่องจํานวนพยางค การสรางคาํ ที่มาของภาษา 
และความหมาย ตามตัวแปรเพศและอายุ โดยใชกลุมตัวอยาง 4 กลุมยอยๆ ไดแก เพศชายอายุ
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มาก เพศหญิงอายุมาก เพศชายอายุนอย และเพศหญิงอายนุอย แตในทีน่ี้จะศึกษาเฉพาะ
ความหมายเชนกนั  

ผลการวิจยัในเรื่องความหมาย พบวาชื่อของเพศชายมีความหมายที่แตกตางจาก
ชื่อของเพศหญิงในกลุมอายุเดียวกนั กลาวคือ ชื่อของเพศชายมีความหมายเกีย่วกับอํานาจ ชัย
ชนะ ความเปนเลิศ ความกลาหาญมากที่สุด ในขณะที่ชื่อของเพศหญิงมีความหมายเกีย่วกบั
ความงาม ความบริสุทธิม์ากที่สุด 

2.5.2 ชื่อเลน 
การศึกษาเรื่องชื่อเลน โดยเฉพาะอยางยิ่งที่มาของการตั้งชื่อเลน นับวาเปน

ประโยชนตองานวิจัยของผูวจิัย งานวิจัยเกี่ยวกบัชื่อเลน ไดแก งานของนนัทนา รณเกียรติ (2531) 
และจริญญา ธรรมโชโต (2540) 

นันทนา รณเกียรติ (2531) ศึกษาทีม่าของชื่อเลนของคนไทยโดยการวิเคราะห
จากชื่อเลนของนักศกึษาคณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร และเปนผูอาศัยอยูใน
กรุงเทพมหานคร โดยไดใหขอสันนิษฐานถึงสาเหตุของการตั้งชื่อเลนวาอาจจะเนือ่งมาจากการที่
ชื่อจริงของคนไทย ตั้งแตสมัยรัตนโกสนิทรเปนตนมา มีจํานวนพยางคมากขึน้จึงมีการตั้งชื่อเลน
เปนคําสัน้ๆ มจีํานวน 1-2 พยางค เพื่อใหเรียกงายกวาชือ่จริง  

ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ที่มาของชื่อเลนแบงไดเปน 11 ประเภท แตจะ
ยกตัวอยางมา 5 ประเภท แตละประเภทแบงเปนเพศหญิงและเพศชาย ไดแก 

(1) ตั้งชื่อตามเหตุการณตอนที่ลูกเกิด วนั เดือน ปเกดิ หรือตามชือ่สถานที่เกิด 
เชน ชื่อ "ลูกหยี"  มาจากเหตกุารณมีคนมาขายลูกหยีตอนทีลู่กเกิด  

(2) ตั้งชื่อตามความหวงัของพอแมที่อยากใหลูกมีลักษณะนั้นๆ เชน ชื่อ "เกง"
เพราะอยากใหลูกเกงสมชื่อ ชื่อ "หวาน" เพราะอยากใหลูกออนหวาน 

(3)  ตั้งชื่อตามลําดับที่ของคนในครอบครัว เชน ชื่อ "ตน" เพราะเปนลกูชายคนแรก 
(4)  ตั้งชื่อตามสภาพเหตุการณตอนแมตั้งครรภ เชน ชือ่ "ขวด" เพราะพอชอบดื่ม

เหลาตอนแมตั้งครรภ 
(5)  ตั้งชื่อตามลักษณะทางกายภาพของลูกหรือกิริยาอาการที่ลูกชอบทํา เชน ชื่อ 

"เปอ" เพราะลกูชอบซุมซามเสมอ 

นอกจากนีย้ังมีงานของ จริญญา ธรรมโชโต (2540) ซึ่งศึกษาการใชภาษาที่ใชใน
การตั้งชื่อเลนของคนไทยในเขตอําเภอเมือง จงัหวัดตรัง โดยศึกษาลักษณะทางเสียง ทีม่าของ
ภาษา และความหมายทีใ่ชในการตั้งชือ่เลนวาสามารถแสดงถึงความสัมพันธของบุคคลใน
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ครอบครัว ระหวางรุนบิดา มารดากับบุตร และระหวางรุนบุตรกับบุตรหรือไม โดยใชกลุมตัวอยาง
จากครอบครัวของนักเรียนระดับอนุบาลของโรงเรียน 3 แหง ซึง่แตละครอบครัวแบงออกเปน 2 รุน 
คือ รุนบิดามารดา และรุนบุตร เก็บขอมูลโดยใชแบบสอบถามสาํหรับรุนบุตร และสัมภาษณรุน
บิดามารดา ในทีน่ี้จะกลาวถึงเฉพาะความหมายของชือ่เลนเทานั้น  

ผลการศึกษาในเรื่องของความหมายพบวาสามารถจัดกลุมทางความหมายของ
ชื่อเลนอันเกี่ยวกับทีม่าของการตั้งชื่อเลนได 17 กลุม แตจะยกมา 5 กลุม ดังนี ้

(1) มาจากชื่อจริง เชน "บัติ" มีที่มาจากชื่อจริงวา "สมบัติ" 
(2) มาจากลกัษณะทางกายภาพ บุคลิกภาพ หรือกิริยาอาการที่มองเห็นไดชัดเจน

ของคน เชน "อวน" "เก" "(หลับ) ปุย" 
(3) มาจากชื่อของสัตว เสียงรองของสัตว เชน "ไก" "จ๊ิบ" 
(4) มาจากความปรารถนาตางๆของคน ความสามารถ เชน "คิง" มีที่มาจาก

ตองการแสดงความเปนใหญเหนือผูอ่ืน "เกง" มีที่มาจากตองการแสดงถึงความเปนผูมี
ความสามารถ 

(5) มาจากชื่อของพืช สวนตางๆของพืช เชน "แตง" "(ใบ) ตอง"  

การศึกษางานที่วิเคราะหชื่อจริงและชื่อเลนดังที่กลาวขางตน ทําใหไดแนวคิด
เกี่ยวกับทีม่า และความหมายของชื่อจริงและชื่อเลน ซึ่งในงานของผูวิจัยก็จะวิเคราะหในประเด็น
ดังกลาวเชนกนั  

2.5.3 นามสกุล 
 การทบทวนงานที่ศึกษาเกี่ยวกับนามสกุล นับวามีความสําคัญตองานของผูวิจยั

เปนอยางยิง่ เนื่องจากผูวิจัยไดนําแนวทางในการวิเคราะหในเรื่องเกณฑในการตั้ง และความหมาย
ในแงที่สะทอนคานยิมและลักษณะของวฒันธรรมมาใช งานวิจัยเหลานัน้ ไดแก งานของวนดิา 
เจริญศุข (2532) และงานของโสภี อุนทะยา (2542) 

วนิดา เจริญศขุ (2532) ศึกษานามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนีโดยการศึกษาทาง
อรรถศาสตรชาติพันธุ เพื่อศึกษาหลักเกณฑการตัง้นามสกุล ความหมายและคานยิมที่สะทอนจาก
ความหมายของนามสกุล ผลการศึกษาพบวาหลกัเกณฑในการตั้งนามสกุลของคนไทยเชื้อสายจีน
มี 2 วิธี วิธทีี่หนึ่ง คือ ตั้งนามสกุลโดยรักษาเคาหรือความสัมพันธกับแซเดิม ม ี3 ลักษณะ ลักษณะ
แรกพบมากทีสุ่ด คือ มีเคาทางดานเสียงของแซเดิม เชน นามสกุล "กูเชิดชูวงศ" มาจาก "แซกู" 
ลักษณะที่สองพบรองลงมา คือ มีเคาทางดานความหมายของแซเดิม เชน นามสกุล "แดงวิจิตร
ตระการ" มาจาก "แซอ้ัง" (แดง) ลักษณะทีส่ามพบนอยทีสุ่ด คือ มีเคาทางเสียงและความหมายของ
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แซเดิม เชน นามสกุล "โตะวเิศษสุข" มาจาก "แซโตะ" (วิเศษ) วิธีที่สองพบมากกวาวธิีที่หนึง่ คือ ตั้ง
นามสกุลโดยไมมีเคาหรือความสัมพันธกับแซเดิม มี 2 ลักษณะ ลักษณะหนึง่ คือ ตั้งนามสกุลโดย
ไมมีเคาทางดานเสยีงและความหมายของแซเดิม เพราะแซเดิมสืบความหมายไมได เชน เดิม "แซ
เลี้ยว" ตั้งใหมเปนนามสกลุ "ภาพวิจิตรศิลป" และอีกลักษณะหนึง่ คือ ตั้งนามสกุลโดยไมมีเคา
ทางดานเสียงและความหมายของแซเดิม ทัง้ที่สามารถสืบความหมายของแซเดิมได เชน เดิม "แซ
นิ้ม" (ปา) ตั้งใหมเปนนามสกุล "เหมือนแกวจินดา"    

ดานความหมายของนามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนี พบวานาํความหมายที่เปน
รูปธรรมและนามธรรม ซึ่งถือวาเปนสิริมงคลมาตั้งเปนนามสกุล ความหมายทีพ่บมากที่สุด คอื 
ความเปนเลิศ รองลงมาคือ ความมั่งคั่งรํ่ารวย และความเจริญรุงเรือง ตามลาํดับ หนวยศัพทที่ใช
แสดงความหมายมทีัง้ภาษาไทยและภาษาบาล-ีสันสกฤต  

คานิยมที่สะทอนจากความหมายของนามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนีพบวามี 6 
ประการ ไดแก คานิยมเกี่ยวกับส่ิงที่ปรารถนาในชวีิต ความรูความสามารถ ความเชื่อ คุณสมบัติ
ของคน การประกอบอาชีพ และความสัมพันธภายในครอบครัว ตามลําดับ  

นอกจากนีย้ังมีงานของ โสภี อุนทะยา (2542) ที่ไดศึกษาเรื่องนามสกุลภาษาลาว 
และภาษาไทย ในบทความเรือ่ง "ลักษณะรวมในชื่อและนามสกุลภาษาลาว ภาษาไทย" โดยสํารวจ
นามสกุลของคนลาว ในเขตเวียงจนัทน ประเทศลาว และจังหวัดทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย  

สําหรับการวิเคราะหดานความหมายของนามสกุลคนลาว พบวาความหมายที่
นิยมนํามาตั้งจะเกี่ยวของกบัส่ิงที่ดีและสะทอนคานยิม ความเชื่อ เชน นามสกุลที่มีความหมาย
เกี่ยวกับแสงสวางและเทพเจา ซึ่งมีความถีสู่งสุด เชน จนัดามะนี จนัดาลา สุลิวง ยมมะลาด เปน
ตน รองลงมา คือ นามสกลุที่มีความหมายเกีย่วกบัความอุดมสมบูรณ ความดีงาม เชน สะหงาสี 
สันติสุก สีสะอาด สมบนูขัน เปนตน และนามสกุลที่มคีวามหมายเปนมงคล เชน จะเลินคํา พอน
ปะเสิด เฮืองสสีะหวัด เปนตน  

สวนความหมายนามสกุลของคนไทย พบความหมายเกี่ยวกบัความดีงาม ความ
เจริญรุงเรือง ความสุข มากที่สุด เชน กจิศุภไพศาล คงประเสริฐ พูนสวัสด์ิ มัง่มีศร อรรคเศรษฐี 
มหาผล เปนตน รองลงมาเปนความหมายเกี่ยวกับพืช สัตว เชน กานมะลิ จาํปาหอม ดวงบุบผา 
บัวพนัธุ เปนตน และ ความหมายเกีย่วกับแรธาตุ เพชร แกว ทรัพยสิน และเครื่องประดับตางๆ เชน 
แกวคํา ปนทอง มณีรัตน มหาเพชร เทยีนทอง เปนตน 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

27

จากการทบทวนวรรณกรรมที่ศึกษาเกี่ยวกบันามสกุลของไทย พบวาสวนใหญจะ
วิเคราะหไปในลักษณะเดียวกัน คือวิเคราะหเกณฑการตั้ง และความหมายที่สะทอนคานยิมตางๆ 
ทําใหยังไมเหน็ความแปลกใหม โดยเฉพาะอยางยิง่ยงัไมมีงานใดศึกษารูปแบบและโครงสรางของ
นามสกุลมากอน ซึง่เปนเรื่องทีน่าสนใจและจําเปนที่จะตองมีการศึกษา 

สวนวรรณกรรมอื่นๆทีท่บทวนมา ก็จัดวามีประโยชนอยางยิ่งตองานของผูวิจยั
โดยเฉพาะแนวคิดสําคัญและวิธีวเิคราะหตางๆ เชน งานวิจยัเรื่องนามสกุลของ วนดิา เจริญศุข ที่
ไดใหแนวการวิเคราะหในเรือ่งเกณฑในการตั้ง และการวิเคราะหความหมาย ขณะที่เอกสารสําคญั
เกี่ยวกับประวตัิความเปนมาของนามสกุลไทยและนามสกุลตางประเทศ ทาํใหสามารถวิเคราะห
ที่มาขอนามสกุลไดงายขึน้ สวนผลงานทีศ่ึกษาเกีย่วกับชื่อสถานทีท่ั้งของ ฟรานส โบแอส (Franz 
Boas) ปราณี กุลละวณิชย และ นองนุช มณีอินทร ทาํใหไดแนวการวิเคราะหในเรือ่งโครงสรางของ
ชื่อหมูบาน ซึ่งสามารถนํามาปรับใชไดกับโครงสรางของนามสกุลพระราชทาน  
 



บทที่  3 
 

เกณฑการต้ังนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว 

ในบทนี้ผูวิจยัไดวิเคราะหนามสกุลทัง้หมดจํานวน 3,000 นามสกุล ซึ่งไดจากการสุมข้ึนมา  
เพื่อสรุปเกณฑทีพ่ระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกลาเจาอยูหัวทรงใชในการตั้งนามสกุล 

สําหรับการวิเคราะหเพื่อใหไดขอสรุปเกี่ยวกับเกณฑในการตั้งนั้น ผูวิจัยไดอาศัยขอมูล
เกี่ยวกับประวตัิของผูขอพระราชทานประกอบของนามสกุลนัน้ๆ เชน  

นามสกุล “นาคะเสถียร” ไดใหขอมูลวาพระราชทานแก “นายรอยตาํรวจตรีสายหยุด 
ประจํากองตํารวจภูธรจังหวดัชลบุรี กับนายเถียน (บิดา) ปูชื่อนาค”  

จากขอมูลขางตน ผูวจิัยไดนํามาวิเคราะหเกณฑในการตั้งนามสกุล โดยพจิารณาจาก
ความหมายและรูปคําของนามสกุลพระราชทานวามีความสัมพนัธกับประวัติของผูขอพระราชทาน
อยางไร ซึง่จากตัวอยางขางตน สามารถวเิคราะหไดวา นามสกุลนี้สามารถแบงออกเปน 2 คํา คือ
คําวา “นาค” กับคําวา “เสถยีร” โดยคําวา “นาค” มาจากชื่อบรรพบุรุษคือปู สวนคาํวา “เสถียร” มา
จากชื่อบิดา   “เถียน” แตมีการใชกลวธิีทางภาษาดวย กลาวคือ เปนการใชการพองเสียงกับคําวา 
“เสถียร” 

จากการวิเคราะหนามสกุลพระราชทานทั้ง 3,000 นามสกุลแลว ผูวิจยัจึงไดขอสรุป
เกี่ยวกับการตั้งนามสกุลพระราชทานไดวาสามารถจําแนกไดเปน 2 ประเภทใหญๆ  ไดแก การตั้ง
นามสกุลตามประวัติของผูขอพระราชทาน และการตั้งนามสกุลโดยใชกลวิธทีางภาษา  

ประวัติของผูขอพระราชทาน หมายถึง ภูมิหลงัผูขอพระราชทานนามสกุลในดานตางๆ    
ไดแก ชื่อจริง ยศ บรรดาศักดิ์หรือราชทินนาม ตาํแหนงหรืออาชีพ ทัง้ของผูขอพระราชทาน
นามสกุลและบรรพบุรุษของผูขอพระราชทานฯดวย 

กลวิธทีางภาษา หมายถึง วิธีการทางภาษาที่ใชตัง้ชื่อ ไดแก กลวธิีทางเสียง และกลวิธีทาง
ความหมาย  

3.1     การต้ังนามสกลุตามประวัติของผูขอพระราชทาน 

การตั้งนามสกลุตามประวัตขิองผูขอพระราชทาน เปนการตั้งนามสกลุตามขอมูลเกีย่วกับ
ประวัติของผูขอพระราชทาน ซึ่งไดแก ชื่อจริง ราชทนินาม ชื่อสกุลเดมิ อาชีพ สถานที่ ชาติพนัธุ 
และอื่นๆ 

ทั้งนี้ผูวิจยัไดจําแนกการตั้งนามสกุลพระราชทานออกเปน 3 ประเภทใหญๆ คอื ชื่อ 
ลักษณะทางสงัคม และอืน่ๆ 
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3.1.1    การต้ังนามสกุลตามชื่อ 
การตั้งนามสกลุตามชื่อ หมายถงึ การตั้งนามสกุลตามชื่อของผูขอพระราชทาน

และบรรพบุรุษ ซึง่ผูวิจยัพบวาสามารถแบงออกเปนประเภทยอยได 3 ประเภท ไดแก การตั้ง
นามสกุลตามชื่อจริง การตั้งนามสกุลตามราชทนินาม และการตั้งตามชื่อสกุลเดิม 

3.1.1.1 การตั้งนามสกุลตามชื่อจริง 
การตั้งนามสกลุตามชื่อจริง หมายถงึ การตั้งนามสกุลตามชื่อจริงที่มมีา

แตกําเนิด ที่ไมใชชื่อที่ไดรับพระราชทานจากพระมหากษัตริย (ในกรณีที่รับราชการมียศ
บรรดาศักดิ์ ชื่อจริงมักปรากฏในวงเล็บทาย) เชน พระอนุบาลดิตถกรรม (เสน) 

จากการวิเคราะหพบวาการตั้งนามสกุลตามชื่อจริง แบงออกเปน 2 
ประเภทยอย ไดแก การตั้งนามสกุลตามชื่อจริงของผูขอพระราชทานและการตั้งตามชื่อจริงของ
บรรพบุรุษ 

ก.  การตั้งนามสกุลตามชื่อจริงของผูขอพระราชทาน 
ตัวอยางการตัง้นามสกุลตามชื่อจริงของผูขอพระราชทาน เชน  
นามสกุล “บุณยะโรจน” มาจากชื่อผูขอพระราชทาน คือ บุญเรือง 

สําหรับนามสกุลนี้จะเหน็ไดวามกีารเปลี่ยนแปลงมาใชคาํอีกคําหนึง่ทีม่ีความหมายเดียวกนั คือ คํา
วา โรจน ซึ่งมคีวามหมายเดยีวกับคําวา เรือง  

นามสกุล “มณีกุล” มาจากชื่อผูขอพระราชทาน คือ มณี (สวนคําวา 
กุล เปนคําที่เสริมเขามาไมมีความสมัพนัธกับประวัติของผูขอพระราชทานแตอยางใด ) 

นามสกุล “ปริญญาตร” มาจากชื่อของผูขอพระราชทาน คือ เปรียญ 
แตมีการเปลี่ยนแปลงทางภาษา กลาวคือ มีการเลียนเสยีงชื่อจริง  

นามสกุล “สุตเตมีย” มาจากชื่อของผูขอพระราชทาน คือ สุด  
นามสกุล “สุทธจิตตะ” มาจากชื่อของผูขอพระราชทาน คือ สุดจิตร 
สําหรับสองนามสกุลหลงันีเ้ปนการใชกลวธิีทางภาษา ในลักษณะที่

เปนคําพองเสยีงกนั  
นอกจากนีจ้ะพบวาบางนามสกุลประกอบดวยคําที่มีความหมายไม

สอดคลองหรือสัมพันธกับเกณฑประวัติซึง่ในกรณนีี้จะกลาวตอไปในบทที ่5 เร่ืองความหมาย 
ดังนัน้จะเห็นไดวาการตั้งนามสกุลนัน้ นอกจากจะเปนไปตามเกณฑ

ประวัติของผูขอพระราชทานแลว ยังเปนไปตามเงื่อนไขทางภาษาอกีดวย ซึง่จะกลาวตอไปใน
หวัขอ 3.3 
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ข. การตั้งนามสกลุตามชื่อจริงของบรรพบุรุษ 
บรรพบุรุษ หมายถงึ บคุคลที่อยูในลาํดับชั้นตั้งแตบิดาของผูขอ

พระราชทานขึ้นไป และไมไดเปนผูขอพระราชทาน  
ตัวอยางเชน 
นามสกุล “กนกะปณฑะ” มาจากความหมายของชื่อปู คือ กอนทอง 

(คําวา ปณฑะ แปลวา “กอน” สวนคําวา กนก แปลวา “ทอง”) 
นามสกุล “กนิษฐานนท” มาจากความหมายของชื่อปูทวด คือ ฉิม 

ซึ่งหมายความวา “สุดทาย” ในทีน่ี้นาจะหมายถงึคําบอกลําดับพีน่อง คือ เปนคนสุดทอง เมื่อเปน
นามสกุลพระราชทาน จึงใชคําวา กนิษฐา ซึ่งแปลวา “นองคนสุดทอง” 

นามสกุล “ตุงคะเสน” มาจากชื่อของบรรพบุรุษ คือ ดวง (คําวา ดวง 
เปลี่ยนแปลงเสียงเปนคําวา ตุงคะ) 

นามสกุล “ตัณฑหงส” มาจากการเปลี่ยนแปลงเสียงจากชื่อของทวด 
คือ ตันฮอง 

นามสกุล “โปษยะบุตร” มาจากชื่อปู คือ โป 
นามสกุล “พยาฆรานนท” มาจากการประสมของคําวา พยัคฆ กับ

คําวา อานนท ซึ่งคําวา พยัคฆ มีความหมายวา เสือ ซึ่งชื่อบรรพบุรุษ คือ เสือ 
นามสกุล “สนธยานนท” มาจากชื่อปู คอื สน    
นามสกุล “อัมระนันทน” มาจากชื่อบรรพบุรุษ คือ อํ่า 

                        ค.การตั้งนามสกุลโดยการผสมชื่อจริงของผูขอพระราชทานกับชื่อจริงของ
บรรพบุรุษ  

ตัวอยางเชน 
นามสกุล “อินทุสุข” มาจากชื่อบรรพบุรุษ คือ อิน กับชื่อผูขอ คือ สุข 
นามสกุล “ฤกษะสาร” มาจากความหมายของชื่อบรรพบุรุษ คือ หม ี

(ความหมายเหมือนคาํวา ฤกษ) ผสมกับชือ่ผูขอ คือ สารภี 
นามสกุล “จันทนมัฏฐะ” มาจากชื่อบรรพบุรุษ คือ จัน ประสมกับชื่อ

ผูขอพระราชทาน คือ มัฏฐะ ที่มีความหมายวา “เกลี้ยง”) 
จากที่กลาวมาขางตน จะเหน็ไดวาชื่อจริงที่ใชในการตั้งนามสกุลนัน้

อาจเปนชื่อจริงของผูขอพระราชทาน หรือบรรพบุรุษก็ได นอกจากนี้อาจเปนนามสกลุที่ประกอบขึน้
ทั้งจากชื่อของผูขอพระราชทานและบรรพบุรุษก็ได 
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3.1.1.2   การตั้งนามสกุลตามราชทินนาม 
การตั้งนามสกลุตามราชทินนาม หมายถึง การตั้งนามสกุลตามนาม

ตอทายบรรดาศักดิ์หรือสมณศักดิ์ชั้นสัญญาบัตรที่พระมหากษัตริยพระราชทาน  
จากการวิเคราะหพบวามีบางนามสกุลมีทีม่าจากฉายาอปุสมบท ซึง่ใน

ที่นี้ผูวิจัยพิจารณาแลว เห็นวาควรใหอยูในเกณฑนี้ดวย  
การตั้งนามสกลุตามราชทินนามนี้ แบงออกเปนประเภทยอยๆ ไดแก การ

ตั้งนามสกุลตามราชทินนามของผูขอพระราชทาน และการตั้งนามสกุลตามราชทนินามของบรรพ
บุรุษ 

ก. การตั้งนามสกลุตามราชทินนามของผูขอพระราชทาน 
ตัวอยางเชน 
นามสกุล “ธนาคม” เนื่องจากผูขอพระราชทานมียศบรรดาศักดิ์เปน 

ขุนวิจารณธนาคม  
นามสกุล “ธรรมศักดิ์” ผูขอพระราชทาน คือ พระยาธรรมสารเวทย

วิเศษภักดี  
นามสกุล “พฤทธศิาลกิร” มาจากฉายาอุปสมบท คือ วฑุฒิโย 
นามสกุล “บูรณภักดี” มาจากฉายาอุปสมบท คือ ปุณโณ 
นามสกุล “โหตรจิตร” มาจากฉายาอุปสมบท คือ จิตตสาโร 

ข. การตั้งนามสกลุตามราชทินนามของบรรพบุรุษ  
ตัวอยางเชน 
นามสกุล “นมิิตตะมัย” บรรพบุรุษ คือ พระเทวานฤมิตร (คําวา 

นฤมิตร มีความหมายเหมือนคําวา “นิมิต”) 
นามสกุล “วิจารณบุตร” บรรพบุรุษ คือ ขนุวิจารณจํานง 

ค. การตั้งนามสกลุตามราชทินนามของตระกลู  
ตระกูล หมายถงึ วงศสกุลเดียวกนัตั้งแตลําดับชั้นบรรพบุรุษจนถงึ

ลําดับผูขอพระราชทาน 
ตัวอยางเชน 
นามสกุล “รมิตานนท” เปนความหมายทีแ่ปลมาจากราชทินนามของ

ตระกูล ซึ่งเปนสมิงชํานาญอักษร คําวา รมิตา มาจากการประสมของคําวา รม กับ อิต ซึ่งคําวา อิต 
มี    ความหมายวา “ชํานาญอักษร” 

 
 



 32

3.1.1.3  การตั้งนามสกุลตามชื่อสกุลเดิมของชาวตางประเทศ 
การตั้งนามสกลุตามชื่อสกุลเดิม หมายถึง การตั้งนามสกุลตามชื่อสกลุ

หรือแซเดิม ในกรณีที่ผูขอพระราชทานเปนชาวตางประเทศ เชน ชาติตะวันตก ซึง่เคยมีนามสกุลใช
อยูกอนแลว หรืออาจเปนชาวจีน ซึ่งมีแซใชอยูแลว  

จากการวิเคราะหพบวาเมื่อนําชื่อสกุลหรือแซเดิมมาตั้งเปนนามสกุล จะ
มีการใชกลวิธทีางภาษา เชน การเปลี่ยนแปลงทางเสียง หรือการแปลความหมายจากชื่อสกุลหรือ
แซเดิม  

ตัวอยางเชน 
นามสกุล “ตัณฑัยย” มาจากแซเดิมของผูขอพระราชทาน คือ แซตัน 
นามสกุล “ตยางคานนท” มาจากแซเดิมของผูขอพระราชทาน คือ แซ

เตียง 
นามสกุล “เตชะเสน” มาจากแซเดิม คือ แซแต 

นามสกุล “ภวะกุล” มาจากแซเดิม คือ แซพัว 
นามสกุล “ลลีะพันธุ” มาจากแซเดิม คือ แซหล ี
 นามสกุล “เศียนเสว”ี มาจากชื่อสกุลเดิมวา Falk ที่แปลวา เหยีย่ว ซึ่งตรง

กับสันสกฤตวา เศียน 
 นามสกุล “สมิตสุต” มาจากชื่อสกุลเดิมวา Schmidt 
 จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนจะพบวาเมือ่นําชื่อสกุลเดิมไปต้ังเปน

นามสกุล จะมีการใชกลวิธทีางภาษา 2 ลักษณะ คอื กลวิธทีางเสียงและกลวิธทีางความหมาย 
กลาวคือ มีการเปลี่ยนแปลงทางเสียงเล็กนอย หรืออาจแปลความหมายของคําเดมิ แลวแปลงเปน
อีกภาษาหนึง่ (ดูหัวขอ 3.3) 

3.1.2  การต้ังนามสกลุตามลักษณะทางสังคม 
การตั้งนามสกลุตามลักษณะทางสังคม หมายถงึ การตัง้นามสกุลตามภูมิหลังทาง

สังคมของผูขอพระราชทาน ซึ่งผูวิจยัพบวาสามารถแบงเปนประเภทยอยไดทั้งสิน้ 3 ประเภท ไดแก 
อาชีพ สถานที ่และชาติพนัธุ      

3.1.2.1 การตั้งนามสกุลตามอาชีพ 
การตั้งนามสกลุตามอาชพี หมายถงึ การตั้งนามสกุลตามหนาที่การงาน 

ลักษณะการงาน ตําแหนง หรือหนวยงานที่ผูขอพระราชทานหรือบรรพบุรุษสังกัดอยู เชน กรม กอง 
กระทรวง เปนตน  



 33

การตั้งนามสกลุตามอาชพี แบงออกเปน 3 ประเภท ไดแก การตั้ง
นามสกุลตามอาชีพของผูขอพระราชทาน การตั้งตามอาชีพของบรรพบุรุษ การตั้งนามสกุลตาม
อาชีพของตระกูล 

ก. การตั้งนามสกลุตามอาชพีของผูขอพระราชทาน  
การตั้งนามสกลุตามอาชพีของผูขอพระราชทาน หมายถึง การตั้ง

นามสกุลโดยยึดตามหนาทีก่ารงาน ลักษณะงาน ตาํแหนง หรือหนวยงานของผูขอพระราชทาน   
นามสกุล “ยันตรกร” มาจากอาชีพของผูขอพระราชทาน คือ สังกัดกองยาน

ยนต 
นามสกุล “ศจิเสว”ี คําวา เสว ี มีความหมายวา ขาราชการในราช

สํานัก ในทีน่ี้ผูขอมีอาชีพเปนมหาดเล็ก  
ข. การตั้งนามสกลุตามอาชพีของบรรพบุรุษ  

การตั้งนามสกลุตามอาชพีของบรรพบุรุษ หมายถงึ การตั้งนามสกุล
โดยยึดตามหนาที่การงาน ลักษณะงาน ตําแหนง หรือหนวยงานของบรรพบุรุษ  

นามสกุล “ทรรศนียวณิช” คําวา วณิช หมายถึง พอคา ซึ่งในที่นีเ้ปน
อาชีพของบรรพบุรุษของผูขอพระราชทาน 

นามสกุล”จักษุรักษ” แปลวา รักษาตา ซึ่งเปนอาชพีของบรรพบุรุษ
ของผูขอ คือ จกัษุแพทย 

ค. การตั้งนามสกลุตามอาชพีของตระกูล  
การตั้งนามสกลุตามอาชพีของตระกูล หมายถงึ การตั้งนามสกุลโดย

ยึดตามหนาทีก่ารงาน ลกัษณะงาน ตาํแหนง หรือหนวยงานของตระกูล นัน่คือ ในกรณีที่บรรพ
บุรุษและผูขอพระราชทานมอีาชีพเดียวกนัจะจัดวาเปนอาชีพของตระกลู เชน  

นามสกุล “คุรุกุล” คําวา คุรุ แปลวา ครู ในทีน่ี้ผูขอพระราชทานและ
บรรพบุรุษมีอาชีพและตําแหนงเปนพระมหาราชครู  

นามสกุล “โรจนแพทย” ตระกูลของผูขอพระราชทานประกอบอาชีพ
แพทยมาหลายชั่วคนแลว 

 
 

3.1.2.2 การตั้งนามสกุลตามสถานที ่
การตั้งนามสกลุตามสถานที ่ หมายถึง การตั้งนามสกลุโดยใชชื่อหรือ

ลักษณะของสถานที่อาจเปนสถานที่เกิด (ภูมิลําเนา) หรือสถานที่ทาํงานก็ได อาจเปนชื่อจังหวัด 
ชื่ออําเภอ หรือช่ือตําบล  
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ตัวอยางนามสกุลที่ตั้งตามสถานที ่เชน   
   ณ มหาไชย  มาจากชื่อตําบลมหาไชย 
   ณ เชียงใหม มาจากชื่อสถานที่เกิด 
   ณ มโนรม   มาจากชื่อสถานทีท่ี่บรรพบุรุษของผูขอรับ

ราชการ 
   ปะถะคามิน คําวา “ปะถะ” มาจากคําวา ปากทาง ซึ่งเปน

ลักษณะที่ตัง้ของสถานที่เกิด ซึ่งตั้งอยูที่ปากทางจงัหวัดพิจิตร 
นอกจากนีบ้างนามสกุลก็ใชชื่อสถานที่อยางยอๆ เชน นามสกุล “ณ 

อุบล” ยอมาจากจังหวัดอุบลราชธาน ี
สําหรับนามสกุลที่ขึ้นตนดวย ณ เชน ณ เชียงใหม ณ สงขลา ณ นคร 

จะพระราชทานใหแกผูที่ดํารงตําแหนงเปนผูวาราชการจงัหวัดหรือเจาเมืองนัน้ๆ 
3.1.2.3 การตั้งนามสกุลตามชาติพนัธุ 

การตั้งนามสกลุตามชาตพิันธุ หมายถึง การตั้งนามสกุลตามเชื้อชาติ 
ศาสนาของผูขอพระราชทานหรือบรรพบุรุษ 

ผูวิจัยพบวานามสกุลที่ตั้งตามเชื้อชาติหรือศาสนานัน้ เนื่องมาจากการ
ที่ผูขอพระราชทานหรือบรรพบุรุษไมไดเปนผูที่มเีชื้อชาติไทยมาแตเดิม หรือไมกเ็ปนมีเชื้อสายเปน
ชนเผาใดชนเผาหนึ่ง ซึ่งเปนชนกลุมนอย หรือนับถือศาสนาอืน่  

ตัวอยางเชน 
นามสกุล “กิราตกะ” มีความหมายวา “คนปา” เปนนามสกุลของคะนัง 

ซึ่งเปนชนเผาเงาะปา  
นามสกุล “จีนะทีประ” เปนนามสกุลที่พระราชทานใหกับผูที่มีเชื้อชาติจนี 
นามสกุล “พราหมณนายน” พระราชทานแกผูที่มีเชื้อพราหมณ  

นอกจากเกณฑทีก่ลาวไปแลวผูวิจัยยังพบวามีบางนามสกุลที่ไมสามารถวิเคราะห
ไดวาอยูในเกณฑขางตน เนือ่งจากไมมีความสัมพันธกับประวัติของผูขอพระราชทานเลย  

ตัวอยางเชน 
นามสกุล “มหาคีตะ” ผูขอพระราชทาน คือ ขุนกาํจัดโรคาพาธ (จินดา) พี่ชายชื่อ  

นายใช บิดาชือ่ไล ปูชื่อดี แต มหา หมายถึง “ใหญ ยิง่ใหญ” สวน คีตะ หมายถึง “เพลง หรือการขับ
รอง” แตในขอมูลไมปรากฏหลักฐานที่แสดงใหเห็นวาเกีย่วของกับการขับรอง 

นามสกุล “ลิปตะสิริ” ผูขอพระราชทาน คอื นายหมูลูกเสือเอกอาจิต มีอาชีพเปน
ครู ภูมิลําเนาอยูทีจ่ังหวัดราชบุรี ปูชื่อคง ดังนั้นจึงไมสอดคลองกับนามสกุล เนือ่งจาก ลิปตะ 
หมายถงึ “ฉาบ ทา” สวน สิริ หมายถงึ “มิง่ขวัญ มงคล” 
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นามสกุล “ติปะวัต” พระราชทานแกพันจาตรีแดง สังกัดกระทรวงทหารเรือ ไม
สอดคลองกับนามสกุล เนื่องจาก ติปะ หมายถึง “ตก” สวน วัต หมายถึง “ขอปฏบิัติ ความประพฤต”ิ 

นามสกุล “บุณยะประภูติ” พระราชทานแกขุนสุนทรสิข (ทอง) สังกดัศึกษาธิการ
จังหวัดนครสวรรค บิดาชื่อแกว ปูชื่อเสือ ซึ่งมีอาชีพทํานา  ไมสอดคลองกับนามสกุล เนื่องจาก  
บุณยะ หมายถึง “บุญ” สวน ประภูติ หมายถึง “ความรุงเรือง ความมัง่คั่ง” 

นามสกุล “รสิตานนท” มาจากการประสมกันของคาํวา รสิต และ อานนท 
พระราชทานแกขุนวิเศษรักษา (ลน) สังกัดกระทรวงนครบาล บิดาชื่อขุนจิตรจํานง (เสง) ปูชื่อบุญ
ทอง ไมสอดคลองกับนามสกุล เนื่องจาก รสิต หมายถงึ “ฟารอง” สวน อานนท หมายถงึ “ความ
สนุก ความยินดี ความรืน่เริง”  

นามสกุล “จาริกานนท” พระราชทานแกพันจาตรีแมน ซึง่มีอาชพีเปนพลรบเรือ
วิเทศกจิการ ทวดชื่อออก ซึ่งไมสอดคลองกับความหมายของนามสกุลเลย กลาวคือ คําวา จาริก 
หมายถงึ “ผูทองเทีย่วไปเพือ่ส่ังสอนหรือแสวงบุญ” สวนคําวา อานนท หมายถึง “ความสนุก ความ
ยินดี ความรืน่เริง”  

นามสกุล “อุทินท”ุ พระราชทานแกขุนไพศาลไปรสนียรักษ (ทองดี) กรมไปรสณียโทร
เลข ปูชื่อยอย ไมสอดคลองกับความหมายของนามสกลุเลย กลาวคอื คําวา อุทนิท ุ เปนการสนธิ
กันระหวางคําวา อุท ที่แปลวา “น้าํ” กับคําวา อินท ุที่แปลวา “พระจันทร” 

ตัวอยางที่กลาวมาขางตน จะเห็นไดวายังมีนามสกุลจํานวนหนึ่งที่มีหลักเกณฑการตั้ง
ไมเปนไปตามเกณฑตางๆที่กลาวมาขางตน ซึ่งอาจกลาวไดวาเมื่อพจิารณาจากความหมายแลวไมมี
ความสัมพันธใดๆกับประวัติของผูขอพระราชทานเลย ทั้งในดานความหมายและดานเสียง ของทั้งชื่อจริง 
ราชทินนาม ชือ่สกุล และลักษณะทางสังคมตางๆ ทั้งของผูขอพระราชทานและบรรพบุรุษ หรือไมก็เปนคํา
ที่หาความหมายไมได ดังนั้นผูวิจัยจงึไมนํานามสกุลพระราชทานเหลานี้มาวิเคราะหในเรื่องเกณฑการตั้ง 
รวมท้ังเรื่องรูปแบบและโครงสราง แตจะไดใชวิเคราะหในเรื่องความหมาย ซึง่จะกลาวตอไปในบทที่ 5  

3.2 ความถีข่องเกณฑประเภทตางๆที่ใชในการตั้งนามสกุลตามประวติัของผูขอ
พระราชทาน 

ตามที่ผูวิจัยไดวิเคราะหเกณฑที่ใชในการตั้งนามสกุลแลวนัน้ ทําใหผูวิจัยมีความสนใจที่
จะทราบวาเกณฑใดที่นยิมนํามาใชตั้งนามสกุลพระราชทานมากที่สุด ดังนัน้ผูวิจยัจึงเปรียบเทียบ
ความถี่ของการตั้งนามสกุลตามเกณฑแบบตางๆ ที่กลาวขางตน โดยแบงตามประเภทใหญและ
แบบยอย ซึง่ผลการวิเคราะห มีดงันี ้
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3.2.1   ความถี่ของเกณฑประเภทใหญที่ใชในการการตั้งนามสกุล 
การตั้งนามสกลุตามประวัตขิองผูขอพระราชทานประเภทใหญ ไดแก การตัง้ตาม

ชื่อ  ลักษณะทางสงัคม และอื่นๆ  
ผูวิจัยไดวิเคราะหแลวพบวาความถี่ของเกณฑประเภทใหญนี้ตางกม็ีความถี่ใน

การใชที่แตกตางกนั ดงัแสดงในตารางที่ 3.1 
ตารางที่ 3.1 ความถี่ของเกณฑการตั้งนามสกุลตามประวัติของผูขอพระราชทาน 

เกณฑ จํานวน รอยละ 
ชื่อจริง 3,022 79.86 
ราชทินนาม 246 6.50 
ชื่อสกุล 41 1.08 

 
 
ชื่อ 

รวม 3,309 87.44 
อาชีพ 400 10.57 
สถานที่ 32 0.85 
ชาติพันธุ 4 0.11 

 
 
ลักษณะทางสังคม 

รวม 436 11.53 
อื่น รวม 39 1.03 

รวม 3,784 100 

  
จากตารางที่ 3.1 จะเห็นไดวา เกณฑการตั้งนามสกุลประเภทที่มีความถี่ในการใช

มากที่สุด คอื การตั้งตามชื่อ ซึง่มีความถี่ในการใชมากถงึรอยละ 87 ทัง้นีน้าจะเปนเพราะ
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั ทรงใหความสาํคัญกับชื่อบุคคลมากกวาการตั้งตาม
ประเภทอื่นๆ รองลงมาคือ การตั้งตามลกัษณะทางสงัคม ประมาณรอยละ 11 สวนประเภทที่มี
ความถี่ในการใชนอยที่สุด คือ นามสกุลทีต่ั้งตามเกณฑอ่ืนๆ ซึ่งมีเพยีงรอยละ 1 เทานัน้ 

จํานวนดิบที่ไดมานี้ จะเหน็วามีจํานวน 3,784 ซึ่งมากกวาจํานวนนามสกุลที่ม ี
3,000 นามสกุล ทัง้นี้เนือ่งจากบางนามสกุลสามารถใชเกณฑไดมากกวาหนึ่งเกณฑ ขณะที่ใน
เกณฑ “อ่ืน” ผูวิจัยไดคิดตามจํานวนนามสกุลเลย คือ มทีั้งสิน้ 39 นามสกุล 

นอกจากนีจ้ากตารางจะเหน็ไดวาในประเภทชื่อนัน้ พบวาการตั้งนามสกุล
พระราชทานตามชื่อจริงมีความถี่สงูที่สุด รองลงมา คือ ราชทินนาม สวนชื่อสกุลนั้นมีความถี่ต่าํ
ที่สุด ทัง้นี้อาจเปนเพราะผูขอที่มีชื่อสกุลเดิมมากอนมักเปนชาวตางประเทศ ซึง่มีจาํนวนนอย 

สวนในการตั้งตามลักษณะทางสังคมจะเห็นไดวาการตัง้นามสกุลตามอาชีพ เปน
ประเภทที่มีความถี่ในการใชสูงที่สุดในประเภทลักษณะทางสงัคม และจัดไดวาสูงกวาอันดับ
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รองๆลงมา คอื สถานที่และชาติพนัธุ อยูมาก ซึ่งแสดงใหเห็นวาอาชีพ เปนลกัษณะทางสงัคมที่
แสดงถึงฐานะทางสังคมของผูขอพระราชทานไดชัดเจนทีสุ่ดดวย 

 

3.2.2 ความถี่ของเกณฑประเภทยอยที่ใชในการตั้งนามสกุล 

ในทีน่ี้ผูวิจยัจะเปรียบเทยีบใหเหน็ความถีใ่นการใชเกณฑประเภทยอย ซึ่งจะ
วิเคราะหวาการตั้งตามชื่อ ราชทนินาม และอาชีพนัน้จะมีที่มาจากของผูขอพระราชทาน หรือบรรพ
บุรุษ 

3.2.2.1 ความถี่ของที่มาของนามสกุลจากชื่อผูขอพระราชทานหรือช่ือบรรพบุรุษ 
 ผูวิจัยไดเปรียบเทียบใหเหน็ความถี่ของเกณฑประเภทยอย เพื่อจะไดเห็น

ไดชัดเจนยิ่งขึน้วาการตั้งนามสกุลพระราชทานแบบใดเปนทีน่ิยมมากทีสุ่ด ระหวางการตั้งนามสกุล
ตามผูขอพระราชทาน บรรพบุรุษ และตระกูล ซึง่ในทีน่ี้จะไมมกีารเปรียบเทียบความถี่ของการตั้ง
ตามชื่อสกุลเดมิ ทัง้นีเ้นื่องจากชื่อสกุลเดิมนั้นเปนสิง่ที่ไดรับสืบทอดมาจากบรรพบุรุษอยูแลว ดงัจะ
เห็นไดจากตารางดังตอไปนี ้ 

ตารางที่ 3.2 ความถี่ของทีม่าของนามสกุลจากชื่อผูขอพระราชทาน บรรพบุรุษ หรือตระกูล  

ชื่อจริง ราชทินนาม          เกณฑชือ่ 
 
การตั้งตาม จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

ผูขอพระราชทาน 645 21.34 84 34.15 
บรรพบุรุษ 2,377 78.66 159 64.63 
ตระกูล - - 3 1.22 
รวม 3,022 100 246 100 

 จากตารางที่ 3.2 จะเห็นไดวาการตั้งนามสกุลตามชื่อทั้งชื่อจริงและราช
ทินนาม ลวนนิยมตัง้ตามชือ่ของบรรพบุรุษ กลาวคือ ในชื่อจริงนั้น มคีวามถี่ในการตั้งนามสกุลตาม
ชื่อของบรรพบุรุษสูงถงึรอยละ 78 สวนชื่อผูขอพระราชทานมีเพียงรอยละ 21 เทานัน้ ขณะที่ราชทนิ
นาม พบวามคีวามถี่ในการตั้งนามสกุลตามชื่อของบรรพบุรุษสูงถึง รอยละ 64 สวนที่ตัง้ตามชื่อผู
ขอพระราชทานมีเพียง รอยละ 34 ดังนัน้จึงสรุปไดวาที่มาของการตัง้นามสกุลตามชื่อ คือ “ชื่อ
บรรพบุรุษ” 

3.2.2.2 ความถี่ของที่มาของนามสกุลจากอาชีพของผูขอฯ บรรพบุรุษ หรือตระกูล 
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นอกจากนี้ผูวจิัยจะวเิคราะหวานามสกุลพระราชทานนัน้นยิมตั้งตาม
อาชีพของผูขอพระราชทาน บรรพบุรุษ หรือตระกูล มากกวากัน  ดงัจะเห็นไดจากตารางตอไปนี ้

ตารางที่ 3.3 ความถี่ของทีม่าของนามสกุลจากอาชีพผูขอพระราชทาน บรรพบุรุษ หรือตระกูล 

เกณฑอาชีพ จํานวน รอยละ 
ผูขอพระราชทาน 241 60.25 
บรรพบุรุษ 141 35.25 
ตระกูล 18 4.75 

รวม 400 100 
 จากตารางจะเห็นวา เกณฑการตั้งตามอาชีพนัน้นิยมตั้งตามอาชพีของผู

ขอพระราชทานมากที่สุด รองลงมาคือ การตั้งตามอาชพีของบรรพบุรุษ สวนการตัง้ตามอาชพีของ
ตระกูลมีความถี่นอยที่สุด ทัง้นีเ้นื่องจากการทีท่ั้งบรรพบุรุษและผูขอพระราชทานมีอาชพีเดียวกัน
นั้นไมคอยปรากฏมากนกั 

 เปนทีน่าสังเกตวามีความนาสนใจตรงที่หากเปนการตัง้ตามชื่อหรือราช
ทินนามจะนิยมตั้งตามบรรพบุรุษเปนหลกั ขณะที่ถาเปนการตั้งตามอาชพีจะยึดตามผูขอ
พระราชทานเปนสวนใหญ ทัง้นี้อาจเนื่องจากผูขอพระราชทานสวนใหญจะประกอบอาชีพที่มี
เกียรติ เชน อาชีพรับราชการ แตบรรพบุรุษมักเปนเพียงสามัญชน ซึง่ไมไดประกอบอาชีพใดๆ  

 ที่กลาวมาทัง้หมดขางตนเปนประเภทและความถี่ของการตั้งนามสกุล
ตามประวัติของผูขอพระราชทาน ซึ่งแสดงใหเห็นวาเกณฑตางๆนั้นมีทั้งประเภทใหญและประเภท
ยอยหลายประเภท รวมทัง้ทําใหทราบวาเกณฑใดทีน่ิยมนํามาตั้งเปนนามสกุล 

3.3 การต้ังนามสกุลโดยใชกลวิธทีางภาษา 

นอกจากผลการวิเคราะหจะแสดงวาการตั้งนามสกุลเปนไปตามประวัตขิองผูขอ          
พระราชทานแลว การตั้งนามสกุลยงัเปนไปตามเงื่อนไขของกลวิธทีางภาษาอีกดวย โดยเฉพาะ
ประเภทที่ตั้งตามชื่อผูขอพระราชทานหรือช่ือบรรพบุรุษ และประเภททีต่ั้งตามสกุล  

ในการวิเคราะหวานามสกุลนั้นๆ ใชกลวธิีทางภาษาอยางไร ผูวิจัยไดพิจารณาจากเสียง
ของคําที่ประกอบขึ้นเปนนามสกุล แลวดูวาสัมพันธกบัเกณฑประวตัินั้นๆอยางไร ตัวอยางเชน 
นามสกุล “มสุิกรัต” ซึ่งมีขอมูลเกี่ยวกับผูขอพระราชทานวา “พันจาเด็กชาเจิม ประจํากองคลังวร
ภาชน กรมมหาดเล็ก ทวดชื่อหน ูปูชื่อรอด” ผูวิจัยไดสืบคนความหมายแลวพบวาคําวา “มุสิก” มี
ความหมายวา “หน”ู แสดงใหเหน็วาใชกลวิธีทางความหมาย สวนคาํวา “รัต” มีความหมายวา “สี 





































บทที่ 4  
 

รูปแบบและโครงสรางของนามสกุลพระราชทาน 
ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว 

 ในบทนี้ผูวิจยัจะเสนอผลการวิเคราะหรูปแบบและโครงสรางของนามสกุลพระราชทานใน
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั โดยจําแนกรูปแบบและโครงสรางออกเปนลักษณะตางๆ 
และสรุปเปนกฎโครงสรางรวม เพื่อตอบคาํถามทีว่านามสกุลพระราชทานมีรูปแบบอะไรบาง และ
สามารถสรุปเปนโครงสรางรวมไดอยางไร นอกจากนีย้งัไดเปรียบเทียบความถี่ของการปรากฏของ
รูปแบบตางๆของโครงสรางนามสกุลพระราชทาน 

ในการวิเคราะหรูปแบบของโครงสรางนามสกุลพระราชทาน ผูวิจัยพจิารณาแตละ
นามสกุลวามสีวนประกอบอะไรบาง โดยแบงตามที่มาและความหมาย สําหรับ”ทีม่า”นั้น  ผูวิจยัได
อธิบายไวในบทที ่ 3 แลว สวนความหมายจะวิเคราะหโดยคนจากพจนานุกรม ตัวอยางการ
วิเคราะห เชน นามสกุล “กมุทโยธิน” จะแยกออกเปน “กมุท” กับคําวา “โยธิน” เมื่อวิเคราะหแลว 
พบวามาจากเกณฑชื่อและเกณฑลักษณะทางสังคม นอกจากนี้ยงัมีคําที่มคีวามหมายวาวงศ
ตระกูล เชน พุกกะพนัธุ คําที่มีความหมายวาอาชพีเชน ธรรมชวีะ หรือที่อยูอาศัย เชน พลิคามิน 
มักจะปรากฏที่สวนทายของนามสกุลเสมอ 

ดังนัน้จากการวิเคราะหนามสกุลทั้งสิ้น 3,000 นามสกลุ พบสวนประกอบตางๆ ไดแก    
(1) สวนหลัก คือ สวนที่ตองปรากฏเสมอ และปรากฏเปนสวนแรกของนามสกุล ไดแก คําที่มทีี่มา
จาก “ชื่อ” และ “ลักษณะทางสงัคม” (2) สวนเสริมทาย คือ สวนทีป่รากฏหรือไมก็ไดในนามสกลุ 
และหากปรากฏจะอยูหลงัสวนหลักเสมอ จะปรากฏเพยีงลําพังไมได ไดแก คําที่มีความหมายวา 
“วงศตระกูล อาชีพ ที่อยูอาศยั” ทําใหสามารถสรุปไดวารูปแบบที่มีโครงสรางนี้เปนรูปแบบที่ 1  

นอกจากนีย้ังพบรูปแบบนามสกุลอีกลักษณะหนึง่ คือ ณ + ชื่อสถานที ่ เชน ณ เชยีงใหม, 
ณ ระนอง, ณ นคร เปนตน 

ดังนัน้ในการนาํเสนอ ผูวิจยัจะนําเสนอรูปแบบของนามสกุลพระราชทาน รวมทั้งสรุปกฎ
โครงสรางใหเห็นไดชัดเจนยิง่ขึ้น จากนัน้จะเสนอความถีข่องการใชรูปแบบตางๆ 

4.1 โครงสรางของนามสกลุพระราชทาน 

 จากการวิเคราะหรูปแบบของนามสกุลพระราชทาน ผูวิจัยสรุปกฎโครงสรางของนามสกุล
พระราชทานไดดังนี ้
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1) นามสกุล  (1≬2) 
2) 1   สวนหลัก+(สวนเสริมทาย) 
3) 2   ณ+ชื่อสถานที่ 
4) สวนหลัก  (1.1≬1.2) 
   1.2 +1.1 
5) ณ   ณ3 
6) ชื่อสถานที่  อยุธยา เชียงใหม สงขลา ฯลฯ 
7) 1.1   ช่ือ ไดแก ชื่อจริง ราชทินนาม ช่ือสกุลเดิม 
8) 1.2   ลักษณะทางสังคม ไดแก อาชีพ สถานที่ ชาติพันธุ 
 

 แผนภูมินี้แสดงรูปแบบโครงสรางของนามสกุลพระราชทาน โดยเขียนเปนกฎไดเปน (1≬2) 
ซึ่งหมายความวานามสกุลพระราชทานมรูีปแบบ (1) หรือ (2) หรือ (1) + (2) สําหรับวงเล็บไขวกัน 
( ≬ ) หมายความวาโครงสรางใดโครงสรางหนึง่ตองปรากฏอยางนอย 1 โครงสราง หรืออาจ
ปรากฏรวมกนัก็ได 

ดังนัน้จึงสรุปไดวาโครงสรางของนามสกุลพระราชทานม ี3 รูปแบบ คือ 1.สวนหลกั+(สวน
เสริมทาย) 2. ณ+ชื่อสถานที ่และ 3. 1+2 

รูปแบบที่ 1 ประกอบดวย สวนหลัก และสวนเสริมทาย สวนหลัก เปนสวนที่ตองปรากฏ
เสมอ ประกอบดวย ชื่อ ลักษณะทางสงัคม หรือคําที่มคีวามหมายเปนสิริมงคล ตองปรากฏอยาง
ใดอยางหนึง่ หรือปรากฏรวมกันก็ได สวนเสริมทาย เปนสวนที่ปรากฏหรือไมก็ได และตองปรากฏ
หลังสวนหลักเสมอ จะปรากฏเดี่ยวๆไมได 

รูปแบบที่ 2 คือ ณ+ชื่อสถานที ่ 
สําหรับรายละเอียดในเรื่องแบบยอยจะกลาวในหวัขอ 4.2  

4.2 รูปแบบนามสกุลพระราชทาน 

 จากโครงสรางของนามสกุลพระราชทานทีแ่สดงโดยกฎ สามารถอธิบายรูปแบบทั้งหมด
ของนามสกุลพระราชทานได 3 รูปแบบ ดังนี้ (1) สวนหลกั+(สวนเสริมทาย) (2) ณ+ชื่อสถานที่ 
และ (3) (1)+(2)  

 

                                                  
3 ตัวอักษรเอน หมายถึง คําที่ใชจริงในนามสกุล 
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4.2.1  รูปแบบที่ 1: สวนหลกั + (สวนเสริมทาย) 
รูปแบบของนามสกุลพระราชทานแบบที ่ 1 ประกอบดวย สวนหลัก และ สวน

เสริมทาย รายละเอียดมีดังนี้  
4.2.1.1 สวนหลัก 

สวนหลัก เปนสวนที่ตองปรากฏเสมอ ซึง่ไดแก ชื่อ ลกัษณะทางสงัคม 
ซึ่ง ”ชื่อ” และ “ลักษณะทางสังคม” นั้นเปนสวนทีม่าจากเกณฑประวตัิของผูขอพระราชทานที่เสนอ
แลวในบทที่ 3 สําหรับกฎโครงสรางของสวนหลกั ก็คือ    

(1.1≬1.2) 
   1.2 +1.1 

จากกฎโครงสรางของสวนหลัก จะพบวาสวนหลักสามารถจาํแนกเปน
แบบยอยได 3 แบบ เครื่องหมายปกกา { } หมายถึง สวนตางๆเหลานี้จะปรากฏโครงสรางใด
โครงสรางหนึง่ก็ได ใหเลือกอยางใดอยางหนึง่ หมายเลขตางๆ ใชแทนโครงสรางยอยของสวนหลัก 
ไดแก 1.1. ชื่อ และ 1.2 ลักษณะทางสงัคม  

สรุปไดวาสวนหลักมีโครงสราง 4 แบบ คือ  
1. 1.1 
2. 1.2 
3. 1.1+1.2  
4. 1.2+ 1.1    

  จากโครงสรางดังกลาว ผูวิจยัจะขอแจกแจงรายละเอียดทีละแบบ ดงันี ้ 
4.2.1.1.1 สวนหลกัที่มโีครงสราง (1.1≬1.2) 

 โครงสรางดังกลาวสามารถจาํแนกเปนแบบยอยได 3 แบบ ไดแก 1.1, 
1.2, และ 1.1+1.2 ซึ่งมีรายละเอียดดังนี ้

(1) สวนหลักแบบ 1.1  
สวนหลักแบบ 1.1 คือ สวนหลกัที่มทีี่มาจาก ชื่อ ไดแก ชื่อจริง ราชทิน

นาม และชื่อสกุลเดิม ตัวอยางดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางที่ 4.1 ตัวอยางนามสกุลแบบ 1.1 

นามสกุล ที่มา 
อุทยานนิ ชื่อ สวน 
ทรัพยยั  ชื่อ ทรัพย 
ตัณฑศรี ชื่อ จีนตนัเฮง (คําวา เฮง มีความหมายเหมอืน

คําวา ศรี) 
ธนาคม ราชทนินาม ขนุวิจารณธนาคม 
สีมันตร ชื่อสกุลเดิม ซโีมเอนส 
อุชชิน แซอุย 
รัตนะโกเศศ ชื่อ แกว + ราชทินนาม หลวงคลัง (คลัง มี

ความหมายเหมือนคําวา โกเศศ) 
 
(2) สวนหลักแบบ 1.2 
สวนหลักแบบ 1.2 คือ สวนหลกัทีม่ีที่มาจาก “ลักษณะทางสงัคม” 

หมายถงึ อาชพี สถานที ่และชาติพนัธุ ซึ่งคําวา “อาชีพ” ในที่นีม้ีความหมายแสดงอาชีพใดอาชพี
หนึง่จริงๆ เชน “เวช” แสดงอาชีพแพทย “โยธิน” แสดงอาชีพทหาร เปนตน แตกตางจากคําที่แสดง
ความหมายวา “อาชีพ” ที่เปนสวนเสริมทาย ซึ่งหมายถงึ คาํที่มีความหมายวาอาชพี เชน คําวา กร 
ประกร ชีวนิ เปนตน ดูตัวอยางตามตารางที ่4.2 

ตารางที่ 4.2 ตัวอยางนามสกุลแบบ 1.2 
นามสกุล ที่มา 

รัชตะศิลปน อาชีพชางเงนิ 
จักษุรักษ หมอรักษาตา 
จะเกรง กํานนัตําบลบางจะเกรง (สถานที)่ 
กิราตกะ (แปลวา คนปา) ชาติพนัธุเงาะปา 
ชลวณิช ภูมิลําเนาจังหวัดชลบุรี + อาชีพคาขาย 
   

 (3) สวนหลักแบบ 1.1+1.2 
สวนหลักแบบ 1.1+1.2 คือ “ชื่อ” ประสมกับ “ลักษณะทางสงัคม” 

ตัวอยางตามตารางที่ 4.3  



 
 

 

60

ตารางที่ 4.3 ตัวอยางนามสกุลแบบ 1.1+1.2 

นามสกุล ที่มา 
จุลละวาณิช ชื่อ “จอย” (ความหมายเหมอืนคําวา จุลละ)+อาชีพคาขาย 
รจนะศิลปน ราชทนินาม “ขุนรจนาพิจิตร”+อาชีพสังกัดกรมชาง  
ลียะวณิช แซลี้+อาชพีคาขาย 

 
4.2.1.1.2 สวนหลกัแบบ  1.2 + 1.1            
สวนหลักแบบ 1.2+1.1 คือ “ลักษณะทางสงัคม” ประสมกับ “ชื่อ” ดู

ตัวอยางตามตารางที่ 4.4 

ตารางที่ 4.4 ตัวอยางนามสกุลแบบ 1.2+1.1  

นามสกุล ที่มา 
โยธิพกุกะ อาชีพทหารบก + ชื่อ พุก 
อักษรโกวทิ อาชีพพนกังานแปลภาษา + ขื่อสกุลเดิม กอฟอด 
จีนะทีประ ชาติพนัธุ “จีน” + ชื่อ “เทียน” 

   
4.2.1.2 สวนหลัก+สวนเสริมทาย 

นามสกุลรูปแบบที่ 1 อาจมี สวนเสริมทาย มาประกอบดวย ซึง่สวนเสริม
ทายนี้จะปรากฏลําพงัไมได ตองปรากฏหลัง สวนหลัก เสมอ สวนเสริมทาย ไดแก คําที่มี
ความหมายวาอาชพี มีความหมายวาวงศตระกูล และมคีวามหมายวาที่อยูอาศัย 

คําที่แสดงความหมายวาวงศตระกูลหรือการสืบเชื้อสาย ซึ่งมกัมี
ความหมายวา “เกิด” ไดแก กุล วงศ พงศ พันธุ สุต บุตร เปนตน 

คําที่แสดงความหมายวาอาชีพ ไดแก กร ประกร ชีวนิ เปนตน คาํเหลานี้
จะไวเสริมทายคําสวนหลกัที่มีความหมายทีห่มายถงึอาชีพตางๆ  

คําที่แสดงความหมายวาที่อยูอาศัย ไดแก คามนิ เปารยะ บุริน ซึง่จะไว
เสริมทายสวนหลักที่เปนชื่อสถานที ่

ตัวอยางดังตารางที ่4.5 
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ตารางที่ 4.5 ตัวอยางนามสกุลที่ประกอบดวยสวนหลกั + สวนเสริมทาย 

นามสกุล สวนหลกั สวนเสริมทาย 
สิริจันทพันธุ สิริจันท (ราชทนินาม) พันธุ 
วินทุพราหมณกุล วินทุพราหมณ (ชื่อ + ชาติพนัธุ) กุล 
จังคสุต จังค (ชื่อสกุลเดิม) สุต 
กสิกร  กสิ (อาชีพทาํนา) กร 
เกษะประกร เกษะ (อาชพีทําผม) ประกร 
นาวาชวีะ  นาวา (อาชีพทหารเรือ) ชีวะ 
พลิคามนิ พลิ (สถานที่เกิด บางพล)ี คามิน 
สิงคิบุริน สิงคิ (สถานที)่ บุริน 
นนทเปารยะ นนท (สถานที ่จ.นนทบุรี) เปารยะ 

4.2.2   รูปแบบที่ 2 : ณ + ชื่อสถานที ่
รูปแบบนามสกุลพระราชทานแบบที ่2 ประกอบดวย ณ + ชื่อสถานที ่
ตัวอยางเชน 

  ณ เชียงใหม มาจากชื่อสถานทีท่ี่ผูขอพระราชทานปกครองอยู คือ เจาแกว  
 นวรัฐ ซึง่เปนเจาผูครองนครเชียงใหม 

ณ ปอมเพชร มาจากชื่อสถานที่ซึง่เปนภูมลิําเนาของผูขอพระราชทาน คือ  
ปอมเพชร กรุงเกา 

ณ ลําภูน มาจากชื่อสถานทีท่ี่ผูขอพระราชทานปกครองอยู คือ เจาจักรคํา
ขจรศักดิ ซึ่งเปนเจาผูครองนครลําภูน 

  สําหรับรูปแบบ 2 นี้ปรากฏเปนจํานวนนอยมาก  

4.2.3    รูปแบบที่ 3 : สวนหลัก + (สวนเสริมทาย) + ณ + ชื่อสถานที่  
โครงสรางนามสกุลแบบที ่3 คือ การประสมระหวาง (1) + (2) 
ตัวอยางเชน 
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ตารางที่ 4.6 ตัวอยางนามสกุลที่ประกอบดวยรูปแบบ 1 + รูปแบบ 2 

นามสกุล รูปแบบ 1 รูปแบบ 2 
ประทีป ณ ถลาง ประทีป ณ ถลาง 
ดวงจักร ณ กรุงเทพ ดวงจักร ณ กรุงเทพ 
กัลยาณะวงศ ณ กรุงเทพ กัลยาณะวงศ ณ กรุงเทพ 

4.3 ความถี่ของการใชรูปแบบ 

 จากการที่ผูวิจยัไดวิเคราะหรูปแบบนามสกลุพระราชทานดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน ทํา
ใหผูวิจัยมีความสนใจตอไปวารูปแบบใดจะมีความถี่ในการใชสูงที่สุด ซึ่งจะแสดงใหเห็นวาเปนที่
นิยมมากที่สุด ดังนั้นผูวิจัยจงึไดเปรียบเทียบความถี่ของการปรากฏของรูปแบบนามสกุล
พระราชทานทัง้รูปแบบใหญและแบบยอย  

4.3.1    ความถี่ของการใชรูปแบบทั้ง 3 แบบ 
รูปแบบแบบใหญนี้ ผูวิจัยไดจําแนกออกเปน 3 รูปแบบ ไดแก (1) สวนหลกั + 

(สวนเสริมทาย) (2) ณ + ชื่อสถานที ่และ (3) (1) + (2) ซึ่งผูวิจัยไดนํามาเปรียบเทียบความถี่ใน
การปรากฏ ดงัตารางตอไปนี ้

ตารางที่ 4.7 ความถี่ของการใชรูปแบบทั้ง 3 แบบ 

ประเภท รูปแบบ จํานวน รอยละ 
1. สวนหลัก + (สวนเสริมทาย) (1) 2,093 96.99 
2. ณ + ชื่อสถานที่ (2) 10 0.46 
3. (1) + (2) 55 2.55 

 รวม 2,158 100 

จากตารางจะเห็นไดวา รูปแบบของนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหวั ทีม่ีความถี่ในการปรากฏมากที่สุด คือ รูปแบบที ่ 1 สวนหลัก + (สวนเสรมิ
ทาย) ซึ่งมมีากถงึรอยละ 97 แสดงใหเหน็วาเปนรูปแบบที่นิยมใชมากที่สุดในการตั้งนามสกุล
พระราชทาน ตัวอยางเชน นามสกุล เขมะคงคานนท สริิจันทพันธุ พลิคามิน เปนตน สวนรูปแบบที่
ปรากฏรองลงมา คือ รูปแบบที ่ 3 คือ (1) + (2) ตัวอยางเชน นามสกุล ปราโมช ณ กรุงเทพ,   
กัลยาณะวงศ ณ กรุงเทพ เปนตน สาํหรับรูปแบบที่ 2 คือ ณ + ชื่อสถานที่ เชน นามสกุล ณ 
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เชียงใหม, ณ สงขลา ซึ่งจะพระราชทานแกผูวาราชการเมืองหรือเจาเมอืงเทานัน้ จงึปรากฏความถี่
นอยที่สุด  

อยางไรก็ตามจะเหน็ไดวาจาํนวนรวมทัง้หมด มีเพยีง 2,158 นามสกุล ไมถงึ 
3,000 นามสกุล เนือ่งจากมีบางนามสกุลที่ประกอบดวยสวนที่ไมไดมาจากภูมิหลังของผูขอ
พระราชทาน แตประกอบดวยสวนอื่น ผูวจิัยจึงไมวิเคราะหนามสกุลดังกลาว 

4.3.2    ความถี่ของการใชแบบยอย 
  แบบยอยนี้ ผูวิจัยไดเปรียบเทียบความถี่ของแบบยอยของ รูปแบบที ่ 1 ซึ่งมีผล
ดังตารางตอไปนี้  

4.3.2.1 ความถี่ของแบบยอยของรูปแบบที่ 1 
  แบบยอยของรูปแบบที่ 1 คือ สวนหลกั และสวนหลัก+สวนเสริมทาย มี

ความถี่ดงันี ้

ตารางที่ 4.8 ความถี่ของการใชแบบยอยของรูปแบบที่ 1 

ประเภท แบบยอย จํานวน รอยละ 
1.1 สวนหลัก 1,894 90.49 
1.2 สวนหลัก+สวนเสริม

ทาย 
199 9.51 

 รวม 2,093 100 

จากตารางจะเห็นไดวาความถี่ของการปรากฏของแบบยอยแบบตางๆของรูปแบบ
ที่ 1 นั้นเห็นไดชัดเจนวามีความถี่ที่แตกตางกนั กลาวคอื แบบที่ประกอบดวย สวนหลัก มีความถี่
สูงกวารูปแบบ สวนหลัก+สวนเสริมทาย มาก ทัง้นีเ้นื่องจากสวนเสริมทายจะปรากฏโดยลําพัง
ไมได ตองปรากฏหลังสวนหลักเสมอ 
  แบบที่ 1.1 คือ สวนหลกั เปนแบบยอยทีม่ีความถี่สูงทีสุ่ด ซึ่งมากถงึ รอยละ 90 
ตัวอยางของนามสกุลลักษณะนี้ เชนนามสกุล จนัทรสนธิ ไชยเศรษฐ นะวะมะรตัน ตัณฑวรรธนะ 
ภมรกรรพุม จติรธร พลวิเศษ เปนตน  ขณะที่ความถี่ของแบบที1่.2 คือ สวนหลกั + (สวนเสริม
ทาย) ซึ่งมีความถี่เพียงรอยละ 9 ตัวอยางของนามสกุลที่มีลักษณะนี้ เชน ธรรมศักดิ ์คุรุกุล มหาคา
มิน กสิกร สนิธุวงศานนท จงัคสุต เปนตน 
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นอกจากนี้ผูวจิัยจะแสดงใหเห็นความถี่ของสวนประกอบที่เปนสวนหลัก ซึง่ไดแก 
ชื่อ และลักษณะทางสังคม เพื่อใหเห็นความถี่ไดชัดเจนวารูปแบบของนามสกุลทีป่ระกอบเปนสวน
หลักนั้น มีสวนประกอบใดที่เปนรูปแบบสําคัญที่จะปรากฏมาก 

ก. ความถี่ของการใชแบบยอยของสวนหลกั 
แบบยอยของสวนหลัก ไดแก 1.1.1 ชื่อ 1.1.2 ลักษณะทางสังคม 1.1.3 ชื่อ+

ลักษณะทางสงัคม และ 1.1.4 ลักษณะทางสังคม+ชื่อ มคีวามถี่ตามตารางตอไปนี ้

   ตารางที ่4.9 ความถี่ของการใชแบบยอยของสวนหลัก 

ประเภท แบบยอยของสวนหลกั จํานวน รอยละ 
1.1.1 ชื่อ 1,575 83.15 
1.1.2 ลักษณะทางสงัคม 11 0.58 
1.1.3 ชื่อ+ลักษณะทางสังคม 299 15.79 
1.1.4 ลักษณะทางสงัคม+ชื่อ 9 0.48 
 รวม 1,894 100 
 

จากตารางจะเห็นสวนประกอบที่เปนสวนหลักที่ประกอบดวย 1.ชื่อ 2.ลักษณะ
ทางสังคม 3.ชื่อ+ลักษณะทางสงัคม  และ 4.ลักษณะทางสังคม+ชื่อ โดยจะเหน็วาโครงสรางทีเ่ปน 
“ชื่อ” ปรากฏมากที่สุดถึงรอยละ 83 สวนความถีท่ี่ปรากฏสูงรองลงมา คือ แบบประสม เชน 
นามสกุล จุลละวาณิช ชลายนานนท ผลิกานนท เปนตน 

กลาวโดยสรุป การเปรียบเทียบความถี่ของการปรากฏของนามสกุลพระราชทาน
ซึ่งแบงประเภทเปนรูปแบบใหญและแบบยอยแบบตางๆ จะเห็นไดวามีความถี่ทีแ่ตกตางกนัอยาง
ชัดเจน กลาวคือ รูปแบบที่มีความถี่สูงกจ็ะสูงกวารูปแบบที่มีความถีต่่ํากวาอยูมาก แสดงใหเห็นถึง
รูปแบบที่นิยมนํามาใชในการตั้งนามสกุลพระราชทานไดอยางชัดเจน ซึ่งผูวิจัยคิดวานามสกลุที่
ตั้งขึ้นใหมในสมัยหลงัก็มีรูปแบบในลักษณะเดียวกนันี ้

4.4 สรุป 

 จากการวิเคราะหโครงสรางและรูปแบบนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหวั พบวามีโครงสรางรวม คือ [สวนที1่] และ [สวนที่ 2] ซึ่งอาจปรากฏเพียงสวน
เดียวหรือ 2 สวนรวมกันก็ได จากโครงสรางดังกลาวสามารถจาํแนกนามสกุลทั้งหมดเปน 3 
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รูปแบบ ไดแก (1) [สวนหลกั+(สวนเสริมทาย)] (2) [ณ+ชื่อสถานที]่ และ (3) [สวนหลัก+(สวน
เสริมทาย)+ณ+ชื่อสถานที]่ ดังตัวอยางในตารางขางลางนี ้

ตารางที่ 4.10 สรุปรูปแบบและโครงสรางของนามสกุลพระราชทาน 

โครงสราง                       
รูปแบบ สวนที่ 1 สวนที่ 2 

 สวนหลัก สวนเสริมทาย ณ+ชื่อสถานที ่
รัตนะโกเศศ - - 
จักษุรักษ - - 
ชลายนานนท - - 
นาวา ชีวะ - 

 
1 

พล ิ คามิน - 
2 - - ณ เชียงใหม 

ประทีป - ณ ถลาง 3 
กัลยาณะ วงศ ณ กรุงเทพ 

 
ดานความถี่ของรูปแบบ พบวารูปแบบที ่1 คือ สวนหลกั + (สวนเสริมทาย) มีความถี่สูง

ที่สุด รองลงมาคือ รูปแบบที ่3 สวนหลกั + (สวนเสริมทาย) + ณ + ชื่อสถานที ่นอกจากนัน้ใน
รูปแบบที่ 1 ซึ่งประกอบดวยแบบยอย คอื สวนหลัก และ สวนหลกั + สวนเสริมทาย พบวา 
“สวนหลัก” อยางเดยีวมีความถี่สูงกวา “สวนหลัก+สวนเสริมทาย” และใน “สวนหลัก” พบวา “ชื่อ” 
มีความถี่สูงทีสุ่ด จึงเปนไปตามสมมติฐานที่กลาววานามสกุลพระราชทานตองประกอบดวยชื่อ
บรรพบุรุษเปนสวนแรก  
 



บทที่ 5 

 
ความหมายของหนวยศัพทที่ไมมมีาจากภูมหิลังในนามสกุลพระราชทาน 

 
บทนี้เปนการเสนอผลการวิเคราะหเร่ืองความหมายของนามสกุลพระราชทานใน

พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั ในการวิเคราะหความหมายของนามสกุลพระราชทาน 
ผูวิจัยวเิคราะหเฉพาะสวนของนามสกุลที่ไมไดมีที่มาจากเกณฑประวตัิ สาเหตุที่ไมวิเคราะหสวน
ที่ตั้งตามประวตัิหรือภูมิหลังของเจาของนามสกุล เพราะสวนนี้เปนสวนที่ไมไดทรงตั้งอยางอิสระ 
ดังนัน้การที่จะพิจารณาความหมายที่สะทอนวัฒนธรรมโดยทั่วไป จงึตองดูสวนที่ทรงเสริมให
นามสกุลยาวและมีความหมายในทางดีมากขึ้น ผูวิจยัตองการทราบวาพระองคทรงใชหนวยคําทีม่ี
ความหมายอยางไร ความหมายที่นยิมนํามาตั้งมีอะไรบาง  

สําหรับข้ันตอนการวิเคราะห ผูวิจยัเริ่มโดยการคดัแยกหนวยคาํที่จะใชวิเคราะหกอน 
ตอจากนัน้วเิคราะหความหมายของหนวยคําดังกลาว แลวนํามาจัดกลุมความหมาย โดยในแตละ
กลุมความหมายจะมปีระเภทความหมายยอยที่มีความหมายคลายกนัอยูในกลุมเดยีวกนั รวมทั้ง
ไดวิเคราะหความถี่อีกดวย อยางไรก็ตามในการนาํเสนอ ผูวจิยัจะเสนอผลการวิเคราะหเร่ือง
ความถีก่อน เพื่อจะไดเห็นอยางชัดเจนวามีความหมายใดบางและความหมายใดนิยมนํามาต้ัง
นามสกุล 

5.1 ความถี่ของความหมายของนามสกลุพระราชทาน 

 สําหรับผลการวิเคราะหความถี่ของความหมายของนามสกุลพระราชทาน ผูวิจัยได
เรียงลําดับจากมากไปหานอย ซึ่งประเภทของความหมายนี้แบงไดเปนความหมายนามธรรมและ
รูปธรรม โดยพบวามีทัง้สิน้ 15 กลุมความหมาย ผลการวิเคราะหความถี่ปรากฏตามตารางที ่ 5.1 
ดังนี ้
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ตารางที่ 5.1 ความถี่ของกลุมความหมายของนามสกุลพระราชทาน 
ลําดับที ่ กลุมความหมาย จํานวน รอยละ 

1 ความสุข 412 38.58 
2 ความเจริญรุงเรือง 204 19.10 
3 การสืบเชื้อสาย 196 18.35 
4 คุณสมบัติ 81 7.58 
5 ความมัง่คั่งรํ่ารวยทางวัตถ ุ 58 5.43 
6 ธรรมชาติรอบตัว 37 3.46 
7 ความเชื่อ/ศาสนา 18 1.69 
8 สถานที ่ 16 1.50 
9 อวัยวะ 14 1.31 

10 นามธรรม 13 1.22 
11 กิริยาทาทาง 10 0.94 
12 สี 4 0.37 
13 ชีวิต 2 0.19 
14 คุณลักษณะ 2 0.19 
15 หาความหมายไมได 1 0.09 

รวม 1,068 100 
 
จากตารางความถี่ของประเภทความหมายตางๆ พบวาความหมายของนามสกลุ

พระราชทาน สามารถแบงออกเปน 15 ประเภท  
นอกจากนีจ้ากตาราง เมื่อพิจารณาความถี่ที่ปรากฏของความหมายแตละประเภทแลว จะ

เห็นวามีจํานวนที่แตกตางกนัคอนขางมาก กลาวคือ กลุมความหมายที่มีความถี่สูงสุดมีความถีสู่ง
ถึงรอยละ 38 สูงกวาลําดับรองลงมาซึ่งมีความถี่รอยละ 19 อยูมาก  

สําหรับความหมายทีม่ีความถี่สูงซึง่อยูในลําดับตนๆนัน้ มักจะเปนความหมายที่เกี่ยวกบั
ความปรารถนาหรือความตองการของบุคคลทั่วไป หรือธรรมชาติของมนุษย ไดแก ความสุข ความ
เจริญรุงเรือง  การสืบเชื้อสาย เปนตน สวนความหมายทีม่ีความถีต่่ํา มักจะเปนความหมายที่
เกี่ยวของกับส่ิงที่เปนหนวยคํากิริยาทาทาง ส ี คณุลักษณะตางๆ รวมไปถึงหนวยคําทีห่า
ความหมายไมได  
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5.2 กลุมความหมายของนามสกุลพระราชทาน1 

 ผูวิจัยไดวิเคราะหความหมายของนามสกลุแลว พบวาความหมายของนามสกุล
พระราชทานมกัเปนความหมายที่ดีเปนมงคลอยางชัดเจน โดยมทีั้งความหมายที่เปนนามธรรม
และความหมายทีเ่ปนรูปธรรม ซึ่งพบวามีทั้งสิน้ 15 กลุมความหมาย โดยในการวิเคราะหและ
ตีความหมาย ผูวิจัยใชพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานเปนหลัก แตสําหรับบางหนวยคําที่ไม
ปรากฏความหมายในพจนานุกรม ซึ่งสวนใหญจะเปนหนวยคํายืมจากภาษาบาลแีละภาษา
สันสกฤต ผูวิจยัไดคนควาจากพจนานุกรมบาลีสันสกฤต กลุมความหมายทีว่ิเคราะหไดมีดังนี ้

 5.2.1    ความสุข 
  หนวยคําที่แสดงความหมายเกี่ยวกับความสุขนี้ รวมไปถึงความหมายทีเ่กี่ยวกับ
ความรัก และความชุมฉํ่าอกีดวย 

(1) ความสุข ความยนิดี ไดแก นนท นนัทน สมิต (ยิ้ม) วิกสิต (แยม บาน) เชน
นามสกุล ภาษิตานนท ถาวรนันทน อาชวะสมิต 

(2) ความรัก ส่ิงอันเปนที่รัก ไดแก ปรีย รัก ฉันทะ กานต เชน นามสกุล รักเสยีม  
ฉันทะแพทย 

(3) ความชุมฉํ่า ไดแก อุนนะ เตมีย เชน นามสกุล อุนนานนท สุตเตมยี 

5.2.2 ความเจรญิรุงเรือง 
กลุมความหมายเกีย่วกบั “ความเจริญรุงเรือง” ไดแก ความหมายในหนวยคําที่

หมายถงึความดีงาม ความเจริญ ความเปนเลิศ อาชีพ สิทธหินาที่ อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์ ความ
ยืนยงมัน่คง เกียรติยศชื่อเสยีง และชัยชนะความสาํเร็จ 

(1) ความดีงาม ไดแก ศุภ ศรี สิริ สุ เชน นามสกุล ศุภาภา ศรียมก วัณณะสิริ 
(2) ความเจริญ หมายรวมถึง ความสวางโชติชวงดวย เนื่องจากความสวาง

เปรียบเสมือนความรุงโรจนและความรุงเรอืง ไดแก วัฒน วรรธนะ โสตถิ ภัค โชดก รังสี ภา โชต ิ
เชน นามสกุล วัฒนะเสว ีโสตถิรัตน ภัคะสภา วัชระโชติ   

 (3) ความเปนเลิศ วิเศษ ประเสริฐ ไดแก วร พร สนุทร เสรฐ เศรษฐ ภัทร วกิติ 
ดิลก วิเศษ อุจ เชน นามสกลุ วรศะริน สุนทรศศิน ภัทรเสวี กวุังคะดิลก อุจะรัตน  

 (4) อาชพีตางๆ ไดแก หนวยคําทีม่ีความหมายวาอาชพี ซึ่งจะประกอบที่สวนทาย
ของอาชีพนัน้ๆ ไดแก กร ประกร ชีวนิ ตัวอยางเชนนามสกุล กสิกร จารุประกร ผลชีวิน และ

                                                  
1 หนวยคําที่นํามาวิเคราะหความหมาย ดูรายละเอียดในภาคผนวก 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

   74 
 

หนวยคําที่แสดงอาชีพ ไดแก นาวนิ (ทหารเรือ หรืออาชีพเกี่ยวกบัเรือ) วณิช วานิช วณชิย 
(คาขาย) เสนา (ทหาร) ซึ่งหนวยคําเหลานี้จริงๆแลวไมไดมีที่มาจากเกณฑประวัติของผูขอ
พระราชทานแตอยางใด เชน นามสกุล อัณณะนาวิน วานชิาชีวะ 
  (5) สิทธหินาที่ การประพฤติปฏิบัติ ไดแก การี กิจจะ จารีตร วัต เชน นามสกุล 
กาญจนะการ ีจารุจารีตร กิจจะปุณณะ  
  (6) อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์ ไดแก เดช พล ยศ ศักดิ์ อัยย (ผูมตีระกูล) เชน 
นามสกุล เตชะวณิช คชพล คัมภีรยศ ธรรมศักดิ ์ 
  (7) ความยืนยงมัน่คง ไดแก จิร จิรา จีรา (ยั่งยนื) ฐิต ฐิติ เฐียร เสถียร (ความ
มั่นคง) ถาวร เชน นามสกุล จิระเสวี จีระมะกร ถาวรรัตน  

(8) เกียรติยศชื่อเสียง มกัรวมถงึหนวยคําที่มีความหมายวายกยองสรรเสริญดวย 
ไดแก เกียรติ ศรุติ (ชื่อเสียง) มานิต (ผูที่คนยกยองนับถอื) นุตร (สรรเสริญ) เชน นามสกุล ศรุติสุต 
วีริยะมานิต 
  (9) ชัยชนะความสําเร็จ ไดแก ชิต มยั เชน นามสกุล เขมะชิต โชติมัย  

5.2.3 การสืบเชื้อสาย  
การสืบเชื้อสาย ประกอบดวยหนวยคําที่มีความหมายวาวงศตระกูล 

ความหมายวาบุตรชาย ความหมายวาเกดิ และหนวยคาํที่มีความหมายแสดงลําดบัญาติพี่นอง ซึ่ง
หนวยคําเหลานี้มักปรากฏทีส่วนทายของนามสกุล 

(1) หนวยคําที่มีความหมายวาวงศตระกลู หมายถึง หนวยคําที่มคีวามหมายวา 
“ตระกูล” ไดแก พนัธุ พันธิน พันธุม กุล วงศ พงศ เชน นามสกุล กลนัทกพนัธุ กนกาขุกุล อภัยวงศ 
รวมไปถึงหนวยคําทีม่ีความหมายวา “ความสัมพันธหรือเปนเชื้อสาย” ไดแก อังกรู สัมพนัธ เชน 
นามสกุล จฑุางกูร ศิริสัมพันธ  

(2) หนวยคําทีม่ีความหมายวาลูกชาย ไดแก บุตต บุตร โอรส ตะนัย เชน นามสกุล 
บูรณะบุตร บุณโยรส (มาจากหนวยคําวา บุณย กับ โอรส) ตัณฑะตะนัย 

(3) หนวยคําที่มีความหมายวาเกิดหรืออุบัติข้ึน ไดแก สุต สูต โสต ชาต อุทัย เชน 
นามสกุล  กรสูต ปะทมุชาต 

(4) หนวยคําที่แสดงลําดับญาติ ไดแก เอก (ลําดับแรก) ทวิ (ลําดับที่สอง) กนษิฐ 
(ลําดับสุดทาย) เชน นามสกลุ เอกะโรหิต กันตะกนิษฐ 
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5.2.4 คุณสมบัติ 
คุณสมบัติ หมายถงึ ลักษณะประจําตัวที่บุคคลพึงม ี ไดแก การเสยีสละ ความ

สวยงาม ความรูความสามารถ ความเมตตา ความนอบนอม ความบริสุทธิ์ ความกตัญู ความมี
ระเบียบ ความกลาหาญ ความขยนัหมั่นเพียร ความถกูตองยุติธรรม มิตรภาพ และความสม่าํเสมอ      

(1) หนวยคําที่มีความหมายวาการเสียสละหรือการให ไดแก ทัต ทตัต จัตต เปน
ตน เชน นามสกุล บุรทัต   จตัตานนท  
  (2) หนวยคําที่มีความหมายวาความสวยงาม นารัก ไดแก โกมล วรรณ สุคนธ 
เปนตน เชน นามสกุล โกมลศุกร สุคนธโอสถ 

 (3) หนวยคําที่มีความหมายวาความรูความสามารถ ไดแก หนวยคํามี
ความหมายวา ฉลาด และหนวยคําทีห่มายถงึวิชาความรู 

ก. ฉลาด มีปญญา ไดแก โกศล โกวทิ ภิทรู พุทธ ิ เปนตน เชน นามสกุล 
โกศลนัฎ ลิมปโกวทิ สาโยทภิทูร  

ข. วิชาความรู ไดแก วิท เวทนิ อาคม ศาสตร เชน นามสกุล นาฬกิาวทิ  
อาคมธน บุณยศาสตร 

 (4) หนวยคําที่มีความหมายวาความเมตตาเอื้อเฟอเผื่อแผ ไดแก สาธร อาทร 
(เอ้ือเฟอ เอาใจใส) สงเคราะห อนุเคราะห คุณ เปนตน  เชน นามสกุล โอสถสงเคราะห นาวานุ
เคราะห       หติาทร 
  (5) หนวยคําที่มีความหมายวาความนอบนอม ความเคารพ ไดแก ปูช (บูชา) 
อัญชลี มาน (ความนับถือ) เชน นามสกลุ กนกาญชล ี (มาจากหนวยคําวา กนก กับ อัญชลี) สิริ
ปูชกะ 

(6) หนวยคําที่มีความหมายวาความบริสทุธิ ์ ไดแก วิมล ศุกร สุทธ สุทธ ิ เปนตน 
เชนนามสกุล วิมลศิลปน ศกุรโกมล สทุธพิิบูลย  
  (7) หนวยคําที่มีความหมายวาความกตัญู ความซื่อสัตยจงรักภักดี ไดแก ภักดี 
ภักติ เชน นามสกุล เทวนิทรภักติ บูรณภักด ี 
  (8) หนวยคําที่มีความหมายวาความมีระเบียบวนิัย ไดแก ปนต ี (แนวทาง) นัย 
(แนวทาง) เปนตน เชน นามสกุล วิภาตะนัย 
  (9) หนวยคําทีม่ีความหมายวาความกลาหาญ ไดแกหนวยคําวา ติป ในนามสกุล 
ติปะวัต 
  (10) หนวยคาํที่มีความหมายวาความขยนัหมัน่เพียร ไดแก วีรยะ เปนตน เชน 
นามสกุล ทุรันตะวีรยะ  
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(11) หนวยคําที่มีความหมายวาความถูกตองยุติธรรม ความเหมาะสม ไดแก ยุก
ตะ เชน นามสกุล ทิศายุกตะ 

(12) หนวยคาํที่มีความหมายวามิตรภาพ ไดแกหนวยคําวา มิตร เชน นามสกุล 
ศุภมิตร  

(13) หนวยคาํที่มีความหมายวาความสม่าํเสมอ ไดแก นิตย (ความสม่ําเสมอ) 
เชน นีตะยานนท 

5.2.5 ความมั่งค่ังทางวัตถ ุ
ความมัง่คั่งทางวัตถุ หมายถงึ ความมทีรัพยสมบัติ สิ่งของมากมาย รวมทัง้ความ

อุดมสมบูรณ  
(1) หนวยคําที่มีความหมายวาทรัพยสมบัติ เชน โกศ (คลัง) วสุ ทพัพะ (ทรัพย) 

สมบัติ ประภูติ ภูต (ความมั่งคั่ง) เปนตน เชน นามสกุล โพธวิส ุ ทัพพะรังสี จิตะสมบัติ ภูตสมิต  
(2) หนวยคําทีม่ีความหมายเกี่ยวกบัแรธาต ุอัญมณี ซึ่งมกัเปนแรธาตทุีล่้ําคา เชน 

ทอง แกว ไดแก 
ก. หนวยคําที่มีความหมายวาอญัมณี ไดแก จินดา มณี เชน นามสกุล 

กุณฑลจนิดา 
ข. หนวยคําที่มีความหมายวาทองหนวยคํา ไดแก เหม หิม จารุ สวุรรณ 

สุพรรณ เชนนามสกุล เหมะทัต จารุบุตร  
ค. หนวยคําที่มีความหมายวาแกว ไดแก รัตน รัตน มกุต (มุกดา) เชน 

นามสกุล ชยัรัตนะ มุกตวาภัย 
  (3) หนวยคําที่มีความหมายวาความอุดมสมบูรณ ไดแก วิบูลย สมบูรณ อุดม อุ
ตม เปนตน เชน นามสกุล มฆัวิบูลย สมบรุณวณิช  

 (4) หนวยคําที่มีความหมายเกี่ยวกับเครือ่งอุปโภค หมายถงึ ของใช เชน ของใช
ทั่วไป เครื่องประดับ อาวธุ  

ก. ของใชทั่วไป ไดแก  ชัช (ธง) เชน นามสกุล ชัชกุล 
ข. เครื่องประดับตกแตง ไดแก ประสาธน โกศัย (ผาไหม) เชน นามสกุล      

ดูรยะประสาธน โกศะโยดม (โกศัย+อุดม)  
ค. อาวุธ ไดแก ตังก (ขวาน) ศร เชน นามสกุล ตังกานนท ศรเสน 

5.2.6 ธรรมชาติรอบๆตัว 
ธรรมชาติรอบๆตัวนี้ หมายรวมถงึปรากฏการณธรรมชาต ิพืช และสัตวดวย  
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(1) ธาตุทัง้ 4 หมายถงึ ดิน น้ํา ลม ไฟ 
ก. ดิน หมายถึง พื้นดนิ แผนดนิ ไดแก ภูม ิเชน นามสกุล ภูมรัิตน  
ข. น้ํา ไดแก สินธ ุอุท ปาตะ วนิทว (หยดน้ํา) เชน นามสกลุ สินธวุรรณะ อุทนิ

ทุ (อุท+อินท)ุ ลีนาปาตะ วินทวามร 
(2) ดวงดาว ไดแก โสม วินทุ (ดวงจันทร) เชน นามสกุล โสมาภา คุปตะวินท ุ  
(3) ทองฟา ไดแก นภีตะ เชน นามสกุล นภตีะภัฏ 
(4) ฤดูกาล ไดแก วสันต (ฤดูฝน) เชน นามสกลุ วสนัตสิงห 
(5) พืช ไดแก  

ก. ชื่อพันธุตนไมดอกไม ไดแก ติณสูล (มะลิซอน) ดอกบัว เชน ปทุม อุบล 
กมล เอลาฬกุ (ฟกทอง) เชน นามสกุล ติณสูลานนท ปะทุมชาต เอลาฬุกา
นนท   

ข. ผลไม ไดแก หนวยคําที่แปลวา มะมวง เชน อัมพ อัมพะ หนวยคําที่แสดง
ความหมายเครื่องอุปโภค เชน นามสกุล วปิุลัมพ (วิปุล+อัมพ) 

(6) สัตว ไดแก ภรม (ภมร แปลวา แมลงภู) ศารทูล พยาฆร (เสือ) สิงห นาค 
ศกุนต (นก) กุมภิล (จระเข) สิงคาล (สุนขัจังจอก) เปนตน เชน นามสกุล กุญชรพยาฆร  ศกุนต 
ฤทธิ ์นาคเสว ี 

5.2.7  ความเชื่อ/ศาสนา  
ความเชื่อตางๆ ไดแก ความเชื่อในเทพ และความเชื่อในพุทธศาสนา 
(1) ความเชื่อในเทพหรือมาร เชน อินทร ศจิ (ชายาของพระอนิทร) อมร สุร ทิพ 

เทวนิทร  วัสวตั (มาร) เชน นามสกุล อินทรนัฎ ศจิเสวี อมรสังข ทพิผล เทวินทรภักติ 
(2) ความเชื่อในพทุธศาสนา ไดแก ชิน (พระพทุธเจา) บุญ เชน นามสกุล ชนิ

สวัสด์ิ บุญเชย 
5.2.8  สถานที่ 

หนวยคําที่แสดงความหมายในกลุม “สถานที”่ หมายถงึ หนวยคําที่แสดง
ความหมายวาสถานที่ ชื่อสถานที ่และหนวยคําที่แสดงความหมายเกีย่วกับการบอกที่ตั้งสถานที ่ 

(1) หนวยคําที่แสดงความหมายวาสถานที่ ซึ่งมกัปรากฏไวทายนามสกุล ไดแก 
คามิน วาส ีเวศ เปารยะ บุริน เชนนามสกลุ พลิคามิน บุณยะวาส ีมฤคะเวศ สิงคิบุริน    

(2) หนวยคาํทีแ่สดงความหมายเปนชื่อสถานที่ เชน เสยีม (หนวยคําเรียกประเทศ
ไทยสมัยกอน) เชน นามสกุล รักเสียม 
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(3) หนวยคาํที่แสดงความหมายเกีย่วกับการบอกที่ตั้งสถานที ่ ไดแก บริ (รอบๆ) 
เชน นามสกุล บริจินดา  

5.2.9 อวัยวะ 
หนวยคําที่แสดงความหมายในกลุม “อวัยวะ” ไดแก กร รูป พมิพ สิขัณฑก 

(ผมแกละ) กรรณ (ห)ู จิต (ใจ) ครรภ (ทอง) เชนนามสกุล จุลรูป พิมพะติกติกะ กรรณะภูติ มะกร
ครรภ  

5.2.10 นามธรรม   
  นามธรรม หมายถงึ สิ่งที่ไมมีรูป ในทีน่ี้เปนหนวยคํานาม ไดแก ความรูสึกนึกคิด 
ลักษณะภูมิอากาศ เวลา เปนตน    
  (1) หนวยคําที่แสดงความหมายเกีย่วกับลักษณะภูมิอากาศ ไดแก สีต สีตล ประ
ตาป (รอน อบอุน) เปนตน เชน นามสกุล จินตะประตาป 
  (2) หนวยคําที่แสดงความหมายเกีย่วกับเวลา ไดแก กษณะ (ขณะ) อาย ุ อายุศ 
(ระยะเลาที่ดํารงชีวิต) เปนตน เชน นามสกลุ อายุศะนิล 

นอกจากนีห้นวยคําทีมีความหมายเปนนามธรรมอื่นๆ อีก เชน ศพัท (เสียง) คีต 
(เพลงหรือการขับรอง) คณิต (การหนวยคาํนวณ) มัติ (ความคิดเหน็) เปนตน 

5.2.11 กิริยาทาทาง  
  หนวยคําที่แสดงความหมายในกลุม “กิริยาทาทาง” ไดแก ปาล (ดูแลอภิบาล) 
ประกาศ อิกขะ (มองดู) เชน นามสกุล ปาลภูติ นาคประกาศ อิกขะทัต     

5.2.12  ส ี
  หนวยคําที่แสดงความหมายในกลุม “สี” ไดแก เสต (สีขาว) รัต (สีแดง) หริต (สี
เขียว) เปนตน เชน นามสกุล เสตะจิต หริตสร  

5.2.13 ชีวิต 
หนวยคําที่แสดงความหมายวาชวีิต ไดแก ชวี ชวีก เชน นามสกุล ชวีานุตร ชีวกา

นนท  

5.2.14 คุณลักษณะ  
หนวยคําที่แสดงความหมายเกี่ยวกับคุณลักษณะ ไดแก ลัมภะ (หอย ยอย) 

สังกาศ (เปรียบเหมือน) เชน นามสกุล โถลมัพะ หุตะสังกาศ  
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5.2.15 หนวยหนวยคําที่หาความหมายไมได คือหนวยคําวา คุวาน ในนามสกุล คุวาน
เสน 

จากที่กลาวมาขางตนจะเหน็วาความหมายของนามสกลุพระราชทานสามารถ
จําแนกไดเปน 15 กลุมความหมาย ซึ่งในแตละกลุมความหมายแบงเปนประเภทความหมายยอยๆ
ไดอีก โดยวิเคราะหจากความหมายที่ใกลเคียงกนัจะนาํมาจัดอยูในกลุมความหมายเดียวกนั และ
เพื่อใหเห็นไดชัดเจนยิง่ขึ้น ผูวิจยัไดสรุปกลุมความหมาย ประเภทความหมาย รวมทัง้ตัวอยาง
หนวยคําที่มีความหมายเหลานัน้โดยเรียงตามลําดับ ดงัตารางตอไปนี ้

ตารางที่ 5.2 สรุปกลุมความหมาย 15 กลุม 

ลําดับ กลุมความหมาย ประเภทความหมาย ตัวอยางหนวยคํา 
ความสุข นนท นันทน สมิต วิกสิต 
ความรัก ปรีย รัก ฉันทะ กานต 

 
1 
 

 
ความสุข 

ความชุมฉํ่า อุนนะ เตมีย 

ความดีงาม ศุภ ศรี สิริ สุ 
ความเจริญ ฒน วรรธนะ โสตถิ ภัค  
ความเปนเลิศ วร พร สุนทร ภัทร วิเศษ 
อาชีพ กร ประกร ชีวิน นาวิน 
สิทธิหนาที่ กิจจะ จารีตร วัต 
อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์ เดช พล ยศ ศักดิ์ 
ความยืนยงม่ันคง จีร ฐิต 
เกียรติยศชื่อเสียง เกียรติศรุติ มานิต 

 
 
 
2 

 
 
 
ความเจริญรุงเรือง 

ชัยชนะความสําเร็จ ชิต มัย 
วงศตระกูล กุล พันธุ พงศ วงศ 
ลูกชาย บุตร โอรส ตะนัย 
เกิด สุต สูต ชาต 

 
3 

 
การสืบเชื้อสาย 

ลําดับญาติ กนิษฐ 
ความมีระเบียบเรียบรอย ปนตี นัย 
ความกลาหาญ ติปะ 
ความขยันหมั่นเพียร วีรยะ 
ความถูกตองยุติธรรม ยุกตะ 

 
 
4 

 
 
คุณสมบัติ 

มิตรภาพ มิตร 
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ตารางที่ 5.2 สรุปกลุมความหมาย 15 กลุม (ตอ) 

ลําดับ กลุมความหมาย ประเภทความหมาย ตัวอยางหนวยคํา 
ความสม่ําเสมอ นิตย 
ความสวยงาม โกมล วรรณ สุคนธ 
ความรูความสามารถ โกศล ภิทูร วิท อาคม 
ความเมตตา สาธร อาทร สงเคราะห 

อนุเคราะห คุณ 
ความนอบนอม ปูช อัญชลี  
ความบริสุทธิ์ วิมล ศุกร สุทธิ 

 
 
4 
 
 
 
 
 

 
 
คุณสมบัติ 
 
 
 
 
 ความกตัญูจงรักภักดี ภักติ ภักดี 

ทรัพยสมบัติ โกศ วสุ ทัพพะ สมบัติ 
แรธาตุ อัญมณี จินดา มณี จารุ สุวรรณ 

รัตน 
ความอุดมสมบูรณ วิบูลย สมบูรณ อุดม 
จํานวนมาก ขนาดใหญ มหา วิศาล  

 
5 

 
ความมั่งคั่งร่ํารวยทาง
วัตถุ 

เครื่องอุปโภค กงส ชัช ประสาธน ศร 
ธาตุ ภูมิ สินธุ อุท ปาตะ 
ดวงดาว โสม วินทุ 
ทองฟา นภีตะ 
ฤดูกาล วสันต 
พืช ติณสูล ปทุม อุบล 

เอลาฬุก อัมพ 

 
 
 
6 

 
 
 
ธรรมชาติรอบตัว 

สัตว พยาฆร สิงห นาค กุญชร 
ศกุนต กุมภิล  

เทพ มาร อินทร อมร สุร ทิพ วัสวัต 7 ความเชื่อ/ศาสนา 
พุทธศาสนา ชิน บุญ 
สถานที่ คามิน วาสี เวศ เปารยะ 
ชื่อสถานที่ เสียม 

 
8 

 
สถานที่ 

ที่ตั้งสถานที่ บริ 
9 อวัยวะ อวัยวะ กร รูป พิมพ กรรณ ครรภ 

ลักษณะภูมิอากาศ สีต ประตาป 
เวลา กษณะ อายุ อายุศ 

 
10 

 
นามธรรม 

อื่นๆ ศัพท คีต คณิต  
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ลําดับ กลุมความหมาย ประเภทความหมาย ตัวอยางหนวยคํา 
11 กิริยาทาทาง กิริยาทาทาง ปาล ประกาศ อิกขะ 

อาศัย 
12 สี สี เสต รัต หริต 
13 ชีวิต ชีวิต ชีว  
14 คุณลักษณะ คุณลักษณะ ลัมภะ สังกาศ 
15 หาความหมายไมได หาความหมายไมได คุวาน 

5.3 สรุป 

ผูวิจัยไดวิเคราะหความหมายของนามสกลุพระราชทาน โดยการวิเคราะหเฉพาะหนวยคํา
ที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงตั้งอยางอิสระ นั่นคือ สวนที่เรียกวา “คําที่มี
ความหมายเปนสิริมงคล” และ “สวนเสรมิทาย” ตามการวิเคราะหในบทที ่ 4 ซึ่งไมไดมีที่มาตาม
ประวัติหรือภูมิหลังของผูขอพระราชทาน เพื่อพิสูจนวาหนวยคําเหลานี้มีความหมายเปนสิริมงคล
จริง 

จากการวิเคราะหความหมายขอหนวยคําดังกลาว พบวาสามารถนาํมาจัดกลุม
ความหมายไดทั้งสิน้ 15 กลุมความหมาย โดยกลุมความหมายที่ปรากฏในความถี่สูงจัดวาเปน
กลุมความหมายเดน ไดแก ความสุข ความเจริญรุงเรือง การสืบเชื้อสาย คุณสมบัต ิและความมั่ง
คั่งรํ่ารวย เปนตน แสดงวาเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไววาความหมายของนามสกลุพระราชทานมี
ความหมายเกีย่วของกับส่ิงทีด่ี 
 



บทที่ 6  

 
คานิยมและลักษณะของวัฒนธรรมไทยที่สะทอนจาก 

ความหมายของนามสกุลพระราชทาน 

 บทที ่ 5 ทําใหเราไดทราบถึงความหมายตางๆ (ดูในภาคผนวก) ทีน่ิยมนํามาต้ังเปน
นามสกุลพระราชทานวามีความหมายไปในทางที่ดีเปนสิริมงคล และเมื่อไดศึกษาความหมาย
เหลานี้อยางละเอียดลึกซึง้แลว ผูวิจยัไดพบวาความหมายแตละความหมายนั้น แฝงไปดวย
คานิยม ความเชื่อ และลักษณะของวัฒนธรรมในดานตางๆรวมอยูดวย ซึง่อาจกลาวไดวา
ความหมายสะทอนใหเห็นคานิยมในแงมมุตางๆ  

ในบทนี้ผูวิจยัตองการแสดงใหเหน็วานามสกุลพระราชทานสะทอนคานิยมและลกัษณะ
ของวัฒนธรรมไทย โดยมุงตอบคําถามที่วาคานิยมที่สะทอนจากความหมายของนามสกุล
พระราชทานมอีะไรบาง และนามสกุลพระราชทานไดสะทอนลกัษณะของวัฒนธรรมไทยในเรื่อง
ของการใหความสําคัญแกฝายชาย ความนิยมอาชีพรับราชการของชาวไทย และความนิยมอาชพี
คาขายของชาวไทยเชื้อสายจีน  

สําหรับคานิยมที่สะทอนใหเห็นจากความหมายของนามสกุลพระราชทานนี ้จะอธิบายโดย
เรียงลําดับจากความถี่ของการเกิดของแตละความหมายจากมากไปหานอย ตามผลการวิจยัในบท
ที่ 5 แตจะนํามาวิเคราะหเฉพาะกลุมความหมายที่มีความถี่สงูสุด 5 อันดับแรก คือ ความสุข ความ
เจริญรุงเรือง การสืบเชื้อสาย คุณสมบัติ และความมัง่คั่งรํ่ารวยทางวัตถุ สวนการวิเคราะหลักษณะ
ของวัฒนธรรมไทยจะเปนการวิเคราะหจากภาพรวมของการตั้งนามสกลุพระราชทาน ผลการวิจัยมี
ดังนี ้

6.1 คานิยมและลกัษณะของวัฒนธรรมไทย  

จากการวิเคราะหความหมายนามสกุลพระราชทาน พบวาความหมายเหลานัน้สะทอน
คานิยมของสังคมใหเหน็อยางเดนชัดและมหีลายแงมุม   

มีผูใหคําจาํกดัความคําวา “คานิยม” หลายทาน ในงานวิจยันี้ผูวิจัยขอยึดความหมายตาม 
อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2543:1) ที่ใหคําจํากัดความไววา “คานยิม” ตรงกับคําวา values ซึ่ง
หมายถงึหลกัการหรือมาตรฐานซึง่มนุษยในสังคมใชเปนเกณฑสําหรับเลือกที่จะประพฤติปฏิบัติ 
หรือไมปฏิบัติ หรือใชเปนเกณฑตัดสินวาสิ่งใดดีหรือไมดี   

นอกจากนีจ้ากคํากลาวที่วา“ภาษาเปนตัวสะทอนของวฒันธรรมและยังเปนพาหนะของ
วัฒนธรรมอีกดวย” (อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ, 2543) ผูวิจัยเหน็ดวยเปนอยางยิ่ง กลาวคือ ภาษาเปน
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ตัวสะทอนความคิดและพฤติกรรมของผูพดูหรือผูใชภาษานัน้ๆ เมือ่ไดมาศึกษานามสกุล
พระราชทานแลว พบวาภาษาที่นาํมาใชตัง้นามสกุล สะทอนใหเห็นพระราชดําริของ
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั ผูตั้งนามสกลุ และยังสะทอนคานิยมดังที่กลาวมาแลว 
ซึ่งคานิยมก็เปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเชนกนั   

ดังนัน้นอกจากจะวิเคราะหคานิยมแลว ยังเปนการวิเคราะหลักษณะของวัฒนธรรมไปใน
ตัวอีกดวย เนือ่งจากคานยิมเปนสวนหนึง่ของวฒันธรรม   

สําหรับความหมายของคําวา “วัฒนธรรม” ไดมีผูนิยามไวหลายแบบ แตในที่นี้ผูวิจยัไดใช
คํานิยามตาม อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2543:1) ที่ไดใหความหมายไววา “วัฒนธรรม” คือ “ความรูที่
เราตีความหรอืรวบรวมไดจากสิ่งตางๆที่เรารับรู เปนความรูที่ทาํใหเราสามารถประพฤติปฏิบัติหรือ
พูดอยางที่จะเปนทีย่อมรับของสังคมที่เราอยูได”  

จากการพิจารณากลุมความหมายทัง้ 5 กลุมดังทีก่ลาวมาแลวขางตน ทําใหผูวิจัยสามารถ
วิเคราะหไดวามีคานยิม 3 ประการ ไดแก คานิยมเกี่ยวกับส่ิงที่ปรารถนาในชวีิต คานิยมเกีย่วกับ
ความสัมพันธทางเครือญาติ และคานยิมเกี่ยวกบัคุณสมบัติของคน  

6.1.1 คานิยมเกี่ยวกับสิ่งที่ปรารถนาในชีวิต 
จากการวิเคราะหพบวาความหมายของนามสกุลพระราชทานสะทอนใหเหน็

คานิยมเกี่ยวกบัส่ิงที่ปรารถนาในชวีิตมากทีสุ่ด แสดงใหเห็นวาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาฯ ใน
ฐานะผูพระราชทานนามสกลุ ทรงเขาพระทัยวาสิง่ที่คนทัว่ไปอยากจะมี อยากจะได หรืออยากจะ
ใหเกิดกับชวีิตตนเอง ครอบครัว หรือวงศตระกูล คือส่ิงใด  

สําหรับส่ิงที่ปรารถนามีความถี่มากนอยตางกัน เรียงลําดับจากมากไปหานอย 
ดังตอไปนี้ 

1) ความสุข 
2) ความเจริญรุงเรือง 
3) ความมัง่คั่งรํ่ารวยทางวัตถ ุ

 
6.1.1.1 ความสุข 

“ความสุข” เปนคานยิมหนึง่ที่เปนสิง่ที่ปรารถนาในชีวิตของมนษุย มนษุย
ทุกคนไมวาชาติใดภาษาใดยอมตองการความสุข ทั้งทางกายและทางใจ เพราะความสุข คือ ความ
สําราญ ความสบายใจ ความปราศจากโรค ซึ่งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงเขา
พระทัยถึงความปรารถนาของประชาชนเปนอยางดี จึงทรงเลือกใชคําซึ่งมีความหมายเกีย่วกับ
ความสุขประกอบอยูในนามสกุลเหลานัน้  
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คําที่มีความหมายจัดอยูใน “ความสุข” ไดแก คําที่ความหมายวา 
“ความสุข ความรัก ความบนัเทงิ และความชุมฉํ่า” ตามผลการวิเคราะหในบทที ่5  

ตัวอยางนามสกุลที่ปรากฏความหมายที่เกีย่วกับความสขุ เชน สุขะจติติ 
รักเสียม ถาวรนันทน ปยปาณานนท ภาษิตานนท อาชวะสมิต สุตเตมีย เปนตน 

อาจกลาวไดวาชนทุกชาติทกุภาษา ทุกยคุทุกสมัยลวนแตตองการใหตนมี
ความสุข ไมมทีุกขและโรคภัยไขเจ็บใดๆ มาเบียดเบียน สังเกตไดจากคําอวยพรตางๆ เชน อวยพร
ปใหม อวยพรวันเกิด หรืออวยพรคูบาวสาว จะตองมีคําอวยพรวา “ขอใหมีความสุข”  

นอกจากนี้ “ความบนัเทิง” “ความสนุกสนาน” และ “ความสุขสบาย” ก็
จัดเปนความสขุสําราญอยางหนึง่ที่คนปรารถนา เห็นไดตั้งแตสมัยกอนที่บานเมืองยงัไมเจริญ ยัง
ไมมีสถานบันเทิงอยางในปจจุบัน ผูคนก็นยิมดูการละเลนตางๆ เชน ลเิก ลําตัด หรือแมกระทัง่การ
อานวรรณคดี หรือนิยายประโลมโลก ซึง่ลวนแตใหความบันเทิงเชนกนั และเมื่อบานเมืองเจริญขึ้น 
ส่ิงอํานวยความสะดวก แหลงบันเทงิตางๆ ก็มีผูคนใหความสนใจ เชน การชมละคร หรือรายการ
ตางๆทางโทรทัศน การทองเที่ยว เปนตน   

คานิยมในเรื่องความสนกุสนานรื่นเริง จัดเปนคานิยมของคนไทยอยาง
หนึง่ ซึง่ รัชนีกร เศรษโฐ (2532:80) ไดกลาวถงึคานิยมเร่ืองความสนุกสนานรื่นเริงวา สบื
เนื่องมาจากสงัคมไทยในอดีตเปนสังคมทีอุ่ดมสมบูรณ มีการทํานา ซึ่งตองอาศัยความรวมมอืจึง
เกิดพิธี “การลงแขก” ทําใหมีการละเลน การเลี้ยงดูอยางสนุกสนานและฟุมเฟอย นอกจากนี้
สังคมไทยในอดีตมีระบบการเมืองการปกครองซึ่งเปนเรื่องของเจานายเทานัน้ สวนราษฎรสามญั
เมื่อไมตองยุงเกี่ยวกบัการเมอืง กห็าทางออกดวยความสนกุสนานรื่นเริงเรื่อยมาจนติดเปนนิสัย 
ปจจุบันจงึมพีฤติกรรมการเลี้ยงดูปูเสื่อ การกินเลี้ยงสงัสรรค จัดงานรื่นเริงกันอยูเสมอ แลวยิ่งไม
จํากัดเพศ หรือวัยดวยแลว ทําใหผูคนตางก็เหน็วาความสนุกสนานเปนเรื่องดีงาม  

เชนเดียวกับ สมศักดิ์ ศรีสันติสุข (2525:125) ที่กลาววาคนไทยรักสนุก 
แมแตงานศพในภาคตะวนัออกเฉียงเหนอืก็ยังมมีหรสพได เพราะถือวาเปนประเพณี  

จากหลักฐานที่กลาวมายอมแสดงใหเห็นวาคนไทยมีคานิยมเรื่อง
ความสุข ความบันเทิง และความสนุกสนาน     
  6.1.1.2 ความเจริญรุงเรืองอํานาจ ชื่อเสยีงเกียรติยศ 
   จากการวิเคราะหพบวา ส่ิงที่บุคคลปรารถนาจะใหเกิดแกตนเองหรือวงศ
ตระกูลมากเปนอันดับรองลงมา ก็คือความเจริญรุงเรืองและความรุงโรจน ซึ่งถือวาเปนสิง่สําคญั
เพราะความเจริญรุงเรืองยอมนํามาซึง่อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์ รวมไปถึงชื่อเสยีงเกียรติยศ 
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นามสกุลพระราชทานไดพระราชทานแกขาราชบริพาร ขาราชการตางๆ 
รวมไปถึงประชาชนผูมีอาชพีเกษตรกร และคาขาย ซึง่ผูที่ประกอบอาชีพเหลานี้ตางก็ยอมตองการ
ความเจริญรุงเรืองในหนาทีก่ารงาน มีอํานาจยศถาบรรดาศักดิ์ เกยีรติยศชื่อเสียง ความสาํเร็จใน
หนาทีก่ารงาน ดังนัน้ความหมายเกีย่วกับความเจริญรุงเรืองจึงปรากฏอยูคอนขางมากในนามสกุล
พระราชทาน 

ความหมายทีจ่ัดอยูในกลุมความหมาย “ความเจริญรุงเรือง” (ตามการ
วิเคราะหในบทที ่ 5) ไดแก ความเจริญ ความดีงาม อาชีพและสทิธหินาที ่ ความเปนเลิศ อํานาจ
ยศถาบรรดาศกัดิ์ ชัยชนะความสําเร็จ ความยืนยงมัน่คง และเกียรติยศชื่อเสียง 

(1) “ความเจริญ” และ “ความดีงาม” 
“ความเจริญ” เปนคําที่มีความหมายกวาง มีความหมายวาเติบโต งอก

งาม และเปนความหมายทีม่ีความถี่สูงในนามสกุล รองลงมาจาก “ความสุข” แสดงใหเห็นวาคน
ไทยนยิมความปรารถนาความเจริญรุงเรือง ความดงีามอยางมาก ซึง่ความเจริญนัน้ประกอบดวย
ความเจริญในดานตางๆ เชน ความเจรญิในอาชีพการงาน ความเจริญในอํานาจ หรือแมกระทั่ง
ความสาํเร็จกถ็ือเปนความเจริญรุงเรืองเชนกนั ความนยิมเรื่องความเจริญนั้นเห็นไดจากคําอวยพร
ของคนไทยที่วา “ขอใหมีความสุข ความเจรญิ” 

ตัวอยางนามสกุลที่มีความหมายวา “ความเจริญ” เชน นามสกุล เขมะสิริ 
ภัคะสภา วัชระโชติ โสตถิรัตน  

นอกจากนีน้ามสกุลทีม่ีความหมายวา “ความดีงาม” หรือ “ความเปน
มงคล” ก็จัดอยูในความเจรญิรุงเรืองเชนกัน ตวัอยางเชน นามสกุล วลัลภศิริ ศุภาภา อุทกะสิริ  

(2) “อาชีพและสทิธิหนาที”่  
สําหรับความหมายเกีย่วกับอาชีพ สทิธหินาที่ การประพฤติปฏิบัติ เปน

คานิยมอยางหนึง่ที่ผูวิจัยจดัใหอยูในประเภทความเจริญรุงเรือง เนื่องจากการประกอบอาชีพ 
รวมทัง้การมีสิทธิหนาทีก่็ถือวาเปนความเจริญรุงเรืองอยางหนึ่งซึง่คนไทยใหความยกยอง  

ตัวอยางนามสกุลที่มีความหมายเกี่ยวกับการประกอบอาชีพ สิทธิหนาที ่
และการประพฤติปฏิบัติ เชน ผลชีวนิ จารุประกร กสิกร กาญจนการ ีจารุจารีตร กิจจะปุณณะ สิทธิ
สุต เปนตน   

นอกจากนีจ้ากการวเิคราะหนามสกุลพระราชทานโดยรวมทาํใหเห็น
คานิยมและวฒันธรรมไทยเกี่ยวกบัการประกอบอาชพี กลาวคือ ทําใหผูวิจยัไดทราบถงึความ
แตกตางเกีย่วกับความนิยมในการประกอบอาชีพของผูขอพระราชทานที่เปนทั้งชาวไทยและชาว
ไทยเชื้อสายจนี ซึ่งพบวาผูขอพระราชทานที่เปนชาวไทยจะมอีาชีพรับราชการเปนสวนใหญ 
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รองลงมาคือเกษตรกร โดยสังเกตไดจากขอมูลที่เปนภมูิหลังของผูขอพระราชทาน หรือหนวยศพัท
ในนามสกุล ซึง่จะปรากฏคําที่แสดงอาชพี เชน คําวา เสน เสวี เสวนิ เสวก เปนคําที่แสดงอาชีพ
เกี่ยวกับขาราชการในราชสาํนัก หรือสังกดักรมกองใดกไ็ด คุปต ภัฏ แสดงอาชีพตาํรวจ โยธนิ เสน 
ทหารบก นาวนิ แสดงอาชีพทหารเรือ อัศว อัศวิน ทหารมา เวช แสดงอาชีพแพทยทีเ่ปนขาราชการ  
   ขณะที่ชาวไทยเชื้อสายจีน มักประกอบอาชีพคาขาย จากหนงัสอืเร่ือง 
“อิทธิพลของชาวจนีโพนทะเล และบทบาทของคนจีนในประเทศไทยสมัยปจจุบนั” ของ กมล          
จันทรสร (2506:33) ไดกลาวถงึบทบาทดานการคาของคนจนีในประเทศไทยวาชาวจนีมนีิสัยทีม่ี
ความมานะ พากเพียร ความสามารถในการทาํงานหนักและความเฉยีบแหลมในการประกอบ
ธุรกิจ แตปจจัยที่สําคัญที่สดุ ก็คือการรวมกําลงักนัในทางเศรษฐกิจและสังคมอยางแนนแฟนของ
ชาวจนี ทาํใหชาวจีนประสบความสาํเร็จอยางมากในเรื่องเศรษฐกิจการคา ขณะที่ชาวไทยยึดมั่น
อยูกับอาชีพ 2 ประเภท คือ ทําไรไถนาและรับราชการ 

ทั้งนี้การสะทอนใหเห็นถึงวฒันธรรมการประกอบอาชพีคาขายของชาว
จีนไดปรากฏออกมาใหเหน็ในหนวยศัพททีป่ระกอบอยูในนามสกุล เชนคําวา วานชิ วาณิช วณิช 
เวส ซึ่งลวนมคีวามหมายวา ”การคาขาย” ทัง้นัน้  
   สาเหตทุี่ผูวิจยัทราบวาผูขอพระราชทานเปนคนเชื้อชาติใดก็คือสังเกต
จากชื่อของผูขอพระราชทานและบรรพบุรุษ ซึ่งจะสามารถตัดสินไดทันทีเมื่อดูจากภาษาของชื่อ ซึ่ง
ชาวตางชาตินอกจากจะมีชาวจีนแลวยังมีชาวตะวันตก แตไมทราบแนชัดวาเปนชาติใด และมี
จํานวนไมมากเทาชาวจนี ผูวจิัยจึงไมนํามาวิเคราะห 
   อยางไรก็ตามผลการวิเคราะหนี้เปนเพียงการวิเคราะหจากผูขอนามสกลุ
พระราชทานซึง่เปนคนไทยกลุมหนึง่เทานัน้ ไมใชตวัแทนของคนไทยทั้งหมด โดยผูขอพระราชทาน
สวนใหญจะเปนขาราชบรพิารที่ใกลชิดเบือ้งพระยุคลบาท หรือขุนนางชั้นผูใหญ หากเปนสามัญชน
ก็จะเปนเกษตรกร ซึ่งมีจาํนวนนอยไมตรงกับความเปนจริงที่คนไทยสวนใหญ โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ตามชนบทจะประกอบอาชพีทาํนาเปนหลัก และหากเปนชาวตางชาติ เชนชาวจีน ในความเปนจริง
อาจมีประกอบอาชีพอืน่อีก แตผูที่มาขอพระราชทานสวนใหญ มกัจะเปนผูรํ่ารวยเปนคหบด ี และ
เปนบุคคลที่มชีื่อเสียง ซึ่งคนกลุมนี้จะประกอบอาชพีคาขายเปนสวนใหญ ผลการวเิคราะหเกี่ยวกบั
อาชีพจงึออกมาตามที่กลาวขางตน 

(3)  “ความเปนเลศิ”  
“ความเปนเลศิ” เปนสิง่ที่แสดงถงึความเจริญรุงเรืองเชนกนั เพราะ

หมายถงึความเปนยอด วิเศษ รวมถงึความเปนทีห่นึง่ในทกุๆดาน เปนสิ่งที่คนปรารถนา ซึ่งเปนสิง่
ที่ดีงาม นามสกุลที่แสดงความหมาย “ความเปนเลิศ” เชน กุวงัคะดิลก ภัทรเสวี อุจะรัตน เปนตน  
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(4) “อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์”  
“อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์” เปนคานิยมอกีประการหนึง่ที่คนเราปรารถนา

อยากจะไดอยากจะม ีเพราะอํานาจยศถาบรรดาศักดิ์เปนตัวสะทอนใหเหน็ถงึความเจริญรุงเรืองได
เชนกนั  

รัชนีกร เศรษโฐ (2532:79) กลาววาคนไทยยกยองและนิยมที่จะไดเปน
เจาของอํานาจ เปนเหตุใหมีพฤติกรรม “ชอบเบง” เพื่อใหเหน็วาตนเองมีความสําคัญหรือมีอํานาจ
เหนือผูอ่ืน ขณะเดียวกนัผูมีอํานาจดอยกวาก็พยายามทําตนใกลชดิกับผูมีอํานาจมากกวา แสดง
ถึงนิสัย “ประจบประแจง”  

นอกจากนี ้ “อํานาจ” ยังนาํมาซึ่งเงนิทอง ทรัพยสมบัติ และยังไดรับความ
ยกยองนับถือจากผูอ่ืนอีกดวย ดวยเหตนุี้จึงทําใหผูคนนยิม “อํานาจยศถาบรรดาศักดิ์” (ไพฑรูย 
เครือแกว, 2515:70-71) 
   นอกจากนี้คานิยมเกี่ยวกับ “อํานาจ” ยังสัมพนัธกับคานิยมเร่ืองการเปน
เจาคนนายคน ซึ่งความคดินี้ไดรับอิทธพิลจากระบบศักดินา  ในสมัยที่มีการปกครองระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิราชย ซึง่เปนสังคมที่แบงชั้นวรรณะกันอยางชัดเจน กลาวคือ ม ี 4 ชนชัน้ ไดแก 
กษัตริย ขุนนาง ไพร และทาส ชนชัน้ขุนนางเปนขาราชการที่ไดรับศักดินา ยศ ตําแหนง รวมทั้งราช
ทินนามจากพระมหากษัตริย จัดเปนชนชั้นสูงที่มากไปดวยอํานาจยศถาบรรดาศกัดิ์ หากผูใดได
เปนขุนนางก็ถอืวาเปนเกยีรติแกวงศตระกลู มีทาสไวคอยรับใช สมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกฎุ
เกลาเจาอยูหวัก็ยงัเปนการปกครองในระบอบนี้อยูเชนกัน แมในปจจบุันจะเปนการปกครองระบอบ
ประชาธิปไตย แตก็ปฏิเสธไมไดวาสังคมไทยยงันยิมยกยองผูมีอํานาจยศถาบรรดาศักดิ์อยู  
   มีสํานวน ภาษิต หลายประโยคที่สะทอนใหเห็นวาสงัคมไทยนิยมผูมี
อํานาจยศศักดิ์ เชน “อยาเอาทองไปรูกระเบื้อง อยาเอาพิมเสนไปแลกเกลือ” หมายถึง “อยาลดตัว
ลงไปแลกกับคนที่มีฐานะต่าํกวา เพราะเปนการไมสมควร” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2534) หรือ
สํานวน “บุญหนกัศักดิ์ใหญ” เปนตน 

ฉะนั้นความหมายที่เกีย่วกับอํานาจยศถาบรรดาศักดิ์จึงปรากฏอยูใน
นามสกุลพระราชทาน เชน เตชะจันทร คัมภีรยศ ธรรมศักดิ ์คชพล เปนตน 

(5) “ชัยชนะความสําเร็จ” 
ความเจริญรุงเรืองอันเนื่องมาจาก “ชัยชนะความสําเร็จ” ก็เปนสิ่งที่คน

ปรารถนาเชนกัน เนือ่งจากคนเราเมื่อมีหนาที่การงานหรือกิจการใดๆก็ยอมปรารถนาที่จะให
ประสบความสําเร็จในส่ิงนัน้ๆ นอกจากนี้ยังเหน็ไดจากสุภาษิตไทยที่วา “ความพยายามอยูทีไ่หน 
ความสาํเร็จอยูทีน่ั่น”  
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คานิยมเหลานี้แฝงไวในนามสกุลพระราชทาน ตัวอยางเชน โชติมัยเปนตน  
(6) “ความยนืยงมัน่คง” 
“ความยนืยงมัน่คง” เปนคานิยมที่แสดงถงึความเจริญรุงเรือง เนื่องจาก

ความยนืยงมัน่คง ยอมหมายถึงความทนทาน ยาวนาน เหน็ไดจากคาํอวยพรของไทยที่มักกลาววา 
“ขอใหอายุมัน่ขวัญยืน” ซึ่งหมายถงึ ขอใหมีชีวิตยนืยาว  

นามสกุลพระราชทานหลายนามสกุลที่ใชคําที่หมายถึงความยนืยงมัน่คง 
เชน จิระเสว ีฐติะดิลก ถาวรรัตน เปนตน 

(7) “เกียรติยศชื่อเสียง” 
สําหรับ “เกียรติยศชื่อเสียง” เปนคานิยมอีกประการหนึง่ที่แสดงถึงความ

เจริญรุงเรือง ซึ่งมีความสัมพันธกับอํานาจยศศักดิ์และชัยชนะความสําเร็จ เนื่องจากเมื่อมีอํานาจ
ยศศักดิ์และความสาํเร็จแลว ยอมอยากที่จะมีเกียรติยศชื่อเสียง เปนทีย่กยองของคนทั่วไป โดย
เห็นไดจากคานิยมในปจจุบนัที่เด็กวัยรุนมคีวามตองการอยากเขาวงการบันเทิง เนื่องจากเห็นวา
เปนอาชพีที่มหีนามีตา และเปนที่รูจกัของสังคม 

นามสกุลพระราชทานที่แสดงใหเห็นคานยิมในเรื่องนี ้ เชน วีริยะมานิต 
ศรุติสุต เปนตน 

คานิยมตางๆเหลานี้ทีก่ลาวขางตนลวนแตเปนสิ่งที่แสดงถึงความ
เจริญรุงเรืองทัง้สิ้น ซึ่งผูคนปรารถนาอยากจะมี อยากจะได เพราะจะนํามาซึง่ความนยิมยกยอง
จากผูอ่ืน   

6.1.1.3 ความมั่งคั่งรํ่ารวยทางวัตถ ุ 
 “ความมัง่คั่งรํ่ารวย” เปนคานิยมอีกประการหนึ่งที่แสดงใหเห็นวาเปนสิ่ง

ที่ปรารถนาในชีวิต ผูคนทัว่ไปตางก็ปรารถนาอยากใหตนเองมทีรัพยสมบัติ ของมีคาตางๆ อันเปน
เครื่องชี้ใหเห็นวาเปนผูมีความมั่งคั่งรํ่ารวย ดังจะเหน็ไดจากการทีค่นไทยมกัมีคาํพูดติดปากวา 
“ขอใหเงินทองไหลมาเทมา” รวมไปถึงพิธทีาํบุญขึ้นบานใหมของไทย ซึง่จะมีขนมหรอือาหารที่มีคาํ
วา “ทอง” เชน ทองหยิบ ทองหยอด ฝอยทอง รวมไปถึงอาหารที่มีความหมายวา “ลาภ” อีกดวย ซึง่
ใชชื่ออาหารทีเ่ปนคําพองเสยีงกนักับคํานี ้ ซึ่งก็คือ “ลาบ” แสดงใหเห็นวาคนไทยมีความปรารถนา
เร่ืองความมั่งคั่งรํ่ารวย 

ในสังคมไทยปจจุบันเห็นความสําคัญในวัตถุมากกวาเรื่องอื่น คนไทยดิ้น
รนตอสูเพื่อใหไดสิ่งตางๆที่แสดงถึงความร่าํรวย เชน บาน รถยนต เครื่องประดับของมีคา หรือ
เครื่องใชอํานวยความสะดวกตางๆ จงึเกิดสํานวนวา “มีเงินนับเปนนอง มีทองนับเปนพี”่ และ “เงิน
คือพระเจา” เพราะเงินทองสามารถบนัดาลทุกอยางไดดั่งใจ ผูที่มั่งคัง่ในสงัคมไทยจะไดรับการยก
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ยองวามีเกียรติ เปนที่ตองใจของเพศตรงขามดวย กลายเปนผูมีอํานาจในสังคม (รัชนีกร เศรษโฐ, 
หนา 79)  

นามสกุลที่แสดงถึงความมั่งคั่งรํ่ารวย มักประกอบดวยคําที่แสดง
ความหมายวาทรัพยสมบัติ อัญมณีตางๆ และเครื่องประดับมีคา 
   นามสกุลทีม่ีความหมายวา “ทรัพยสมบัติ” ประกอบ เชน โพธิวสุ ภูตสมิต 
ทัพพะรังส ีจิตะสมบัติ เปนตน 
   นอกจากนี ้ “อัญมณีหรือส่ิงมีคา” ก็เปนสิ่งที่แสดงถงึความมัง่คั่งรํ่ารวย
ทางวัตถ ุ ซึ่งคนทั่วไปมักอยากมีไวในครอบครอง โดยจะเหน็ไดจากการแตงกาย ซึ่งมกัแตงดวย
เครื่องประดับที่มีคา โดยเฉพาะอยางยิ่งในปจจุบนัมีความเชื่อเกี่ยวกับอัญมณีเสริมดวงชะตา ซึ่ง
เกิดเปนศาสตรใหมขึ้นมา สรางความสนใจใหแกผูทีน่ิยมเครื่องประดับเปนอยางมาก เพราะมี
ความเชื่อวาหากสวมใสอัญมณีชิ้นใดที่เสริมดวงชะตาตัวเองแลว จะประสบแตโชคดี    
   นามสกุลทีม่ีความหมายเกีย่วกับ “อัญมณี หรือส่ิงมีคา” เชน กุณฑล
จินดา จารุบุตร เหมะทัต ชัยรัตนะ มุกตวาภัย เปนตน 
   นอกจากนี้คาํที่มีความหมายวา “ความอดุมสมบูรณ” ซึ่งแสดงถงึความ
มั่งคั่งรํ่ารวยไดเชนกนั เปนคานิยมอีกประการที่ผูคนปรารถนาจะใหเกิดแกครอบครัวหรือวงศ
ตระกูลของตนเอง โดยความอุดมสมบูรณเหลานั้น อาจรวมถงึความสมบูรณในโภคทรัพย ความ
สมบูรณในปจจัยสี่ ความสมบูรณของขาทาสบริวาร เปนตน ซึ่งความอุดมสมบูรณเหลานี้ยอม
นํามาซึง่ความสุข และความเจริญรุงเรืองดวย ตวัอยางเชน นามสกุล มฆัวิบูลย นิโลดม เปนตน  

6.1.2 คานิยมเกี่ยวกับความสัมพันธทางเครือญาติ 
จากการวิเคราะหพบวามีนามสกุลทีม่ีความหมายเกีย่วกบัความสัมพนัธทางเครือ

ญาติ หรือการสืบเชื้อสาย ซึ่งสะทอนใหเหน็คานิยมเกี่ยวกบัการสบืเชื้อสายของไทย ซึง่คําทีม่ี
ความหมายสมัพันธกับเรื่องนี้ ไดแก คําที่แสดงการสืบเชือ้สาย คําที่มีความหมายแสดงการเนนเพศ
ชาย คาํที่แสดงความสําคัญกับการกาํเนิด และคําทีม่ีความหมายแสดงลําดับญาต ิ 

6.1.2.1 การสืบเชื้อสาย 
สังคมไทยใหความสาํคัญกับระบบเครือญาติ ครอบครัว เร่ืองการสืบเชื้อ

สาย ซึง่สะทอนออกมาอยางชัดเจนจากสํานวน สุภาษิต คําพงัเพยไทยที่มักมีคาํที่มีความหมาย
เกี่ยวกับการสืบเชื้อสาย เชน “ลูกไมหลนไมไกลตน” “ดูชางใหดูหาง ดูนางใหดูแม” รวมถึงสาํนวน 
“เชื้อไมทิ้งแถว” ซึ่งแสดงความหมายเกีย่วกับการสืบทอดคุณลักษณะจากบรรพุรุษมาถงึรุนลูกรุน
หลาน    
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สําหรับนามสกุลที่มีความหมายแสดงการสืบเชื้อสาย มักมีความหมายวา 
“ตระกูล” ในนามสกุล เพราะจะปรากฏวามีคําที่มีความหมายวา “วงศตระกูล” อยูทายนามสกุล ซึง่
อยูหลังคาํทีม่าจากชื่อบรรพบุรุษ แสดงความหมายวาสบืเชื้อสายมาจากใคร ซึง่ไดแกคําวา กุล 
วงศ พงศ พนัธุ อังกูร ตัวอยางเชน นามสกุล กนกาขุกลุ จักรพันธุ ณ กรุงเทพ อภัยวงศ จุฑางกูร 
(มาจาก จฑุ กบั อังกูร) 

6.1.2.2 การเนนฝายชาย 
ในบทที่ 5 ผูวจิัยไดวิเคราะหประเภทของความหมายนีด้วย และพบวาคํา

ที่แสดงความหมายนีม้ีความหมายเกีย่วกบัความสัมพนัธทางเครือญาติรวมอยูดวย ซึ่งมกัเปนคาํที่
ใชลงทายนามสกุล เชนคาํวา บุตต บุตร โอรส ตะนัย ซึ่งแปลวา “ลูกชาย” มักจะวางหลงัคําที่มา
จากชื่อบรรพบุรุษ เพื่อบงบอกวาผูขอพระราชทานเปนเชื้อสายของใคร ตัวอยางเชน นามสกุล 
บูรณะบุตร ตัณฑะตะนยั บุณโยรส (มาจาก บุณย กับ โอรส) ซึ่งการที่ใชคําที่มีความหมายวา “ลูก
ชาย” แสดงใหเหน็วาเปน “การเนนฝายชาย” อยางชัดเจน ซึ่ง “การเนนฝายชาย” หมายถงึ การให
ความสาํคัญแกฝายชาย 
   สําหรับเรื่อง”การเนนฝายชายหรือฝายพอ”ในวัฒนธรรมไทยถือไดวาเปน
เร่ืองทีน่าสนใจ เนื่องจากเปนทีท่ราบกันดีวาในวัฒนธรรมไทยแตดั้งเดิมนั้นจะเนนฝายแมมากกวา
ฝายพอ โดยสงัเกตไดจากระบบเครือญาติและคําเรียกญาติของไทย  

จากหลักฐานทางวิชาการทีศ่ึกษาเกีย่วกับระบบเครือญาติของสังคมไทย
แสดงใหเหน็วาสังคมไทยแตเดิมใหความสาํคัญกับฝายแมมากกวา เนื่องจากสภาพเศรษฐกิจซึง่มี
ความสัมพันธตอระบบเครือญาติ เชน บทความของ กมล ชาญเลขา (อางถงึในปยนาถ บนุนาค,  
2526) เร่ือง “A Study of the Economy of a Rice-Growing Village in Central Thailand” ที่
กลาววาการทาํนาเปนความรวมมือของสมาชิกในครอบครัวและระหวางครอบครัว โดยไดกลาวถงึ
ความสัมพันธระหวางเขย-สะใภและพอตาแมยายในระยะเริ่มแรกของการสมรส โดยที่คูสมรสจะ
ยังคงชวยพอแมของฝายหญงิทาํมาหากิน จนพรอมที่จะแยกเรือนออกไปเปนอิสระ  
   สวนในเรื่องของคําเรียกญาตินั้น นับไดวาสอดคลองกบัระบบเครือญาติ
ของไทย โดยจะเห็นไดเชนกนัวาคําเรยีกญาติของไทยก็บงบอกชดัเจนวาสังคมไทยเนนฝายแม
มากกวา เชนบทความของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2533:66) ไดกลาวถงึการใชคําเรียกญาติเรียก
คนทั่วไปที่ไมใชญาติวา ตา ยาย นา ไมพบวาใชคําเรยีกญาติฝายพอ เชน ปู ยา อา นอกจากนี้
การใชคําวา แม เปนอุปลักษณที่มีความหมายวา “หัวหนา” “สําคัญ” ฯลฯ โดยไมไดเฉพาะเจาะจง
ถึงเพศหญิง เชน คาํวาแมทพั แมสี แมพิมพ ฯลฯ 
 จากหลักฐานทั้งหมดดังกลาวทําใหสรุปไดวาสังคมไทยเนนฝายแมมากกวาฝายพอ 
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   อยางไรก็ตามในการวิเคราะหนามสกุลพระราชทาน ผูวิจัยกลบัพบวา
วัฒนธรรมที่สะทอนออกมาแสดงใหเหน็การเนนฝายพอหรือการถือเพศชายเปนสําคญั ทั้งนี้อาจ
เนื่องจากการที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงรับอิทธิพลจากตะวันตกขณะที่
พระองคทรงศกึษาตอยงัตางประเทศก็เปนได  

สําหรับวฒันธรรมตะวันตกถอืไดวามีการใชนามสกุลกนัมาเปนเวลานาน 
ซึ่งการใชนามสกุลก็ถือเอานามสกุลตามบดิาเปนหลัก แสดงใหเห็นถึงความสาํคัญของฝายชาย 
อยางที่แฮงส (Hanks, 1988) อธิบายวัฒนธรรมการสืบเชื้อสายของชาวยุโรปวา บตุรชายจะเปนผู
สืบเชื้อสายจากบิดา และผูหญิงจะตองใชนามสกุลของสามีเมื่อแตงงานแลว นอกจากนีท้ี่มาของ
นามสกุลยงัอาจมาจากชื่อบิดาหรือนกับวช ซึง่จะเหน็ไดวาเปนการเนนฝายชายอยางชัดเจน  
   จากหลักฐานทางดานวัฒนธรรมในเรื่องการเนนฝายพอและการถือเพศ
ชายเปนสําคญัดังกลาวขางตน ทาํใหผูวจิัยไดตั้งเปนสมมติฐานขอหนึ่งในแงของการสะทอน
วัฒนธรรมจากนามสกุลพระราชทาน ที่วานามสกุลพระราชทานจะแสดงใหเห็นวาสะทอน
วัฒนธรรมดังกลาว     
   ยิ่งในเรื่องของนามสกุลนัน้ ประเทศไทยเริม่มีใชในรัชสมยั
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั พระองคทรงเคยไปศึกษาตอยังตางประเทศ ดังนั้นจึง
ไดรับอิทธิพลดานแนวความคิดจากตะวนัตกในเรื่องการใชนามสกุล ซึ่งถือวาบุตรตองใชนามสกุล
ตามบิดา ดังนั้นนามสกุลพระราชทานก็มกีฎเชนเดียวกัน ตามหลกัฐานที่ไดบันทึกไวใน
พระราชบัญญตัินามสกุล ทีก่ลาววา “ชื่อสกุล เปนชื่อประจําวงศสกุลซึ่งสืบเนื่องมาแตบิดาถึงบุตร” 
แสดงใหเหน็วาบุตรตองใชนามสกุลตามบดิา 

หลักฐานที่เหน็ไดชัดที่สุดคือ การนาํชื่อบรรพบุรุษฝายชายมาตั้งแทบ
ทั้งสิน้ แมแตผูขอพระราชทานเองกย็งัเปนเพศชาย ตามหลกัฐานที่มีอยูไมปรากฏวาผูขอ
พระราชทานเปนเพศหญิงเลย สวนในดานคําทีน่าํมาใชที่แสดงความสัมพนัธทางเครือญาติ เปนที่
นาสงัเกตวาผูที่ถือวาสืบเชื้อสายโดยตรงคอื “ลูกชาย” เชน คาํวา บุตร โอรส ตะนยั เชน บูรณะบุตร 
บุณโยรส ตัณฑะตะนัย แสดงใหเห็นวาเหน็ความสําคัญของเพศชายมากกวาเพศหญิง นอกจากนี้
อีกสิ่งหนึง่ที่แสดงใหเห็นวาเปนการเนนฝายชาย ก็คือคํากลาวในพระราชบัญญัติชื่อบุคคล 
พ.ศ.2484 มาตรา  14 (ชมรมคนรักวงั, 2544:77) ที่กลาววา “เมื่อบิดาของบุคคลใด ไมปรากฏอยู
ชั่วกาลใด บคุคลนั้นตองใชชื่อสกุลฝายมารดาชั่วกาลนั้น” ซึ่งหมายถึง หากไมทราบชื่อสกุลของ
บิดาก็ถงึจะใหใชชื่อสกุลมารดาแทน แสดงใหเห็นวาถึงอยางไรบุตรกต็องใชนามสกลุตามฝายบิดา
กอนเปนสําคญั 
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6.1.2.3 การใหความสําคัญกับการกาํเนิด 
นามสกุลทีม่ีคําที่มีความหมายวา “เกิด” มักปรากฏอยูสวนทายของ

นามสกุล หลงัชื่อบรรพบุรุษ เนื่องจากเมือ่รวมความหมายแลวจะไดมีความหมายวา เกิดจากใคร 
ซึ่งเปนการบงบอกความสมัพันธทางเครือญาติเชนกนั 

 ตัวอยางเชน นามสกุล ปะทมุชาต กรสูต  

6.1.3 คานิยมเกี่ยวกับคุณสมบัติของคน 
จากการวิเคราะหพบวาความหมายของนามสกุลพระราชทานไดสะทอนใหเห็น

คานิยมเกี่ยวกบัคุณสมบัติของคนหลายดาน ผูที่มีคณุสมบัติเหลานี้จะเปนผูที่สังคมยกยองเชิดชู 
เพราะบุคคลพวกนีช้วยใหบานเมืองเจริญรุงเรือง สงบสุข  

ในทีน่ี้จะจาํแนกคุณสมบัตทิีละประการ โดยเรียงลาํดับความถี่ของการปรากฏจาก
มากไปหานอยไดดังนี ้  การเสียสละ ความสวยงาม ความรูความสามารถ ความเมตตา ความนอบ
นอม 

6.1.3.1 การเสียสละ 
   “การเสียสละ”หรือ“การให” จัดเปนคุณสมบัติอีกอยางหนึ่งของคนที่คน
ไทยถือวาเปนคุณสมบัติที่สมควรมีอยางยิง่ในบุคคล โดยเฉพาะอยางยิ่งการเสียสละเพื่อสวนรวม 
หรือเพื่อประเทศชาติ หลักคําสอนของพทุธศาสนามีอิทธิพลตอคานยิมของคนไทยในเรื่องของการ
เสียสละ การให ซึ่งก็คือ การทาํบุญทาํทาน ผูทีม่ีความเสียสละถือเปนผูมีจิตใจด ี สังคมยกยอง  
เชิดชู 

  ดังทีท่ราบอยูแลววานามสกลุพระราชทานสวนใหญจะพระราชทานแก
ขาราชการ ซึ่งบางคนมีตาํแหนงระดับสูง เปนชนชัน้ผูปกครอง จึงสมควรอยางยิ่งที่จะตองมี
คุณสมบัติขอนี้ ดังที่ ทานปญญานันทภิกขุ (2535 : 188) ไดกลาวไวในหนังสือ “หนาที่ของคน”  ซึ่ง
มีกลาวถึงหนาที่ของผูใหญหรือผูบังคับบัญชาไวขอหนึง่วา “ควรประพฤติตามสังคหวัตถุ 4” ซึ่ง
ไดแก ทาน ปยวาจา อัตถจริยา และสมานัตตา จะเห็นวา “ทาน” หรือการให ก็จัดเปนการเสยีสละ
อยางหนึ่ง โดยผูที่อยูในระดบัผูบังคับบัญชาพงึจะม ี 

  ความสาํคัญในเรื่อง “การบริจาคทาน” ยังอยูใน “มงคล 38 ประการ” (สิริ
คุตโตภิกขุ, 2515:241) อีกดวย โดยเปนมงคลที ่15 ซึ่งไดกลาวไววา “ผูใหทานยอมเปนที่รักแกคน
ทั่วไป” 

  จะเหน็ไดวาสงัคมไทยซึง่เปนสังคมพุทธ คานิยมความเชื่อตางๆของคน
ไทยจึงมาจากหลักคําสอนทางพุทธศาสนา  
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ตัวอยางนามสกุลที่สะทอนใหเหน็คานิยมนี ้ เชน บุรทัต จัตตานนท เปน
ตน  

6.1.3.2 ความสวยงาม 
   คนเราไมวาชาติใดภาษาใดก็ยอมปรารถนาความสวยงามใหเกิดกับ
ตนเอง เพราะความสวยงามยอมหมายถึงสิ่งที่ดึงดูดหรือเปนที่สนใจเจริญตาเจริญใจแกผูพบเห็น 
นอกจากนีย้ังมีสํานวนไทยที่วา “ไกงามเพราะขน คนงามเพราะแตง”  

นามสกุลทีม่ีความหมายเกีย่วกับความสวยงาม เชน สุคนธโอสถ เปนตน 
6.1.3.3 ความรูความสามารถ 

   จากการวิเคราะหความหมายของนามสกลุพระราชทาน พบวาความรู
ความสามารถ เปนคานยิมหนึ่งซึง่คนไทยยกยองนับถือ  
   ในทางพุทธศาสนาถือวาผูที่รอบรู เรียกวา “พหูสูต” ซึ่งเปนมงคลขอหนึ่ง
ในมงคล 38 ประการ คือ เปนมงคลที ่7 (ปญญานันทภิกขุ, หนา 133) ซึ่งกลาววา “วิชาความรูยิ่ง
มากเทาไรก็ยิง่เปนประโยชนแกตนเองมากเทานั้น ...สามารถที่จะพัฒนาตนเองไปสูความเจริญได”   

ในเรื่องของการศึกษาของไทย จะเห็นไดวาประเทศไทยไดใหความสําคัญ
ของการศึกษามาตั้งแตสมัยพระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัแลว กลาวคือ เร่ิมมีการปฏิรูป
การศึกษา มีพระราชบัญญัติประถมศึกษาแหงชาต ิ และเกิดมหาวิทยาลัยแหงแรกขึ้น คือ         
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย แสดงใหเหน็วาในสมยัของพระองคเร่ิมเหน็ความสําคัญของการศึกษา 
และนิยมยกยองผูมีการศึกษา มีความรูความสามารถ  
   ความรูความสามารถนี ้ รวมไปถึง ”ความมีปญญา” ดวย สิง่หนึ่งที่
สะทอนใหเห็นวาสังคมไทยยกยองผูมปีญญา คือจากสาํนวนความเปรียบที่วา “ปญญาประดุจดัง
อาวุธ” หรือ “วชิาเปนทรัพยอันประเสริฐ”  
   “คนไทยนิยมยกยองผูมีวิชาติดตัว ในสังคมไทยหนทางที่จะเปนผูรูคือการ
เรียนใหสงูกวาผูอ่ืน คนไทยจึงกระเสือกกระสนเรียนใหจบชั้นสงูๆ” (รัชนีกร เศรษโฐ, หนา 80)  
   สิ่งหนึ่งที่แสดงใหเหน็วาคนไทยใหความสาํคัญกับความรู กค็ือ 
“ปริญญา” ในปจจุบนัมีแมกระทั่งขายใบปริญญา หรือประกาศนยีบัตร เพราะเชื่อวาหากผูใดมี
ความรู เปนผูที่มีเกยีรติ ยอมมีสถานะทางสังคมสงูกวาผูอ่ืน  
   ความหมายทีแ่สดงคานิยมในเรื่องนี้ปรากฏเห็นในนามสกุล เชน โกศล  
นัฎ ลิมปโกวทิ สาโยทภิทูร อาคมธน เปนตน 
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6.1.3.4 ความเมตตา 
   ความเมตตากรุณาเอื้อเฟอเผื่อแผ เปนคานิยมของคนไทย ซึ่งมาจาก
หลักธรรมคําสอนในพุทธศาสนาขอหนึง่ในพรหมวิหารสี่ ซึ่งไดแก เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา 
หากผูใดมีคุณธรรมขอนี้ ถอืวาจะไดอานสิงสแรง นอกจากนี้ยงัเปนหลักธรรมที่ผูปกครองควรยึด
เปนทางปฏิบัติ  
   นอกจากนีท้านปญญานันทภิกขุ (หนา 166-167) ยังไดกลาวถงึ “ความ
เมตตา” วาเปนสิ่งที่ขาราชการพลเรอืนควรยึดถือปฏิบัติ เพราะขาราชการถือวาเปนผูทาํงานตาง
พระเนตรพระกรรณของพระมหากษัตริย และไดรับเงินเดือนซึ่งเปนเงนิภาษีอากรทีป่ระชาชนนาํมา
เสียใหแกรัฐ ดงันัน้จึงตองมหีลักปฏิบัติเพือ่ตอบสนองคณุของพระมหากษัตริยและประชาชน  

มีสํานวน สุภาษิตของไทย ทีส่อนใหคนมีความเอื้อเฟอเผือ่แผ ชวยเหลอื
ซึ่งกนัและกนั นั่นคือ “น้าํพึง่เรือ เสือพึ่งปา”  

ตัวอยางเชน นามสกุล โอสถสงเคราะห นาวานุเคราะห เปนตน 
6.1.3.5 ความนอบนอม 

   ความนอบนอมถอมตนนับวาเปนคุณสมบัติของคนไทยอยางเหน็ไดชัด 
เนื่องจากจะเห็นไดวาสังคมไทยเปนสงัคมที่มีระบบอาวุโส ผูมีอาวุโสต่ํากวาตอง”ไหว”ผูมีอาวุโสสูง
กวา ซึง่แสดงถึงความนอบนอม นอกจากนี้ยังมีสํานวน ภาษิตไทยที่สะทอนใหเหน็คานิยมเรื่อง
ความนอบนอมของคนไทย เชน “กับผูนอยคอยเผื่อแผ กับผูแกคอยนอบนอม” (เพญ็แข วัจนสนุทร, 
ไมระบุป) 
   คานิยมนี้ไดสะทอนออกมาใหเหน็จากนามสกุลพระราชทาน ตัวอยางเชน 
นามสกุล กนกาญชลี (เปนการประสมระหวางคาํวา กนก และ อัญชลี) สิริปูชกะ เปนตน 

6.2 สรุป 
 จากการวิเคราะหความหมายของนามสกลุพระราชทาน พบวาความหมาย

สะทอนคานยิมและลักษณะของวัฒนธรรมไทยที่เดนๆ 3 ประการ ไดแก (1) คานิยมเกี่ยวกับส่ิงที่
ปรารถนาในชวีิต ไดแก ความสุข ความเจริญรุงเรือง อํานาจ เกยีรติยศชื่อเสียง และความมัง่คั่ง
รํ่ารวย ซึ่งเหน็ไดจากการทีค่นไทยรักความสุขสบาย ความสนุกสนาน และตองการใหเกิดความ
เจริญรุงเรือง ความมีอํานาจ ชื่อเสยีงแก และความมัง่คั่งรํ่ารวยแกตนเอง (2) คานิยมเกี่ยวกบั
ความสัมพันธทางเครือญาติ เชน การสืบเชื้อสาย การเนนฝายชาย การใหความสําคัญกับการ
กําเนิด และ (3) คานยิมเกี่ยวกบัคุณสมบัติของคน ไดแก ความเสียสละ ความรูความสามารถ 
ความนอบนอม ความเมตตา ความกตัญู เปนตน คานิยมดังกลาวสอดคลองกบัสํานวน ภาษิต 
และคําพังเพยของไทยทีม่ีมาแตโบราณ รวมถึงในสังคมไทยปจจุบนักย็งัมีคานิยมเชนนี้อยู แสดงให
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เห็นวาสงัคมไทยมีคานิยมและวัฒนธรรมเชนนี้จริงๆ จึงปรากฏใหเหน็จากการนาํความหมาย
เหลานี้มาตั้งในนามสกุลพระราชทาน 
 



บทที่  7 
 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 งานวิจยันี้มุงศกึษานามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัใน
ดานตางๆ เชน เกณฑในการตั้ง รูปแบบและโครงสราง ความหมาย ตลอดจนคานยิมและลักษณะ
ของวัฒนธรรมไทยที่สะทอนจากความหมาย งานนี้เปนการศึกษาดวยวิธกีารทางอรรถศาสตรชาติ
พันธุ (Ethnosemantics) ซึ่งหมายถึงการศึกษาภาษาเพื่อเขาถงึระบบความนึกคิดของชนกลุมใด
กลุมหนึ่ง ซึง่ผลการวิเคราะหนามสกุลพระราชทาน ทําใหเราทราบวาคนไทยมคีวามนึกคิดและ
คานิยมอยางไร ในการวเิคราะหผูวิจัยใชนามสกุลจํานวน 3,000 นามสกุล ทีสุ่มตัวอยางจาก
นามสกุลพระราชทานทั้งหมดกวา 6,000 นามสกุล 

7.1 สรุปผลการวิจยั 

 7.1.1 เกณฑการต้ังนามสกุลพระราชทาน 
การวิเคราะหเกณฑการตั้งนามสกุล เปนการวิเคราะหจากทีม่าและวิธกีารในการ

ตั้งนามสกุล ผลการวิเคราะหพบวาม ี 2 เกณฑ คือ การต้ังนามสกลุตามภมูิหลังของผูขอ
พระราชทาน และ การต้ังโดยใชกลวธิีทางภาษา  

สําหรับเกณฑในการตั้งนามสกุลตามภมูิหลังของผูขอพระราชทาน พบวาการตั้ง
นามสกุลจะนาํภูมิหลงัที่เปน ชื่อจริง ราชทินนาม อาชพี ทั้งของผูขอพระราชทาน หรือบรรพบุรุษมา
ตั้งเปนนามสกลุ ซึ่งสามารถสรุปไดเปน 2 เกณฑใหญ คือ  1) เกณฑการตั้งตาม “ชื่อ” และ 
2)“ลักษณะทางสงัคม” ซึ่งในเกณฑดังกลาว ผูวิจัยยงัไดวิเคราะหเปนเกณฑยอยอกี คือ เกณฑชื่อ 
สามารถจาํแนกไดเปน 3 ประเภทคือ ชื่อจริง ราชทินนาม และชื่อสกุลเดิม สวนเกณฑลักษณะ
ทางสงัคม จําแนกไดเปน 3 ประเภทเชนกนั คือ อาชีพ สถานที่ และชาติพนัธุ โดยในการตัง้
นามสกุลนัน้อาจใชหลายเกณฑมาผสมกนัได สวนในดานความถี่ของเกณฑภูมิหลังของผูขอ
พระราชทาน พบวาเกณฑการตั้งตาม “ชื่อ” มีความถี่มากที่สุด และยังพบตอไปวาตั้งตามชื่อของ 
“บรรพบุรุษ” มากที่สุด ซึ่งแตกตางจากการตั้งตามลักษณะทางสังคม เชน การตั้งตาม “อาชีพ” จะ
ตั้งตามอาชพีของ “ผูขอพระราชทาน” มากที่สุด  

อยางไรก็ตามในการตั้งนามสกุลพระราชทาน นอกจากจะวิเคราะหวาใชเกณฑใด
ในการตั้งแลว ยังตองคาํนงึถึงวธิีการตัง้อีกดวย ซึง่คือการตั้งโดยใชกลวิธทีางภาษา พบวาเปนไป
ตามกระบวนการที่เร่ิมจากการหาคําภาษาบาลสีนัสกฤตที่มีความใกลเคียงกับภูมิหลังมากที่สดุมา
ตั้งนามสกุล ซึง่ก็คือ การคํานึงถงึความหมายเดิมเปนหลัก และดวูาความหมายเดิมดีหรือไม หากมี
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ความหมายด ี จะใชกลวิธกีารพองความหมาย หรือความหมายทีอ่ยูในกลุมเดียวกัน แตหาก
ความหมายไมดี จะใชกลวธิีการแยงความหมาย ดังนัน้กลวธิีทางความหมายจึงม ี3 วิธ ีคือ การใช
คําพองความหมาย การใชคําที่อยูในกลุมความหมายเดียวกนั และการใชคําแยงความหมาย 
นอกจากนีย้ังมีการใชกลวิธทีางเสียง ซึ่งจะหาคาํทีม่ีเสียงใกลเคียงมากที่สุดกอน คอื การใชคําพอง
เสียง แตหากหาไมไดก็จะใชการเลียนเสยีงของคําเดิม ซึง่อาจมกีารเปลี่ยนเสยีงหรือการเพิ่มเสยีง 
สรุปวากลวิธีทางเสียงม ี3 วิธี ไดแก การพองเสียง การเปลี่ยนแปลงเสยีง และการเพิม่เสียง  

 7.1.2 รูปแบบและโครงสรางของนามสกลุพระราชทาน 
 ผลการวิเคราะหรูปแบบและโครงสรางของนามสกุลพระราชทาน นามสกุลตางๆ 

ประกอบดวยสวนประกอบอยางมาก 2 สวน และมีรูปแบบหลากหลาย สามารถสรุปเปนกฎ
โครงสรางรวมได 

 ผูวิจัยวเิคราะหโครงสรางและรูปแบบของนามสกุลตามที่มาและความหมายของ
นามสกุล ซึง่จากการวิเคราะหพบวานามสกุลมีโครงสรางรวมคือ [สวนที่ 1] + [สวนที่ 2] ซึ่ง    
สวนที่ 1 คือ [สวนหลัก+(สวนเสริมทาย)] และสวนที่ 2 คือ [ณ+ชื่อสถานที]่ โดยอาจปรากฏเพียง
สวนเดียวหรือสองสวนก็ได และจากโครงสรางดังกลาวสามารถจาํแนกรูปแบบได 3 รูปแบบ คือ 
1.[สวนหลัก+(สวนเสริมทาย)] 2.[ณ+ชื่อสถานที]่ และ 3.[ สวนหลัก+(สวนเสริมทาย)] + [ณ
+ชื่อสถานที]่  

สําหรับรูปแบบที่ 1 คือ [สวนหลัก+(สวนเสริมทาย)] หมายถงึ นามสกุลหนึ่งๆ
อาจจะประกอบดวย “สวนหลัก” อยางเดียว ซึง่เปนสวนตองปรากฏเสมอ คือสวนที่มทีี่มาจาก 
“ชื่อ” และ “ลักษณะทางสงัคม” เชน นามสกุล “รัตนะโกเศศ” (ชื่อ+ลักษณะทางสงัคม) หรือ
ประกอบดวย “สวนหลัก+สวนเสริมทาย” เชน “นาวาชวีะ” (อาชีพ + สวนเสริมทายแสดง
ความหมายอาชีพ) “พลิคามิน” (สถานที ่+ สวนเสริมทายแสดงที่อยูอาศัย) สวนเสริมทายนี้อาจจะ
ปรากฏหรือไมก็ไดในนามสกลุและตองอยูหลังสวนหลักเสมอ 

 รูปแบบที่ 2 คือ ณ+ชื่อสถานที ่เชน นามสกุล “ณ เชียงใหม” “ณ ปอมเพชร” 
 รูปแบบที่ 3 คือ 1+2 เชน นามสกุล “ประทีป ณ ถลาง” “ภวภูตานนท ณ 

มหาสารคาม”  
 นอกจากนี้ผูวจิัยยังไดวิเคราะหความถี่เพื่อดูวารูปแบบใดปรากฏมากทีสุ่ด และ

รูปแบบใดปรากฏนอยที่สุด พบวารูปแบบที ่ 1 คือ สวนหลัก + (สวนเสริมทาย) มคีวามถี่สูงที่สดุ 
และที่นอยที่สดุ คือ รูปแบบที่ 2 “ณ+ชื่อสถานที”่ สวนแบบยอยสามารถจําแนกเปนแบบยอยของ
รูปแบบที่ 1 เปน “สวนหลกั” และ “สวนหลกั+สวนเสริมทาย” พบวาแบบที่เปน “สวนหลกั” มี
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ความถี่สูงกวาแบบที่เปน “สวนหลัก+สวนเสริมทาย” และในสวนหลัก พบวา “ชื่อ” มีความถีสู่ง
ที่สุด จงึเปนไปตามสมมติฐานที่วา “ชื่อบรรพบุรุษ” จะปรากฏเปนสวนแรกของนามสกุลเสมอ   

  7.1.3 ความหมายของนามสกุลพระราชทานทีส่ะทอนใหเห็นคานิยมและลักษณะ
ของวัฒนธรรมไทย 

 การวิเคราะหความหมายของนามสกุลพระราชทาน ผูวิจัยวเิคราะหจากคําที่ไมได
มีที่มาจากเกณฑภูมิหลงัฯ นั่นคือ “สวนเสริมทาย” และ “หนวยศพัทที่ไมมีทีม่าจากภูมิหลัง” (ไมได
วิเคราะหในบทที ่ 3-4) เนื่องจากตองการทราบวาหากพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาฯ ทรงตัง้
นามสกุลโดยไมไดถูกบังคับดวยทีม่าตามเกณฑภูมิหลงัฯแลว จะทรงใชคําทีม่ีความหมายอยางไร 
โดยไดตั้งสมมติฐานไววาคําที่จะนํามาตั้งนามสกุลนัน้ จะตองมีความหมายดี เปนสิริมงคล 

 เมื่อวิเคราะหแลว พบวาเปนไปตามสมมติฐาน กลาวคือ ความหมายทีน่าํมาตัง้
นามสกุลมีความหมายที่ดีเปนสิริมงคล สามารถนํามาจดักลุมความหมายได 14 กลุม โดยกลุมทีม่ี
ความถี่สูงสุด 5 อันดับแรกมีความหมายเปนสิริมงคลทัง้สิ้น คือ ความสุข ความเจริญรุงเรือง การ
สืบเชื้อสาย คณุสมบัติ และความมัง่คั่งรํ่ารวยทางวัตถุ   ซึ่งความหมายเหลานี้สะทอนคานยิมและ
ลักษณะของวฒันธรรมไทย 3 ประการ คือ 1.คานิยมเกีย่วกับส่ิงที่ปรารถนาในชวีิต ไดแก ความสุข 
ความเจริญรุงเรือง และความมั่งคั่งรํ่ารวย ซึง่สะทอนจากพฤติกรรมของคนไทยที่รักความสุขสบาย 
แตก็ยังตองการความเจริญ และความร่ํารวย 2.คานยิมเกี่ยวกับความสัมพันธทางเครือญาติ คือ 
ความหมายเกีย่วกับการสืบเชื้อสาย แสดงการใหความสําคัญกับฝายชายมากกวาฝายหญงิ และ 
3.คานิยมเกี่ยวกับคุณสมบัติของคน ซึง่คานิยมเหลานี้สอดคลองกับสุภาษิต สาํนวน คาํพงัเพยของ
ไทยซึ่งมีมาตัง้แตสมัยอดีต สะทอนใหเห็นวาเปนสิ่งที่คนไทยใหความนยิมอยางเห็นไดชัด  

7.2 อภิปรายผลการวิจัย 

 จากการศึกษา ผูวิจัยพบวามีขอทีน่าสนใจบางประการเกี่ยวกับนามสกุลพระราชทานใน
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั คือ 

7.2.1 เปนที่สังเกตไดวาเกณฑในการตัง้นามสกุลและรปูแบบของนามสกุลพระราชทาน
นาจะไดรับอิทธิพลจากนามสกุลของชาตติะวันตก โดยเกณฑในการตั้ง พบวามกีารตั้งตามเกณฑ
ชื่อ อาชีพ สถานที่ ซึง่เหมอืนกับที่มาในการตั้งนามสกลุของชาติตะวนัตก กลาวคอื การตั้งตาม
เกณฑชื่อ ของนามสกุลพระราชทานใชหลักการเดียวกนักับการตั้งนามสกุลตามความสัมพันธทาง
เครือญาติ (Surnames of Relationship) เชน นามสกลุ “วิจารณบุตร” มีความหมายวา “บุตรของ
วิจารณ” (วิจารณ เปนราชทนินามของบรรพบุรุษ คือ ขุนวิจารณจํานง) มีลักษณะเดยีวกับนามสกลุ
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ของตะวันตก เชน  “Williamson” ซึ่งแปลวา บุตรของวิลเลียม (Mckinley, 1990) นอกจากนี้การตั้ง
ตามอาชพีก็ไดรับอิทธิพลจากตะวนัตกเชนกนั เชน นามสกุล “จาติกวณิช” คําวา “วณิช” แสดง
อาชีพคาขาย ลักษณะเดียวกับนามสกุลตะวันตก เชน “Smith” แปลวา “ชาง” (Hanks, 1988) ซึ่ง
แสดงอาชีพเกีย่วกับการชาง สวนการตั้งตามชื่อสถานที ่ เชน “ณ สงขลา” คําวา ‘สงขลา” เปนชื่อ
จังหวัด เชนเดยีวกับนามสกลุตะวันตกที่ตัง้ตามชื่อสถานที ่เชน “Bradford”  

นอกจากนี้รูปแบบของนามสกุลพระราชทาน ยังมีลักษณะเหมือนกับรูปแบบของนามสกุล
ตะวันตก เชน “ณ สงขลา” เหมือนนามสกลุตะวันตก คือ นามสกุลที่มีรูปแบบ de + ชื่อสถานที่ เชน 
De Saussure ซึ่งนามสกลุเหลานี้จะแสดงถึงความเปนขุนนาง เหมือนกับนามสกุล “ณ + ชื่อ
สถานที”่ ของไทยที่จะพระราชทานแกเจาเมือง หรือผูปกครอง นอกจากนี้ยงัเปนสวนทายของ
นามสกุลที่เปนเชื้อพระวงศ คือ “ณ กรุงเทพ” (ณ อยุธยา ในปจจุบนั) อีกดวย 

การที่เกณฑในการตัง้และรูปแบบของนามสกุลพระราชทานมีลักษณะเดียวกับนามสกุล
ของชาติตะวนัตกนั้น อาจกลาวไดวาเนือ่งมาจากการที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั
ทรงไดรับการศึกษาจากยุโรปตั้งแตยังทรงพระเยาว จึงทาํใหไดแนวพระราชดําริเร่ืองการตั้ง
นามสกุลมาจากตะวนัตก  

ดังนัน้จึงสรุปไดวานามสกุลพระราชทานของไทยไดรับอิทธิพลจากนามสกุลของชาติ
ตะวันตก 

7.2.2การตั้งนามสกุลพระราชทานสะทอนใหเหน็ถงึวัฒนธรรมไทยเรื่องระบบอาวุโส 
กลาวคือ เหน็ไดจากการตั้งนามสกุลตามชือ่ จะนิยมตัง้ตามชื่อของบรรพบุรุษมากที่สดุ ยิ่งสืบทราบ
ชื่อบรรพบุรุษไปถึงชัน้สูงที่สดุเทาใด ก็จะนําชื่อบรรพบุรุษผูนัน้มาตัง้ เชน นามสกลุ “คฤหะเดช” 
เปนการนําชื่อทวดกับชื่อปูของผูขอพระราชทานมาตั้ง คือ “เรือน” (ความหมายเดยีวกับ “คฤหะ”) 
กับ “เดช” ตามลําดับ แสดงใหเหน็วาวฒันธรรมไทยใหความสาํคัญกบัระบบอาวุโส  

7.2.3 จากการวิเคราะหนามสกุลพระราชทานในดานตางๆ เชน เกณฑในการตั้ง รูปแบบ
และโครงสราง ความหมาย ทําใหผูวิจยัสังเกตเหน็แนวโนมลักษณะของนามสกุลไทยในสมัยตอมา
จนถงึปจจุบนัวานาจะไดรับอิทธิพลจากนามสกุลพระราชทานสมัยรัชกาลที ่ 6 หรืออาจกลาวไดวา
นามสกุลพระราชทานสมยัรัชกาลที่ 6 เปนแมแบบของนามสกลุไทยสมัยตอมา ตวัอยางเชน 
“นามสกุลพระราชทานในสมยัรัชกาลที่ 9” รวมไปถึง “นามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนี” ที่วิเคราะห
โดย วนิดา เจริญศุข 

นามสกุลพระราชทานสมยัรัชกาลที่ 9 เชน “ณ ราชสีมา” “กีรติกร” “นันทนาคร” (เทพ 
สุนทรศารทูล, 2542) จะเหน็ไดวามีเกณฑในการตั้งและรูปแบบเหมือนกับนามสกุลพระราชทานใน



 
                                                                                                              

 

95

รัชกาลที ่ 6 กลาวคือ นามสกุล “ณ ราชสีมา” เปนนามสกุลทีพ่ระราชทานแกผูสืบเชื้อสายมาจาก
เจาพระยานครราชสีมา มรูีปแบบ “ณ+ชื่อสถานที”่ เหมือนกนั สวนนามสกุล “กีรติกร” 
พระราชทานแกนายเกรียง เอี่ยมสกุล ซึ่งคาํวา “กีรติ” นาจะมาจากการใชกลวิธีทางเสียง คือ ออก
เสียงคลายคําวา “เกรียง” ซึ่งเปนชื่อจริง สวนนามสกุล “นันทนาคร” พระราชทานแก นายชรนิทร 
งามเมือง ซึง่จะเหน็ไดวานามสกุลใหมทีพ่ระราชทานใหมีความหมายเหมือนกับนามสกุลเดิม คือ 
คําวา “นันทนาคร” มาจากคําวา “นันทนา” แปลวา “งาม” ประสมกบั “นคร” แปลวา “เมือง” เมื่อ
ประสมกันแลวมีความหมายเหมือนคําวา “งามเมือง” 

นอกจากนี ้ “นามสกุลของคนไทยเชื้อสายจีน” ที่วิเคราะหโดยวนิดา เจริญศุข (2532) 
พบวาเกณฑในการตัง้นามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนีมีลกัษณะการตั้งเหมือนกับการตั้งนามสกุล
พระราชทาน ในดานการตั้งโดยใชกลวิธทีางภาษา กลาวคือ ใชการตั้งโดยรักษาเคาทางเสยีง และ
ความหมายของแซเดิม ซึ่งนามสกุลพระราชทานที่พระราชทานแกชาวตางประเทศ เชน ชาวจนี
หรือชาวตะวนัตก ก็จะใชเกณฑนีเ้ชนกัน อยางไรก็ตามหากไมไดตั้งโดยใชเกณฑทางภาษา ซึง่
หมายถงึ ตั้งโดยไมไดมีเคาทางความหมายหรือเสยีงของแซเดิม กจ็ะตั้งโดยใชคาํที่มีความหมาย
เปนสิริมงคล  

7.2.4 เปนทีน่าสนใจวาคานิยมและลกัษณะของวฒันธรรมไทยที่สะทอนจากนามสกุล
พระราชทาน มีลักษณะที่สอดคลองกบัคานิยมที่สะทอนจากนามสกุลของคนไทยเชื้อสายจีน ที่
วิจัยโดยวนิดา เจริญศุข (2532) กลาวคือ คําทีน่ํามาตัง้จะมีความหมายที่ด ีแสดงความปรารถนา
ในชีวิตในดานตางๆ เชน ความสุข ความเจริญรุงเรือง และความมั่งคั่งร่ํารวยเชนเดียวกัน ตลอดจน
สะทอนเร่ืองความสมัพนัธทางเครือญาติและคุณสมบัติที่บุคคลพึงม ี แตเนื่องจากนามสกุล
พระราชทานมมีากอนนามสกุลของคนไทยเชื้อสายจนี จึงเปนไปไดวานามสกุลพระราชทานเปน
แมแบบของนามสกุลของคนไทยเชื้อสายจีน  

7.3 ขอเสนอแนะ 

 การศึกษาตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุของนามสกุลพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหวั ทาํใหเขาใจระบบความคิดหรอืคานิยมของคนไทยได ดังนัน้จึงนาจะมี
การศึกษาตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุในเรื่องอืน่ๆ ตอไป เนื่องจากผลงานดานนีย้ังมีอยูนอย 
โดยเฉพาะการศึกษาชื่อและนามสกุล ซึ่งนาจะมีการศึกษาตอไปในประเด็นตอไปนี ้

(1) นามสกุลของคนไทยกลุมอ่ืนๆ ในประเทศไทย เชน นามสกุลของชาวเขาเผาตางๆ 
นามสกุลของคนไทยมุสลิม เปนตน 
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(2) นามสกุลพระราชทานในสมยัตอมา คือ สมัยรัชกาลที ่ 7 - สมัยรัชกาลที่ 9 และ
นามสกุลประทานจากสมเดจ็พระสังฆราชฯ 

(3) ราชทนินามไทย 
(4) ชื่อถนน ตรอกซอย แมน้ํา คลอง  หรือช่ืออาคาร รานคาตางๆ   
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